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  WINFAIR en het mysterie van bluefalls


  Dit vijfde deel van de Winfair-serie sluit geheel aan bij de vier voorafgaande, maar is evenals de andere toch ook weer op zich zelf een afgerond verhaal. Ook hier zijn Frenk Winfair - de zoon van de oude Joe, die in de eerste drie serienummers de hoofdrol speelt - en diens rode vriend Panatsche de helden. Bovendien ontmoeten wij weer verschillende oude bekenden, zoals O’Neil, Ouwe Jim en Tom Hopker, allen kerels uit één stuk, die hun mannetje staan.


  Patrick, de Ier, heeft met nog vijf man een huidentransport op zich genomen naar Blue Falls, de herberg van Tom Bless. Maar het transport verloopt heel anders dan de leider zich gedacht had. De beruchte, meedogenloze Bill Buck, de aanvoerder van een bende gewetenloze bandieten, steekt een spaak in het wiel en er ontstaat zowel voor de herbergier met diens knechtje als voor de Ier en zijn mannen een uiterst hachelijke situatie. Ja, en dan moeten Frenk Winfair en Panatsche het maar weer opknappen! Hoe zij dat doen vertelt Ray Franklin op zijn bekende, pittige manier in een verhaal dat van begin tot einde boeit en door zijn lezers-vrienden zeker met enthousiasme zal worden ontvangen. Spanning en avontuur is er in deze Western volop!
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  Bill Buck


  


  Tom Bless, de waard van de herberg bij Blue Falls, had zijn gast uitgeleide gedaan tot de oostelijke grens van zijn erf. In de brede opening tussen de omheining van struiken stond hij de ruiter nu na te staren: wijdbeens, één vuist op de heup, de rechterhand plat boven zijn ogen om de felle morgenzon af te schermen.


  Spoorslags joeg de man op het gevlekte paard de vlakte van Bad Lands in, de verre, onzichtbare stad tegemoet.


  ‘Als hij zo doorrijdt, kan-ie laat in de middag zijn doel bereiken...,’ dacht Tom, ‘tjonge, tjonge, wat heeft die klepper ’n vuur in zijn benen... Ik heb er altijd plezier in deze Winfair te zien wegspurten, misschien omdat-ie me doet denken aan mijn eigen jonge jaren, toen ik nog geen last had van mijn honderd kilo! Maar enfin... al moet ik het ook wat kalmer aan doen, ’t leven is zó toch ook nog lang niet kwaad...’


  Hij bleef zijn gast naturen, vier... vijf... zes minuten, tot plotseling een stofwolk omhoogwervelde, die paard en ruiter onzichtbaar maakte. Toen zij weer optrok, was Frenk Winfair verdwenen achter de lage struiken, die een deel van de oostelijke vlakte besloegen.


  ‘Good luck, old boy!’ gromde Tom Bless. Dan keerde hij zich om en kuierde, handen op zijn rug, op zijn dooie gemak terug naar de herberg. Zijn rustige blik zwierf naar links en rechts. Soms bleef de man stilstaan. Dan volgden zijn ogen de contouren van de bouwsels, allemaal uit solide grenehout opgetrokken in de loop van de vijf jaren, sinds hij zich hier, halverwege de stad in het oosten en de pelsrijke hoogten van Black Hills in het westen, als herbergier gevestigd had. De herberg zelf, met de pas verbouwde, nu ruime gelagkamer, de keuken en het bescheiden woonhuis beneden, de propere logeervertrekken voor de gasten boven. De óók al groter geworden paardestal, met nog een kleinere stal ernaast, waar ’s winters de koe en een paar geiten stonden. Het kippenhok - geen reiziger immers, die een koppel verse eieren met geroosterd brood en ham versmaadde! -en ten slotte de voorraad- en gereedschapsschuur, waar de leiders van de huidentransporten de mankementen aan karren en paardetuig konden laten herstellen...


  Eens had er een prairieman bij Tom gelogeerd, die uitstekend met verf en kwast kon omgaan. Die had op een langwerpige metalen plaat twee paardekoppen geschilderd en daartussen in grote, gouden letters: BLUE FALLS, met daaronder, kleiner: Tom Bless. Sindsdien hing er een uithangbord aan de gevel boven de deur van de gelagkamer, zodat iedereen wist waar en bij wie hij binnenging, of hij nu van ergens diep uit de onvruchtbare streken van Bad Lands dan wel van de blokhutten in de bergen of een ranch langs de noordelijke rivier kwam.


  Iedere ruiter, iedere huidentransportleider, iedere jager en cowboy, die van het oosten naar het westen trok of omgekeerd, vond in Blue Falls een pleisterplaats en meestal ook logies voor één of twee nachten. Er waren dagen, dat het logement te klein was om alle gasten te bergen. Dan waren er de altijd-gerede veldbedden in de bijschuur aan de noordkant van de herberg, als een deel van de gasten er tenminste niet de voorkeur aan gaf ’s nachts in de open lucht te bivakkeren, wat vooral in de zomermaanden heel dikwijls het geval was. ’s Winters kon het echter wel voorkomen, dat er in weken geen enkele klant kwam in Blue Falls. Eenzaam en als dood lag dan de herberg midden in de besneeuwde vlakte: geen vrolijke hoefslag klonk óp rondom de bouwsels, die laag tegen de aarde hurkten, als doken zij angstig weg voor de ijzige noordenwind, de grimmige gestrengheid van de vorst in de heldere sterrenachten. En Tom Bless zat met Jackie, zijn nu zestienjarig knechtje, dat hij als manusje-van-alles in dienst had genomen, voor het venster van de woonkamer en tuurde over het eentonige landschap, of luisterde naar het spektakel van de vogels in de berijmde, winterkale struiken der omheining.


  Ook die omheining was er niet van meet af geweest. Drie jaar geleden had Tom ze pas geplant om zijn erf af te bakenen, zijn huis en herberg intiemer te maken en misschien ook wel om ’s winters te kunnen kijken en luisteren naar de bedrijvige mussen, die in deze streken overal te vinden waren waar maar een graantje te pikken viel. En van Toms keuken schoot er wel het een en ander over, al was het dan ook niet precies in de winter! Maar ’s zomers, als de hoefslag van paarden roffelde om Blue Falls, de gelagkamer vol tabaksrook en gegons van stemmen hing, waren er volop kruimels en etensresten! Dan kon er ook voor de vogels wat gemist worden, want het was voor de herbergier de gouden tijd, waarin hij zijn buidel spekte voor de schrale wintermaanden...


  Hij lag nu weer vlak in het verschiet, die goede tijd! Tom kon het constateren, nu zijn blik, terwijl hij de achterdeur naderde, onderzoekend over het erf zwierf. De eerste regenbuien waren al gevallen en de bottende haag en het groene waas over de weide aan de zuidhoek bij de drie kleine watervalletjes in de beek, waaraan de plaats haar naam ontleende, wezen erop, dat de winter voorgoed voorbij was. Er was trouwens nog een ander teken: de jonge Winfair was de afgelopen nacht op Blue Falls te gast geweest en die had hem zojuist bij het afscheid aangekondigd, dat het eerste grote huidentransport uit Black Hills op komst was. Tom kon de karavaan, die uit drie met allerlei pelzen volgetaste huifkarren bestond, morgen tegen de middag op Blue Falls verwachten. Zes bedden, was er gezegd, moesten er gereed gehouden worden. Eén voor Patrick O’Neil, de Ier, die van meet af de compagnon van de oude Winfair was geweest en ditmaal zelf meekwam als leider van het transport. Waaróm Patrick persoonlijk het bevel op zich had genomen, had Frenk niet verteld, maar Tom kon het gemakkelijk gissen: hij zou er donder op durven zeggen, dat er een flinke partij nuggets, goed verborgen onder de stapels huiden, met dit transport werd meegevoerd.


  Door het achterhuis kwam de herbergier in de woonkamer. De deur naar de keuken stond open: bij de aanrecht was Jackie bezig de vaat van het ontbijt te doen. Het knechtje scheen in buitengewoon goed humeur, want het floot dat het een lieve lust was. Met een paar passen stond Tom in de brede kier:


  ‘Hallo, Jack!’


  De jongen staakte zijn deun en keek, een bord droog wrijvend, zijn baas glunderend aan.


  ‘Zo vroeg al aan het fluiten? Goeie zin?’


  Jackie glimlachte, dat zijn witte tanden bloot kwamen, maar antwoordde niet.


  ‘Ik begrijp het wel,’ vervolgde Tom, ‘zeker een flinke fooi gehad, hè? Houd deze gast in ere, boy! Het is een kerel, waar je nog plezier van kunt beleven! Frenk Winfair...’ ‘W..i..n..f..a..i..r??’ — en de ogen van de jongen sperden zich wijd open. ‘Dat wist ik niet! Als ik geweten had, dat...’


  ‘Je weet het dan nu!,’ brak de baas hem af. ‘Het is allemaal goed volk, wat daar van de blokhutten in Black Hills komt! Vriendelijk... goed van betalen... strikt eerlijk en vooral... dapper! ’t Zijn stuk voor stuk mannetjesputters, die voor geen kleintje uit de weg gaan. Alleen het spreken ligt ze niet zo goed als bij het merendeel van de gasten, die we hier krijgen. Ze zeggen alleen iets, als het nodig is en aan ouwe-wijvegeklets hebben ze ’n broertje dood! Dit was Frenk Winfair, de zoon van Joe. Hij kwam gisteravond laat, toen jij al lang onder de wol lag... Hij is nu op weg naar de stad. Hij heeft me zojuist verteld, dat we morgen bezoek krijgen. Zes man! Patrick O’Neil, de compagnon van de Winfairs is er óók bij! Hem zal ik de grote kamer geven naast die, waar onze gast vannacht geslapen heeft. Zorg, dat je het boven vandaag netjes in orde maakt! Die van de blokhutten zijn erg gesteld op zindelijkheid en fris waswater... maar aan stof en spinnewebben hebben ze... Wat trek je opeens een gezicht, Jack?’


  ‘U spreekt alsof ik een smeerpoes ben, baas...,’ meesmuilde het knechtje.


  ‘Zo bedoel ik het niet, boy! Ik wilde alleen maar zeggen, dat we de goeie naam en faam van Blue Falls hoog moeten houden. De winter is voorbij. Straks krijgen we het hier weer druk en dat zal ons geen windeieren leggen... nee, jóu ook niet, Jackie! Je zult kunnen sparen en als je mee helpt zorgen, dat we onze zaakjes hier in orde hebben en houden, kun je op de lange duur misschien zóveel bij elkaar krijgen, dat we ook eens zouden kunnen praten over de toekomst van Blue Falls...’


  ‘Wat bedoelt u, baas!??’


  ‘Wel... uh... kijk eens Jackie... Ik ben niet getrouwd... ik heb geen kinderen, geen zoon, zie je... en het zou me verduveld spijten, als ik de herberg ooit aan een vreemde moest overdoen... Jij... Maar nee, laat ik je dat later vertellen. Voorlopig moeten we alleen oppassen, dat we hier geen concurrent krijgen!’


  ‘Concurrent? Wat is dat?’


  ‘Luister nu eens, boy! ’t Komt allemaal op hetzelfde neen als onze gasten niet tevreden zijn, wordt er gemopperd, niet alleen hier, maar ook in Black Hills, in de prairie, de ranches langs de rivier en de eethuizen en logementen in de stad, waar bezoekers van Blue Falls elkaar ontmoeten. En dan zou het wel eens kunnen gebeuren, dat de een of andere kerel met ondernemingslust bij zichzelf dacht: dié kans mag ik niet laten voorbijgaan! Wat doet-ie dus? Hij begint eenvoudig een tweede herberg dichtbij of desnoods vlak naast Blue Falls... snap je... en...’


  ‘Jaja,’ viel Jackie nu op zijn beurt in de rede, ‘ik snap het volkomen! Maar maak je geen zorgen, baas! Voorlopig is er nog geen concurrent en als het van mij afhangt, zal er ook nooit een komen.’


  ‘Allright! Zó mag ik het horen, jongen! Uh... wat ik vragen wilde: is er nog wat te eten voor mij? Ik heb nog geen kruimel over de tand gehad.’


  ‘Twee spiegeleieren? Of hebt u liever ham bij het brood?’ ‘Voor deze keer allebei!,’ antwoordde Tom. Het goeie seizoen was in zicht en dat moest gevierd wórden. Hij was onder het spreken een paar passen de keuken ingestapt en keerde zich nu om, om naar de woonkamer te gaan. In de deuropening wendde hij zijn hoofd en zei nog:


  ‘Bak maar vier eieren, Jackie! En met de ham hoef je vanmorgen niet zuinig te zijn... we zullen zo meteen samen een stevig ontbijt nemen. Maar dan ook aan de slag!’


  Even later kraakten de veren van de leunstoel onder zijn honderd kilo. In de keuken siste de boter al in de pan -de geur van het kostelijk gerecht verspreidde zich door het huis.


  


  De volgende morgen waren Tom Bless en zijn knechtje al vroeg uit de wol. Er was de vorige dag na het vertrek van Frenk Winfair nog maar één klant in Blue Falls geweest: een nogal onguur uitziend heerschap, dat laat in de middag was aangekomen, een stukje gegeten had in de gelagkamer, daarna een paar uur had zitten pitten in een stoel bij het venster en kort na het vallen van de avond weer vertrokken was. Niet zozeer tot verbazing dan wel tot blijdschap van de waard overigens, die in de loop der jaren aan het gezicht en de houding van zijn ‘klanten’ wel had leren zien, welk vlees hij in de kuip had. En dit vlees beviel Tom Bless nu niet bepaald. Het was hem nog meegevallen, dat de kerel geen ruzie had gemaakt bij de afrekening van de vertering. Beleefdheidshalve had hij hem bij het vertrek een ‘Tot ziens!’ nageroepen, maar de zwijgzame gast had niets geantwoord, alleen even zijn hoofd omgewend, toen hij zijn hand al op de klink van de gelagkamerdeur had: op dat moment had er een vreemde, geheimzinnige gloed gespeeld in de vlammende ogen onder de breedgerande hoed...


  Een prairieman van het slag, dat het avontuur zoekt om het avontuur en geen hoger ideaal nastreeft dan zo veel mogelijk de revolverheld te kunnen spelen? Eén van die rusteloze cowboys misschien, die nu eens op de éne, dan weer op de andere ranch werken en op de betaaldag telkens verdwijnen, om de verdiende som snel maar plezierig te gaan verteren in de amusementswijk van de stad in Bad Lands? Een... veedief?


  Tom had het zich afgevraagd, nadat hij geluisterd had tot de hoefslag van het paard verdwenen was in het donker en hij de deur zorgvuldig grendelde. Nu echter was hij die ongure sinjeur weer vergeten. De nacht was voorbij en er was niets bijzonders gebeurd. En verder zou vandaag Patrick O’Neil komen met nog vijf andere mannen. ‘Tegen de middag...,’ had de jonge Winfair gezegd. Een paar uur vroeger was dus weliswaar niet waarschijnlijk, maar toch mogelijk.


  In ieder geval moest Tom, als een goede waard, met die mogelijkheid van een vervroegde komst rekening houden. Hij had de kamers boven geïnspecteerd: alles was tot in de puntjes in orde bevonden en voor de zoveelste maal had hij zichzelf geprezen om zijn mensenkennis en vooruitziende blik destijds, toen hij tijdens een kort verblijf in de stad besloten had de levensmiddelenhandelaar, bij wie hij de benodigde voorraden kocht, zijn jongste knechtje afhandig te maken.


  ‘Verwacht je ze nu al baas?,’ vroeg Jackie, die met een emmer water in zijn ene en spons en zeemleer in de andere hand op het punt stond naar buiten te gaan om de ramen van de gelagkamer te lappen.


  ‘Eigenlijk niet, boy! Maar je kunt nooit weten...’


  ‘Ik heb er de halve nacht aan liggen denken,’ zei het knechtje, ‘en...’


  ‘Waaraan?’ Tom Bless wendde schielijk het hoofd. ‘Aan die rare schutter van gisteravond?’


  ‘Welnee, baas! Die is gelukkig in zuidelijke richting verdwenen. Maar aan het transport! Het moet een heel avontuur zijn, zo met een stel huifkarren vol pelzen door de wildernis te trekken...’


  ‘Jaja... Maar vergeet niet, dat Patrick en zijn mannen geen snotjongens zijn...’


  En Tom draaide zijn hoofd weer terug en zweeg.


  Jackie begreep, dat de baas wilde dat-ie aan de slag ging en sjouwde met zijn zware emmer naar buiten. Terwijl hij bedrijvig de ruiten lapte, staarde de waard over het erf. Zijn blik was troebel en de beelden op het netvlies drongen niet dóór tot zijn bewustzijn; hij stond in gepeins verzonken; dieper groef zich de rimpel tussen zijn wenkbrauwen. Hij dacht aan die sinjeur, die hij gisteren op bezoek had gehad en zag weer de vreemde gloed in de ogen onder de brede luifel van de vilten hoed, bij het afscheid. Eerst nu drong het tot hem door wat die schampere, geheimzinnige blik te betekenen had:


  ‘Tot ziens, zei je, baasje? Daar meen je immers geen snars van! Je bent maar wat blij, dat ik ophoepel! Maar...’


  Bij dit ‘maar...’ stokten Toms gedachten. Er was een verholen dreiging geweest in de ogen van de kerel. Welke? Hij was in zuidelijke richting verdwenen, beweerde Jackie. Het knechtje was op de bovenverdieping geweest en had het heerschap dus waarschijnlijk nagekeken door het venster van de kamer, waarin hij werkte. Bij een andere gast zou het voor Tom niets hebben uitgemaakt in welke richting ie was weggereden, maar bij déze...? Wat had die sinjeur in het zuiden te zoeken? De route naar de stad in Bad Lands liep pal oost en die naar de blokhutten van Black Hills pal west. Wie naar de een of andere ranch langs de rivier wilde, reed bijna altijd eerst een paar mijl de westelijke koers, alvorens af te zwenken naar het noorden. In het zuiden had eigenlijk niemand iets te zoeken...


  Enfin, troostte zich de waard, straks kwamen de Ier en zijn mannen met het transport en zolang dié op Blue Falls toefden, kon ieder die wat kwaads in z’n schild voerde rekenen op een warme ontvangst, zelfs al had-ie ’n hele bende kornuiten meegebracht.


  Jackie, die fluitend voor het raam passeerde met zijn lege emmer, maakte de baas wakker uit zijn gepeins. Tom wierp nog een blik over de omheining en besloot toen maar wat te gaan scharrelen in de gelagkamer. Er stonden daar nog een aantal kisten achter de toog, die al een week geleden aangekomen en nog steeds niet uitgepakt waren. Een paar uur was hij daarmee bezig. Maar tegen elven was hij klaar en ging weer op de uitkijk staan, ditmaal voor de deur op het erf. Het transport moest nu spoedig in zicht komen. Onafgebroken tuurde de man door de opening van de haag naar het westen. De kwartieren verstreken. Het werd middag, maar de donkere stippen der paarden met de witte huiven der karren daarachter bleven uit. Geen stofwolk... niets.


  Eén uur.


  Jackie, die de hele morgen had gewerkt, het paard, de kippen en de geiten had verzorgd, eieren had geraapt, een partij houtblokken had gezaagd voor het haardvuur (want de avonden waren nog koud...) en méér dergelijke karweitjes had opgeknapt, begon zijn maag te voelen en kwam eens polsen, of de baas soms van plan was het middagmaal vandaag over te slaan.


  ‘Nog niets te zien, baas?'


  De herbergier wendde zich niet om, schudde alleen zijn bolle hoofd: ‘Nee...’


  ‘Zal ik wat eten klaarmaken?’


  Het duurde een halve minuut, eer de vraag tot Tom dóórdrong. ’t Was waar óók: er moest gegeteh worden! Hij kon Jackie toch niet laten verhongeren...Hij klopte zijn gedoofde pijp uit tegen de zool van zijn laars en liep langzaam het huis in. Het knechtje zou juist de deur achter hen sluiten, toen het eensklaps uitriep:


  ‘Hé baas! Daar zijn ze! Ik zie een stofwolk!’


  Ineens werd Tom Bless actief. Met vier of vijf passen stond hij in de deuropening, naast Jackie, die met gestrekte hand naar het westen wees. Een stofwolk inderdaad, ver weg tegen de horizon.


  Drie minuten stonden de twee onbeweeglijk.


  ‘Zie jij de karren?,’ vroeg Tom, zonder zijn ogen af te wenden van de wervelende wolk.


  ‘Nee...’


  ‘Vreemd... de huiven kun je anders al van heel ver herkennen... Paarden?’


  ‘Ja, maar pas twee... Kijk! Nu trekt de stofwolk op... Ze hebben halt gehouden... Twéé paarden... Anders niets...’


  Het silhouet van de ruiters tekende zich duidelijk af tegen de hemel. Even slechts, maar toch lang genoeg om het knechtje te doen uitroepen:


  ‘Good heavens! Baas! Als dat niet die kerel van gistermiddag is...? Hij komt met de ander spoorslags op Blue Falls af!’


  ‘Ik hoop, dat ze dan maar voorbijrijden!,’ opperde Tom. ‘Als Patrick hier was zou het me niet veel kunnen schelen, maar nu ben ik op bezoek van zulke kornuiten niet erg gesteld...’ Het kon nog wel een kwartiertje duren eer het tweetal bij de herberg was. De waard sloot de deur en ging in de woonkamer zitten, terwijl Jackie in de keuken inderhaast een eenvoudige maaltijd klaarmaakte. Ze waren net met eten begonnen - Tom voortdurend in luisterhouding - toen op het erf de hoefslag van paarden weerklonk.


  ‘Daar zijn ze!’


  Hij legde zijn eetgerei neer, veegde zich met de rug van zijn hand de mond af, stond op en ging naar de gelagkamer, het knechtje wenkend hem te volgen.


  Juist vloog de deur open. Ja, het was de sinjeur van de vorige dag. Zijn makker, een lange, magere kerel, die vlak achter hem binnenstapte, zag er nog onbetrouwbaarder uit dan hijzelf - het wit van één oog was rood doorlopen, zijn blik loens; voorhoofd en wangen waren ontsierd door diepe littekens en tientallen kleine sproeten; een smoezelige pet stond scheef en ver naar achteren op de rosse haardos.


  ‘Zo baasje... hier ben ik weer!,’ zei de vent met de breedgerande hoed. Hij wendde zich over zijn schouder tot zijn gezel:


  ‘Kom mee, Loense... we gaan bij het raam zitten! En breng ons daar eens een fijna fles whisky, baasje! Een beetje ópschieten, man, want we hebben zin in wat pittigs!’


  De snauwerige commandostem voorspelde niet veel goeds. Als daar nog sterke drank bijkwam...?


  Even was de waard in dubio of hij de whisky zou halen of niet, maar na een herhaald: ‘Schiet op! Dacht je dat we naar Blue Falls zijn gekomen om op een droogje te zitten?’ vond hij het toch maar verstandiger de twee sinjeurs hun zin te geven. Even later griste de Loense hem de fles uit de hand. ‘Moet er soda bij?’ vroeg Tom.


  De Loense keek hem verachtelijk aan, terwijl hij de glazen volschonk. Eerst nadat hij het zijne in één teug leeggedronken had, antwoordde hij met scheefgetrokken mond: ‘Soda? Bah! Kinderwater! Wat zeg jij, Bill Buck?’


  De man met de breedgerande hoed grinnikte vals. Dan hield hij zijn glas bij en liet zich opnieuw inschenken. Eensklaps wendde hij zich tot de waard, die hem de rug had toegedraaid en naar Jackie achter de toog wilde:


  ‘Hoho, old fellow! Niet zo’n haast! Nu je de whisky zo netjes hebt gebracht, mag je even blijven. Ga daar maar eens zitten! Kom!’


  Tom voelde zich bij zijn buikriem op de stoel naast de ander getrokken. Het was één van de momenten, waarop hij zijn honderd kilo vervloekte, want hij begreep, dat hij zich maar te schikken had: deze ‘klant’ duldde blijkbaar geen verzet en als het op vechten moest aankomen...?


  ‘Ziezo! En nu zul je zeker even netjes een paar vragen willen beantwoorden, niet? Je hebt gehoord, wie ik ben en als je soms een beetje doof bent, zal ik het je nog eens herhalen: Bill Buck! Zegt het je niets? Dan moet je maar eens naar me informeren bij het rood gespuis, dat zo af en toe hier voorbij komt, of bij...’


  ‘Psst, Bill! Hij hoeft niet ineens alles te weten...’


  De Loense had een hand op Bills schouder gelegd en hield tegelijk met de andere de whiskyfles gereed om voor de derde keer in te schenken.


  Tom dacht: waar moet dit heen?... als deze kerels zo bleven dóórdrinken, waren ze binnen een kwartier stomdronken. Schielijk wierp hij een blik op het venster. Als Patrick nu maar...


  ‘Wat kijk je zo naar buiten?,’ snauwde Buck. ‘Ik had je gezegd, dat ik je wat wou vragen en als je met Bill spreekt is het niet fatsoenlijk ergens anders naar te koekeloeren dan naar mijn gezicht... om het even of het je bevalt of niet! Vertel eens op: er is gisteren een heerschap uit Black Hills bij je op bezoek geweest, hè? Heeft-ie ook gezegd wanneer-die terug zal komen?’


  Tom weifelde. Frenk Winfair zou de volgende dag, laat in de avond, waarschijnlijk terug zijn: hij zou een koopman uit de stad meebrengen, die in Blue Falls met hem en Patrick zou onderhandelen over de verkoop van de pelzen. Wat te doen? De waarheid vertellen? Een vroeger tijdstip noemen? Een later?


  Zijn aarzeling beviel de ander niet.


  ‘Zeg op!,’ snauwde weer de stem van Bill Buck, die tegelijk met de Loense dreigend zijn pistool op tafel legde. ‘En denk er om, dat je ons niet beliegt! Je zou niet de eerste zijn, die aan ons zijn laatste leugen heeft verspild! Je lampje is zó uitgeblazen, wat zeg jij, makker?’


  De lange, rossige kerel grinnikte boosaardig; zijn schele ogen schoten vol valse glans.


  Liefst zou Tom nog eenmaal naar buiten kijken, maar hij durfde niet. Misschien was het transport al in zicht en dan...


  Ja, waarom zou hij eigenlijk niet de waarheid zeggen? Het kon immers niet lang meer duren, of de Ier was er met zijn mannen en die wisten wel raad met spitsboeven van het slag, dat hij nu te gast had...


  ‘Morgenavond!,’ antwoordde hij, ineens resoluut.


  Die met de breedgerande hoed keek zijn kameraad meesmuilend aan.


  ‘Hoor je dat, Loense? Morgenavond! Wat dunkt je? Laat hem je blaffer eens ruiken, dan wordt-ie misschien verstandiger! Of, wacht effen: ik heb een beter idee...’


  Hij wenkte het knechtje:


  ‘Hé, manneke! Kom jij eens hier! We zullen eens zien of jij wat minder stompzinnig bent dan je dikke baas! Toe joh, opschieten! Als je de waarheid zegt, hoef je niet bang te zijn!’


  Bevend over al zijn leden stond Jackie dan voor hem. De Loense greep zijn wapen en richtte het op de borst van de jongen.


  ‘Je ziet,’ vervolgde Bill Buck, ‘één haal aan de trekker en het is met je gebeurd! Ik geef je drie seconden om met de waarheid voor de dag te komen. Wanneer komt die vent terug? Ik bedoel: Winfair...?’


  Het knechtje, doodsbenauwd, stamelde:


  ‘Ik... weet... het... heus niet...’


  De Loense sprong op en duwde hem het pistool op het hart. Op dit ogenblik kwam Tom tussenbeide:


  ‘Laat die jongen met rust,’ zei hij kordaat. ‘Hij weet er trouwens niets van! Ik heb je al gezegd, dat ik Frenk Winfair morgenavond terug verwacht. Mijn kop eraf als ik lieg!’ De twee keken elkaar veelbetekenend aan. De Loense liet zijn wapen langzaam zakken en viel terug in zijn stoel. Voor iedere prairieman, die pit en durf in zijn vuisten had, zou dit het moment zijn geweest om toe te slaan. Maar Jackie was nog te jong en onervaren, en de herbergier zelf te zwaar en te traag van beweging om een kans te wagen, zodat er niets gebeurde. Het enige wat Tom durfde, was nogmaals snel een blik naar buiten te werpen...


  Vergeefs: van het transport was nog steeds niets te zien. Bill Buck wipte zijn glas leeg, keek wéér zijn makker aan.


  Plotseling, als op een afgesproken teken, sprongen beiden overeind en eer Tom Bless zich goed en wel rekenschap kon geven wat er gebeurde, voelde hij twee vuisten als schroeven om zijn polsen. Vijf seconden later stond hij met gebonden handen, evenals het knechtje, dat de Loense voor zijn rekening had genomen. De lasso knelde. Vergeefs wrong de waard om los te komen.


  ‘Doe geen moeite,’ bitste de kerel met de breedgerande hoed schamper. ‘Als je precies doet, wat ik je zeg, mag je een poosje gaan maffen! De boy óók! Vooruit! We gaan naar boven!’


  Met de loop van een pistool in hun rug werden baas en knecht de gelagkamer uitgedreven, de trap op en naar de slaapkamer van Tom. Daar werden ook hun voeten gebonden. Nadat dit niet al te zachtzinnig was gebeurd, werd de herbergier in liggende houding aan zijn bed vastgesjord, Jackie echter zittend in de zuidelijke hoek, onder de hanebalk.


  Dit alles was zwijgend in zijn werk gegaan. Alleen Jackie kreunde van pijn, want in zijn pogingen om los te komen schuurde het scherpe lassotouw zijn polsen en enkels.


  ‘Ziezo! dat is dat!,’ gromde Bill Buck. Zijn blik zweefde onderzoekend door het nauwe vertrek, maar scheen niet te ontdekken, wat hij nodig had. Eensklaps trad hij een stap dichter toe op het bed, scheurde een lap van het witte laken en dan nóg één, wrong de stukken in elkaar en duwde ieder van zijn slachtoffers een prop in de mond.


  ‘En nu maar lekker pitten! Neem er maar rustig de tijd voor! Veel plezier!’


  Een duivelse trek trok zijn gezicht scheef. Onder de hoederand vonkten zijn ogen vals. De Loense streek Jackie over de krullen en spotte sarcastisch: ‘Zit je zo goed, boy? Mocht er iets aan mankeren dan geef je maar een gil. Ik ben zó bij je! Daaaag...’


  Hij keerde zich om en volgde Bill Buck naar beneden.


  Een uur konden de twee slachtoffers in hun benarde toestand hebben verkeerd, toen Tom hoefgetrappel en geratel van karrewielen hoorde op het erf. Het leed geen twijfel: dit was Patrick met het transport. Zijn hart bonsde. Hij kon Jackie niet zien, anders zou hij hem een teken met de ogen hebben gegeven: ‘Houd goede moed, boy! Nu zal er gauw verandering komen in de toestand... over een kwartier zijn de rollen omgedraaid; dan zijn wij vrij en Bill Buck en de Loense kunnen aan de lasso’s rukken...’


  Al langer dan een kwartier was het doodstil geweest in het benedenhuis. Zouden de spitsboeven soms verdwenen zijn, er vandoor gegaan met alles wat van hun gading was? Het hoefgetrappel verstomde, het ratelen der wielen. Korte uitroepen, een bevel: ‘Allemaal naar binnen, mannen! Eerst een dronk! Dan zullen we voor de paarden zorgen!’


  Dat moest de Ier zijn. De stem klonk vriendelijk, met tóch een accent van onverzettelijkheid erin - de stem van een al oudere man, die eraan gewend was ogenblikkelijk te worden gehoorzaamd.


  Tom hoorde de deur van de gelagkamer opengaan. Gestap van laarzen. Dan ineens een andere stem, scherp als een mes:


  ‘Hands up!!’


  In één heldere flits stelde Tom zich voor, wat daar beneden in de gelagkamer gebeurde. De zes pelsjagers waren binnengekomen en stonden nu onder de dreiging der pistolen. Twéé pistolen. Nu zou er ongetwijfeld een gevecht volgen, want het was niet aan te nemen, dat Patrick en zijn mannen zich zonder slag of stoot zouden overgeven.


  Maar er vólgde geen gevecht... Opnieuw die snijdende stem, duidelijk te verstaan:


  ‘Goed zo! En denk erom: bij de eerste de beste poging tot verzet blazen we jullie zonder pardon de lamp uit! Wij zijn hier met z’n zevenen! Jongens, doe je plicht, terwijl de Loense en ik de kerels ontwapenen en binden!’


  Ineens begreep Tom, wat het gerucht te betekenen had gehad, dat hij kort nadat het nobele tweetal hem en Jackie gekneveld achter gelaten had, in de gelagkamer had gehoord. Hij had gemeend, dat Bill Buck en de Loense het pas tóén voorgoed op een drinken hadden gezet, met al de luidruchtige gevolgen van dien. Maar nu wist hij, dat er vijf andere kornuiten waren binnengekomen... bij elkaar dus een hele bende, waarvan Bill Buck de aanvoerder was. Hemel!


  De zaken stonden er dus heel anders voor dan hij eerst gedacht had...


  Ondraaglijke spanning.


  In Tom vochten hoop en vrees om voorrang. Hoop, dat de Ier en zijn mannen zich zouden verzetten. Vrees voor de gevolgen. Ieder ogenblik kon het tumult losbreken, kon er een schot knallen, de doodskreet van een mens door het huis scheuren. Die van de blokhutten, hoe vredelievend ook, waren als het er op aankwam, vechtersbazen van de bovenste plank - dat was in Blue Falls al méér dan eens bewezen... Maar individuen van het type Bill Buck en de Loense waren tot alles in staat: bij de minste weerstand zouden zij hun dreigementen in bloedige daden omzetten... Twee minuten was het stil. Alleen wat gestommel, het gekletter van messen en geweren, die blijkbaar op een hoop werden gegooid en nu en dan een vloek of een half verbeten woord, onverstaanbaar.


  ‘Klaar!,’ triumfeerde ineens de stem van de bendeleider. ‘En nu... méé! We zullen eens zien of er nog een plaatsje voor jullie is in de huifkarren! Ik zal zorgen dat jullie lekker zacht op de pelzen komen te liggen. Het is hier de plaats niet om over de nuggets te praten! Vooruit, jongens! Go on!’ Tom kreeg het nog benauwder dan hij het al had. Het was of hem de adem nu helemaal werd afgeknepen. O, deze verschrikkelijke prop in zijn mond! Verwoed rukte hij aan de touwen, dat het bed ervan dreunde... maar de spitsboeven verstonden de kunst van het binden opperbest en hij bereikte alleen maar, dat zijn polsen en enkels nog erger pijn deden.


  Vervloekt! Moest hij dan zó blijven liggen, half verstikkend, machteloos, tot...


  Ja, tot wanneer? Want buiten op het erf zetten de huifkarren zich al in beweging. Zwepen floten en joegen de paarden op tot spoed. Waarheen ging de tocht? Wat was Bill Buck van plan? Die had het over nuggets gehad en wat zou de bandiet doen met Patrick en de vijf anderen, als hij het gouderts eenmaal veilig in zijn bezit had? Tom snakte naar lucht. Hoe in ’s hemelsnaam zou hij het hier zo uithouden tot Frenk Winfair kwam? En Jackie? Och, de arme jongen zou het immers niet overleven! Maar wat, als het Frenk en de handelaar uit de stad eens precies zo verging als de zes van het konvooi? Het was volstrekt niet denkbeeldig, dat de schurken ook deze twee in de val lieten lopen. Want wat doe je, wat kun je doen, als je van alle kanten pistolen op je borst ziet gericht, al ben je ook de dapperste kerel van alle prairiën rondom Black Hills...?


  Al deze gedachten en vragen spookten Tom Bless door het hoofd. Hij was de wanhoop nabij. Het was om gek te worden. Als hij nu zijn handen maar vrij kon krijgen, die verschrikkelijke prop uit zijn mond kon rukken. Even met volle teugen adem kon halen, al was het maar vijf minuten. Vlakbij hoorde hij het knechtje kreunen.


  ‘Ach ach... de arme jongen...’


  Het bed trilde weer. Maar al de kracht van Toms honderd kilo was niet genoeg om zich los te wringen uit de onvermurwbare lasso’s.


  Langzaam stierf het gerucht der karren en paarden weg in de verte...


  2


  


  Een rit naar Blue Falls


  


  Twee ruiters reden in matig tempo over de vlakte, die zich met slechts hier en daar een lichte terreinverhoging als een reusachtig schemergroen tapijt uitstrekte tussen het armtierige akkergebied van Bad Lands en de met wouden bedekte, deels woeste hoogten van Black Hills. Zij waren laat in de morgen vertrokken uit de stad, het centrum van handel en nering, dat zich binnen enkele jaren snel had gevormd ten behoeve van de duizenden kleinere en grotere farmers en ranchers, die voor en na uit de volkrijke streken van de oostelijke Nieuwe Wereld waren weggetrokken om hier een nieuw bestaan te beproeven. Sommigen van hen, onder wie Joe Winfair, wiens voorgeslacht uit Holland stamde, en de Ier Patrick O’Neil waren al spoedig weer verder naar het westen dóórgedrongen, in de hoop, met pelsjagen en gouddelven zóveel te verdienen, dat te eniger tijd met kans op succes zou kunnen worden begonnen met een werkelijk omvangrijk vee- of akkerbedrijf langs de vruchtbaarder oevers van de rivieren in het noorden en noordwesten.


  Eén van hen: Frenk Winfair, de zoon van Joe, was op het tijdstip van dit verhaal al een jaar getrouwd met Liakatsch, de dochter van het Siouxopperhoofd Moestatscha en de zuster van Panatsche, een jonge, edele Indiaan, dapper als geen ander, wiens naam evenals de zijne de hoop was van alle goedwillenden en tegelijk de schrik van alle gespuis in het westelijk gebied. Samen hadden deze twee vrienden in de afgelopen jaren al heel wat stoute stukjes vertoond en het zag er - de nog altijd wat ongeordende toestand in aanmerking genomen - voorlopig niet naar uit, dat er spoedig een eind zou komen aan hun heldendaden. Want nog steeds werd het bestaan van het welgezinde en vredelievende deel der roodhuiden en pioniers bedreigd door allerlei ongure elementen, die er niet veel voor voelden op een eerlijke manier in hun levensonderhoud te voorzien en vooral bezield waren met een hartstochtelijke haat jegens de jagers van het rode ras.


  De twee ruiters hadden al een uur of zes een zuiver westelijke koers aangehouden en naderden juist weer eens een kale, rossig gekleurde heuvelrij, toen Winfair vroeg: ‘Wat dunkt je, Bower... zouden we niet even halt houden? ’t Is niet zozeer om mijn eigen paard, dat ik het zeg, als wel om het jouwe. Ik geloof niet, dat deze bruine gewend is aan lange ritten, is ’t niet zo?’


  ‘Allright! Om je de waarheid te zeggen heb ik trouwens zelf trek in een stukje eten. ’t Is met ons net als met de paarden: jullie prairiemannen kunnen makkelijk een halve dag rijden zonder naar eten te talen, maar wij, stadsmensen, zijn gewend op gezette tijden ons natje en droogje te krijgen!’ ‘Laten we dan een beetje links aanhouden. Ik weet een inham aan de westkant van de heuvels, waar we goed beschut zitten voor de wind. Er groeien daar ook struiken en allicht vinden we wat dor hout voor een vuurtje.’


  ‘Een vuurtje? We hebben toch maïsbrood en spek in onze zadeltassen? Gerookt spek! Mary bakt het nooit!’


  ‘Zou ik óók niet doen! Maar ik heb nu eenmaal zin in iets anders. Wacht even... Ho, Rakker!’


  De prachtig gevlekte mustang stond bijna onmiddellijk stil. Drie seconden later had Frenk Winfair zijn met koper beslagen buks van de schouder genomen en haar gespannen. Richten en mikken was het werk van een ogenblik. Dan knalde het schot. Uit een koppel vogels, dat over de hoofden der ruiters in zuidelijke richting wegsnorde, tuimelde er één omlaag - de ferme noordenwind nam de uiteenstuivende veren mee. Het gevlekte paard had zich nauwelijks bewogen bij de geweldige dreun van het schot, maar Bowers bruine steigerde verschrikt op, zodat de ruiter moeite had zich in het zadel te houden.


  ‘Is me dat schrikken!’ bitste de koopman. ‘Je had me wel eens even kunnen waarschuwen...’


  ‘Als ik dat gedaan had,’ lachte Frenk, ‘zou het al te laat zijn geweest om nog te schieten. Maak je niet kwaad, John Bower! Straks smul je van een bout cupidohoen en dan dank je de hemel, dat ik er zo vlug bij ben geweest!’


  Dat was een uur later inderdaad ook het geval. John Bower: veertig jaar, handelaar in pelzen, nuggets, en al wat de Zwarte Bergen aan verkoopbaars opleverden, meende nog nooit zo lekker gegeten te hebben als nu, nu hij in de luwte tegen de heuvelhelling zat te kluiven aan de helft van het prairiehoen, dat Frenk volgens de regels der kunst aan het spit had gebraden. Het vet liep hem langs de kin en besmeurde de pelskraag van zijn bisonleren jas. Maar wat kon het hem schelen? Mary, zijn vrouw, was op veilige afstand en had de kans niet hem te berispen:


  ‘Och, och, Johnny... zijn dat nou manieren voor een gezeten koopman? Doe je dit ook als de sheriff erbij is?’


  John Bower kende dat. Iedere keer, als hij zoiets te horen kreeg van zijn bazige en naar zijn opvatting al te zeer op het burgerlijk fatsoen gestelde wederhelft, zou hij hebben kunnen antwoorden: ‘Jawel, Mary... als de sheriff en ik alleen zijn, jazeker!’ Maar hij had altijd wijselijk gezwegen. Nu viél er niets te antwoorden, alleen maar wat te kluiven. ‘Ik wist niet, dat ze van het spit zó lekker waren!,’ zei hij likkebaardend.


  Frenk dacht: de ander was in goed humeur, het moment was gunstig om het ’s morgens in het koopmanshuis afgebroken gesprek voort te zetten.


  ‘A propos, Bower!,’ begon hij, ‘je kunt het op die vier trekpaarden toch niet laten af springen!... Ik ben expres vooruitgereden om de zaak zo ver in orde te maken. Vergeet niet, dat Patrick deze keer niet voor niets zelf is meegekomen. Hij is geen pingelaar... hij noemt zijn voorwaarden en daar wijkt-ie niet van af! Heb je toch vroeger als eens ondervonden, is ’t niet?’


  ‘Jaja,’ antwoordde de ander, ‘...ik weet ...ik weet ...Patrick zegt, dat-ie een Ier is, maar als je het mij vraagt, geloof ik eerder, dat zijn wieg in Schotland heeft gestaan...’


  ‘Vind je zijn eisen zo onredelijk?’


  ‘Onredelijk? Wie spreekt er van onredelijk? Trouwens... ik moet de pelzen en vooral de nuggets eerst eens met eigen ogen zien. Dan pas kan ik gaan onderhandelen...’


  ‘Dat is je goed recht! Maar je doet nu ai jaren zaken met ons en je bent er nog nooit bekocht van afgekomen. Als één van ons, bijvoorbeeld ikzelf, je op handslag verzekert dat de huiden van prima kwaliteit zijn, moet je het geloven. Mijn vader en Patrick hebben nog nooit iemand bedrogen en als zij nu boven de prijs eens een keer vier jonge trekpaarden vragen...’


  ‘Ja,’ onderbrak de koopman, ‘maar ze mogen het risico niet vergeten!’


  ‘Hoe bedoel je? Ben je óóit met een partij huiden van de blokhutten blijven zitten? Of heb je er wel eens een met verlies moeten verkopen?’


  ‘Dat niet! Maar één keer heeft het niet veel gescheeld, of ik had de firma John Bower wel kunnen opheffen... Onthoud het van mij, Winfair: huiden en nuggets zijn pas veilig als zij bij de groothandelaren in de oostelijke kuststreken zijn beland... Ik ben nooit helemaal gerust op de transporten. Als ik allemaal kerels van jullie slag tot mijn beschikking had... ja dan...’


  ‘Doel je op die overval bij St. Paul, twee jaar geleden?,’ viel Frenk nu op zijn beurt in de rede. ‘...Een mysterieus geval inderdaad... Enfin, alles is nog op zijn pootjes terechtgekomen... al heeft het dan ook acht mensenlevens gekost: zes bandieten en twee van hun achtervolgers. Alleen de aanvoerder van de bende is jammer genoeg ontsnapt...’


  Over John Bowers voorhoofd fronsten zich de rimpels dieper. ‘Jammer genoeg...,’ herhaalde hij langzaam Frenks woorden, ‘zeg dat wel... Hij noemde zich destijds Dick Danny, maar de hemel weet waar en onder welke naam hij op het ogenblik opereert. Ik kan me niet voorstellen, dat zo’n kerel zich door die éne mislukking heeft laten afschrikken.’


  "t Is nu eenmaal altijd uitkijken en paraat zijn... daar is niets aan te doen,’ besloot Frenk. ‘We moeten nu in het zadel, willen we tenminste nog vóór middernacht in Blue Falls aankomen. Overigens zal dat tóch nog de vraag zijn. Als de lucht niet betrekt kunnen we vanavond profiteren van de volle maan. Maar als het gaat regenen, moeten we op de prairie overnachten...’


  ‘Zou minder prettig zijn...’


  ‘Eigen schuld, Bower! We hadden vanmorgen bij zonsopkomst moeten vertrekken. Wijnavondjes kunnen zeker heel gezellig zijn, maar je kunt ze beter niet houden als je de volgende dag een fikse rit voor de boeg hebt. Come on! De paarden hebben hun haverzakken en drinkemmers leeg... Rakker staat al te snuiven van ongeduld... die heeft er weer zin in!’


  ‘Een hengst uit duizend,’ meende Bower.


  ‘Ik heb hem al jaren en hij blijft nog altijd in topvorm,’ stemde Frenk in. ‘Maar onze trekpaarden hebben hun beste tijd gehad. Denk nog eens over dat voorstel van Patrick onder de rit... ik geloof, dat je verstandig zou doen er op in te gaan.’


  ‘Ik moet eerst de koopwaar zien...’


  ‘Allright! Vooruit, Rakker! Hoho... kalmpjes aan maar... de rit is nog lang...’


  Al sprekende hadden de mannen zich weer in het zadel gezwaaid en in hetzelfde matige tempo zetten zij koers naar het westen. Er werd nu geen woord meer gewisseld.


  Dank zij de onbewolkte hemel en de volle maan konden de ruiters ook na zonsondergang blijven doorrijden. Het was nog twee uur vóór middernacht, toen Frenk het lange zwijgen verbrak.


  ‘Over een goed kwartier zijn we er, Bower!’ Hij wees met gestrekte hand over de maanlichte prairie: ‘Als je recht over de kop van je paard kijkt, kun je de contouren van de bouwsels zien opdoemen... de lage schaduw is de omheining van het erf.’


  ‘Wat zeg je: een omheining? Blue Falls heeft toch geen omheining!,’ meende de koopman.


  ‘Had er geen, bedoel je! Ik kan wel horen, dat je er in lange tijd niet meer bent geweest. Tom heeft zijn ‘zaak’ verleden jaar uitgebreid en toen meteen een omheining van struiken geplant. Jaja, zijn herberg wordt echt wat je noemt: een oase in de woestijn...’


  John Bower zuchtte:


  ‘Yes! Een oase... Ik zal blij zijn als we er zijn. Ik ben werkelijk doodop... En het wordt ook hoog tijd, dat ik weer eens wat te eten krijg...’ ‘Kwestie van ongewoonte! Maar troost je: het leed zal nu wel gauw geleden zijn. Straks kun je je tegoed doen aan eieren met ham en geroosterd brood en ik verzeker je, dat het heerlijk pitten is op de bedden van Blue Falls!’


  Rakker, die blijkbaar instinctief de stal rook, zette er automatisch een hoger tempo in, maar Frenk hield hem weer in: ‘Hoho, ouwe jongen! Niet zo haastig! Ik geloof, dat je makker dat niet zo leuk vindt...’


  Inderdaad vertoonde Bowers bruine duidelijk tekenen van vermoeidheid, precies als zijn berijder, uit wiens houding iedere fierheid en veerkracht verdwenen was. Scherp tuurde de jonge Winfair voor zich uit. Elk ogenblik zou hij een eerste glimp van de karrehuiven kunnen opvangen...


  Vijf minuten reden zij verder. Tien. Zij waren nu de bouwsels al dicht genaderd, maar van de karren was nog steeds niets te zien. Misschien had Patrick ze in de schuren ondergebracht, dacht Frenk, ofschoon dat toch de gewoonte niet was, want de huiven konden best tegen een bui. Zelfs al regende het pijpestelen, dan nóg zou het zeildoek geen druppel doorlaten. En verder was er ’s nachts altijd een wacht bij de lading. Die wacht...?


  ‘Ik zie geen wacht... En evenmin een lichtkier aan de vensters... Vreemd... Er moet...’


  Ineens, hardop:


  ‘We zullen even halt houden, Bower... Ho, Rakker!’


  De gevlekte gehoorzaamde onmiddellijk. Drie seconden na hem stond ook de bruine stil.


  ‘Waarom? Wat is er aan de hand?,’ informeerde de koopman half nieuwsgierig, half ongerust.


  Frenk mende zijn paard vlak naast dat van zijn gezel. Dan zei hij: ‘Ik weet het niet... Heb je niets bijzonders opgemerkt?’


  En toen de ander geen antwoord gaf:


  ‘Er brandt nergens licht. Dat vertrouw ik niet, want Tom weet, dat hij mij vanavond kan verwachten. Ik zie ook de huifkarren niet... En geen schildwacht...’


  Stilte.


  Alleen de paarden snoven. En de nachtwind suizelde in dorre graspluimen.


  ‘We zullen voorzichtig verder rijden,’ stelde Frenk voor. ‘Bij de omheining houden we halt. Jij blijft daar achter met de paarden, tot ik roep... Ik ga eerst eens op verkenning uit...’ ‘Je spreekt, alsof er hier iets ergs is gebeurd,’ fluisterde John Bower. Er beefde angst in zijn stem.


  Stapvoets reden ze door tot de inrij door de haag. Frenks ogen speurden links en rechts, tastten nogmaals zorgvuldig de vensters af, maar er was geen streepje lamplicht te onderscheiden - alleen de maan blikkerde in alle ruiten; nergens waren de overgordijnen dichtgeschoven of de luiken voor de ramen gedaan.


  ‘Ik ga nu... hou je voor de zekerheid zo veel mogelijk schuil in de schaduw achter de haag!’


  Frenk was uit het zadel gesprongen, had zijn gezel de teugels toegeworpen en verdween. Steeds de smalle schaduwstrook aanhoudend, volgde hij de struiken langs de buitenkant. Door de opening tussen de uitbottende takken kon hij het erf en de bouwsels bespieden. Hij bereikte het punt, waar de heg omboog. Vier minuten later stond hij bij de westelijke inrij, recht tegenover de plaats, waar John Bower met de paarden was achtergebleven. Niet het geringste teken van leven had hij bespeurd: Blue Falls leek uitgestorven. Geen huifkar. Geen dier. Alleen de stilte en de massa’s der bouwsels; de schuinaflopende daken glinsterden geheimzinnig in de vreemde nacht.


  Frenk stond stil, in dubio wat te doen.


  Plotseling loeide er een koe in de stal en vlak daarop mekkerden de geiten. Het was een erbarmelijk concert, een van angst en wanhoop geladen geluid, dat Frenk door merg en been ging. Hij huiverde. Dacht na. Wat was er hier aan de hand? Paarden had hij niet gehoord. Dus...


  ‘Een koe... Geiten...? Waarom dat klagelijk roepen, midden in de nacht?’


  En ineens, in een heldere flits, was hem het ‘waarom’ duidelijk: die dieren riepen om de melker! Maar dan... dan was er inderdaad niemand in de herberg! Tom Bless was er de man niet naar om zijn vee te verwaarlozen...


  Frenk zwaaide de koperbuks van zijn schouder, spande de haan. Dan vloog hij als een schichtige schaduw in gebukte houding ijlings over het erf. Bij de herberg stond hij even stil. Spiedend drong zijn blik door de ruiten. De maan verlichtte flauw de gelagkamer. De ruimte was leeg. Geen teken van een gevecht: alle meubelstukken waren op hun plaats; op enkele tafels stonden flessen en glazen. Whiskyflessen! Patrick en zijn mannen gebruikten zelden sterke drank. Dus...


  Er moesten hier vreemdelingen geweest zijn, naar het aantal glazen te oordelen minstens zes!


  Wat nu te doen? Roepen? De deur forceren? Nu, dat was niet nodig. Frenk had zijn hand op de klink gelegd, omlaaggedrukt en voorzichtig geduwd. Er was niet gegrendeld... hij kon gewoon binnen. Een vreemd, nog nooit gekend gevoel overmeesterde hem... het was of hij een spookhuis binnendrong. Gehoorzamend aan een instinctmatige impuls liet hij de deur op een wijde kier open, zodat hij zich snel kon terugtrekken als het moest. Behoedzaam, ieder gerucht vermijdend, deed hij een aantal stappen vooruit, tot hij midden in de gelagkamer stilstond. Hij luisterde intens. Stilte... Een scherpe dranklucht drong in zijn neus, scherper, nu hij de toog nog een paar pas dichter naderde. Eensklaps stootte hij met zijn rechtervoet tegen een voorwerp, dat wegrolde. Aan het geluid herkende hij, dat het een fles moest zijn.


  ‘Een whiskyfles... Iemand heeft ze omgestoten, zodat de inhoud over de vloer is uitgevloeid... vandaar die sterke geur...,’ oordeelde hij. Hij was zó overtuigd, dat hij juist dacht, dat hij zelfs de moeite niet nam de fles op te rapen om zijn vermoeden te controleren. Hij stond weer stil. Zijn ogen spiedden naar alle kanten. De ruimte was doorgloord met het mysterieuze schijnsel, dat door de vensters naar binnen viel - er was juist genoeg licht om de afzonderlijke voorwerpen te kunnen onderscheiden. Langs de wanden sloegen flauwe glansen van de ingelijste gravures; de rondingen der meubels glommen nauw zichtbaar, maar in de tapkast glinsterden flessen en glazen onheilspellend. Luisteren weer...


  Doodse stilte, die nog geaccentueerd werd door het suizelen van de nachtwind langs de vensters. Nog eenmaal loeide de koe in de stal op het erf, mekkerden bijna droef de geiten. ‘Good heavens! Wat is hier toch gebeurd...?’


  Telkens diezelfde vraag drong zich op in Frenks brein. Een vraag, waarop hij geen antwoord wist, al speelden hem ook allerlei vermoedens door het hoofd. Zo véél gissingen rezen er in hem op. Eén slechts kon de juiste zijn. Er zat voorlopig niets anders op dan afwachten... onderzoeken. Intussen moest hij zich op alles bedacht houden...


  Het geweer in aanslag drong hij door tot de keuken. Leeg die keuken! Niets... niemand. In de woonkamer was het al precies zo. Dan maar naar de bovenverdieping!


  In het trappenhuis en op de trap was het donkerder dan in de vertrekken. Slechts zeer spaarzaam kon hier het maanlicht binnendringen door de matglazen raampjes van de overloop. Voorzichtig, het geweer steeds paraat, sloop hij naar boven. Hij kende de trap, wist, waar hij - bij de wending - zich aan de rechterkant moest houden, omdat de treden links smal toeliepen en er bovendien gevaar was, dat hij met zijn buks tegen de leuning zou stoten. Hij moest zoveel mogelijk ieder gerucht en zeker een onbedoeld schot vermijden...


  Halverwege het tweede stuk achter de wending bleef hij staan. Wat was dat voor een geluid geweest, dat hij gehoord had? Kraakte de trap? Hij herinnerde zich niet, dat er op deze plaats ergens werking zat in het hout. Hij daalde een trede lager, stapte weer op, met opzet iets zwaarder drukkend dan hij de eerste keer had gedaan.


  Géén gekraak, niet het minste!


  Wat had hij dan gehoord?


  Voor de tiende keer misschien, sinds hij de herberg was binnengedrongen, luisterde hij intens... seconden... wel een volle minuut lang. Hij was op het punt weer hogerop te sluipen, toen hij iets hoorde. Onmiddellijk herkende hij, dat dit een herhaling was van het eerste geluid. Het kwam van boven, ergens uit het achterste, westelijke deel van de gang of mogelijk van de zolderverdieping, waar Tom Bless en zijn knechtje hun slaapkamers hadden. Zo snel hij kon sloop hij verder. In de gang bleek zich niemand te bevinden. In immense spanning opende hij één voor één de logeerkamers.


  Ze zagen er stuk voor stuk proper uit. Het heldere linnen lag mat en bleek in het diffuse licht. Geen enkel bed was beslapen...


  Frenk inspecteerde juist de laatste kamer vanuit de halfopen deur, toen hij voor de derde maal de doordringende roep der dieren hoorde.


  ‘In ’s hemelsnaam... Wat...?’


  Plotseling stapte hij resoluut terug de gang op, liep dóór tot de tweede, korte trap, die uitkwam op de zolder, bleef daar stilstaan en schreeuwde naar boven:


  ‘Hédaar! Is hier iemand?’


  Twee seconden bleef het stil.


  Dan hoorde hij duidelijk geluiden, die hem deden denken aan het kreunen van een mens. Maar een antwoord in woorden kwam er niet.


  ‘Goeie hemel!’


  Ineens werd Frenk Winfair actief. Alle voorzorg van zich afwerpend, stórmde hij het trapje op. Op de zolder gekomen, hield hij zijn vaart in. Waar moest hij zijn? Opnieuw spitste hij zijn oren. Het kreunend, kermend gerucht wees hem de weg. Nooit eerder was hij op deze zolderverdieping van Blue Falls geweest, maar een minuut later duwde hij de deur van Toms slaapkamer open. In het flauwe schijnsel, dat door het dakraampje naar binnen drong, aanschouwde hij een afschuwelijk tafereel. Werktuiglijk deinsde hij een halve schrede terug. De herbergier lag aan handen en voeten gebonden en met een prop in de mond uitgestrekt op zijn bed; zijn gezicht zag purper en gezwollen, de neusgaten waren wijd opengespalkt. Het was hem aan te zien: hij was er slecht aan toe, hij vocht om adem... om zijn leven. Toch was het niet zijn snerpende ademhaling, die al een paar minuten Frenks aandacht had getrokken. In de hoek onder de hanebalk lag het knechtje met witverdraaide ogen te kermen -ook hij was gebonden en had een prop in de mond, die echter gedeeltelijk als een flard over zijn kin hing. Zijn borst was overdekt met speeksel en bloed...


  Met één oogopslag had Frenk de toestand overzien. Lieve help... hier was geen seconde te verliezen! Hij zette zijn buks tegen de wand. Dan was hij met een sprong bij het bed. Eerst de proppen weg: dat moest voor de twee slachtoffers het ergste zijn. Een halve minuut, en het was gebeurd. Nu het mes uit de gordel gegrepen! Rits, rits... Met twee ferme sneden was Jackie bevrijd. Terug naar het bed! Weer twee sneden en ook de waard was los...


  De twee bevrijden verroerden zich vooreerst niet, maar hijgden des te meer. Als een blaasbalg deinde hun borst op en neer.


  Er moest eerst eens gezorgd worden voor wat beter licht, dacht Frenk. Er hing een olielantaarn aan de hanebalk. Hij sloeg zijn tondel en stak de lantaarn aan - het reservoir bleek gelukkig nog goed vol. Nu pas was echt te zien, hoe beroerd Tom Bless en Jackie er aan toe waren. De eerste deed een poging om zich op te richten, maar het was te veel van zijn zwakke krachten gevergd: bewusteloos zonk hij weer terug op het kussen. Het knechtje echter, dat het door de hemel weet welk blind toeval iets minder benauwd had gehad, stamelde: ‘De... uh... de baas...’


  ‘De baas is vrij, net als jij,’ sprak Frenk hem toe, terwijl hij de jongen optilde en naar de leunstoel - de enige in het vertrekje - droeg. ‘Zo! Zit je hier makkelijk?... Ik zal nu eerst John Bower waarschuwen, dat hij kan komen met de paarden en dan zullen we jullie gauw helpen. Ik wil voor de drommel wel eens weten wat er hier precies is gebeurd!’ ‘Bill... Bill Buck en de Loense...,’ bracht Jackie met horten en stoten uit.


  Maar Frenk Winfair was al weg, naar beneden. In de logeerkamer aan de oostzijde van het huis zette hij een raam open en schreeuwde:


  ‘Hallo, Bower! Kom met de paarden naar de herberg! Heb je me verstaan?’


  Vanaf de haag riep de stem van de koopman terug:


  ‘Ye...ees! Ik kom direct!’


  Dan trappelden de hoeven. In de stal gingen de dieren te keer.


  


  Een uur later was de toestand in Blue Falls een heel stuk veranderd en... verbeterd. De dieren waren verzorgd en Tom Bless was weer in zoverre opgeknapt, dat hij een enigszins regelmatig verslag kon doen van wat er was gebeurd. ‘Het ligt voor de hand aan te nemen, dat Bill Buck en zijn kornuiten er met het transport vandoor zijn,’ concludeerde Frenk, toen alles verteld was. ‘Maar de eerste uren kan er van een achtervolging niets komen, want ten eerste is onze aanwezigheid hier nog nodig en ten tweede hebben wij zelf een lange rit achter de rug. Ook de paarden hebben rust nodig. Het beste is de boel goed te grendelen en dan te gaan slapen...’


  Hij wendde zich tot de koopman:


  ‘Helaas moet ik je zeggen, Bower, dat jij vannacht een beetje de wacht zult moeten houden... Niet, dat ik nog een derde bezoek van Bill Buck verwacht... maar Tom en de jongen zouden je nodig kunnen hebben. ‘Ziekenwacht’, snap je? Ikzelf zal een paar uur gaan rusten in de leunstoel in de woonkamer. Zodra het dag wordt, ga ik de sporen van de schurken onderzoeken en dan pas kan ik besluiten wat te doen. Maar ik vermoed, dat ik het morgen heel wat zwaarder zal hebben dan vandaag. Ik ga nu naar beneden om te sluiten. Goedenacht! Maak je geen enkele zorg als je me morgenochtend niet ziet. Ik kom zo gauw mogelijk terug en dan vertel ik je, wat ik van plan ben te doen.’


  ‘Jij... alleen, Winfair?,’ verbaasde zich de koopman.


  Frenk, al in de deurkier, keerde zich nog eenmaal om.


  ‘Er zal niets anders opzitten,’ zei hij kalm. ‘Tot Tom en de jongen het weer alleen afkunnen, moet één van ons hier blijven. Je vindt het misschien niet zo’n erg prettig vooruitzicht een poosje voor ziekenoppasser te moeten spelen, maar ik verzeker je, dat het een peuleschil is vergeleken bij de achtervolging...’


  Hij dacht: John Bower was maar een middelmatig ruiter, had bovendien blijk gegeven slecht tegen ontberingen te kunnen, kon waarschijnlijk minder goed met wapens omgaan en helemaal niet sluipen... kortom: was geen kerel om Bill Buck en diens fraaie gezelschap partij te geven. Nee, deze welgedane koopman zou hem meer tot last dan tot steun zijn.


  Maar Frenk had een andere, zij het zwakke, hoop. En als die in vervulling ging...?!


  3


  


  Een eenzame rit


  


  De dageraad begon op te schemeren, toen Frenk het erf betrad en langzaam in de richting van de paardenstal liep. Hij hoefde zich niet te haasten: het zou nog wel een kwartiertje duren, eer het volop licht was. In de stal gaf hij Rakker wat haver, vulde de drinkbak en deed de ruif vol hooi. Dan tuigde hij het bruine paard van Bower op, nam het bij het kopstel en leidde het naar buiten. Het dier was een beetje onwillig, want het had wel opgemerkt, dat de gevlekte hengst achter het beschot goed voorzien was van voer en drinken.


  Eenmaal op het erf, klopte Frenk het op de nek: ‘Jij moet nog even geduld hebben, Bruine! Rakker krijgt straks waarschijnlijk het zware werk op te knappen... het lichte is voor jou... Come on, kameraad... en nu niet meer tegenstribbelen!’


  Hij had zich in het zadel gezwaaid en reed stapvoets naar de westelijke inrij, het punt, waar hij ’s nachts had gestaan, toen hij voor de eerste keer de koe hoorde loeien. Van daar af volgde hij de karresporen de prairie in. Afwisselend richtte hij zijn ogen op dat spoor en op de zuidwestelijke horizon en als hij dit laatste deed, was er een eigenaardige spanning in zijn blik en trekken, als van een, die in de verte iemand of iets verwacht.


  ‘Tot over vijf manen,’ had Panatsche, zijn rode vriend en zwager, vorige herfst gezegd, toen die na het laatste bezoek afscheid nam bij de blokhutten. ‘Dan zal ik mijn broeder ontmoeten in de herberg, die Blue Falls genoemd wordt, als hij naar het oosten rijdt om te onderhandelen over de verkoop van de huiden, die de pelsjagers deze winter buit zullen maken...’


  Het stond namelijk destijds al vast, dat de jonge Winfair -zoals gewoonlijk - het huidentransport vooruit zou rijden, maar dat, omdat Patrick O’Neil in verband met de aanzienlijke partij nuggets zelf zou meegaan, de onderhandelingen ditmaal niet in de stad, maar in de herberg van Tom Bless zouden worden gevoerd. Want de Ier voelde er wèl voor bij de bespreking aanwezig te zijn, maar niets om mee door te rijden naar de stad in Bad Lands, een streek, die hij liefst nooit meer wilde terugzien.


  Panatsche was een man van zijn woord. De vijf manen waren voorbij en hij zou zich stipt aan de afspraak houden, tenzij heel bijzondere, dwingende omstandigheden tussenbeide waren gekomen. Het was de bedoeling, dat hij na de overdracht van het transport met Frenk diep in het noordwestelijke Rotsgebergte, een paar dagreizen achter Black Hills op berejacht zou gaan. Jagers, die een jaar geleden bij de achtervolging van een grote kudde bisons tot dat woeste gebied waren doorgedrongen, hadden verscheidene grizzly’s gesignaleerd en zowel Frenk als de Sioux hadden direct besloten het volgende voorjaar jacht te maken op de gevaarlijke monsters, niet alleen omwille van de kostbare pelzen, maar ook vanwege het lokkende avontuur. Redelijkerwijs kon Frenk dan ook aannemen, dat zijn rode vriend al uit het stamdorp in het zuidwestelijke deel der Zwarte Bergen vertrokken was en koers zette naar Blue Falls. Weergaloos ruiter als hij was, kon hij het traject binnen het etmaal afleggen. Het bleef alleen maar de vraag, op welk tijdstip hij de wigwams van zijn vader, het opperhoofd Moestatscha, verlaten had.


  ‘Waarschijnlijk,’ dacht Frenk, ‘gisteren na zonsondergang, want Panatsche heeft een voorkeur voor ritten bij maanlicht... Maar dan zal hij pas vandaag tegen de avond de herberg bereiken... te laat om op hem te wachten... want de bandieten hebben al een voorsprong van een kleine veertig uur en al kunnen ze met de huifkarren dan ook niet zó snel uit de voeten, ik mag de kans, dat ze veilig ontsnappen, in geen geval moedwillig vergroten...’


  Een kwartier had hij in matig tempo gereden, toen het spoor naar het noorden afboog. Hij hield zijn paard in. ‘Ho!’


  Zijn blik volgde de inkervingen in de grond. Dit was wat hij wilde weten. Bill Buck had dus niet naar het zuiden de wijk genomen, maar precies in tegengestelde richting! Waarom, was Frenk nog niet duidelijk, maar dat zou wel blijken als hij straks, na een stevig ontbijt, de achtervolging definitief inzette.


  Langzaam zijn paard wendend, speurde hij de vlakte naar alle kanten af, tot hij opnieuw in de lijn van het afbuigend spoor stond. Hij wilde juist terug naar de herberg, toen zijn oog viel op een lage, dorre graskraag, waar de bende met de karren dwars doorheen was gegaan. Er plekte daar iets donkers op de grond. Een verloren kledingstuk? Een pels, die uit de bundel losgeraakt en afgegleden was? Of...?


  Ineens drukte hij het paard de knieën in de flank: ‘Vooruit, Bruine! Dat wil ik nog even zien!’


  Spoorslags joeg hij naar het noorden. De afstand tot de graskraag schatte'hij op vijf minuten rijden. Steeds duidelijker tekende zich het doel af tegen de grond. Drie minuten had hij gejakkerd, toen hij de klepper opnieuw aandreef tot een nog hoger, tot het uiterste tempo.


  ‘Alle duivels!... Als ik me niet vergis ligt daar een menselijk lichaam in de prairie... Hu, Bruine! Doe eens even je best!’ Al honderd meter vóór hij de plaats bereikte, wist hij, dat het Rick Petters was — een van de nieuwelingen, die pas een jaartje geleden bij zijn vader en de Ier dienst hadden genomen - die daar, het gezicht naar de grond gekeerd, languit lag uitgestrekt. Hij herkende hem aan de lange, donkere haardos, die vanonder zijn hoed te voorschijn golfde en zijn uiterlijk, mèt de weke trekken, iets bijna typisch vrouwelijks gaf. Toch was hij helemaal geen slappeling, Rick Petters... integendeel!


  ‘Hemel! Ricky!’


  Frenk had halt gehouden, was uit het zadel gesprongen en boog zich over het roerloze lichaam, nam het stille hoofd in zijn handen, betastte het, dan de hals, de vreemd-bleke vingers, keerde de man om en legde zijn oor op diens borst. Er was geen lang onderzoek nodig! Het hart stond stil... de ledematen waren koud en verstijfd... glazig staarden de grootopen ogen. Rick Petters was dood. Al lang moest hij hier zo gelegen hebben...


  De pelsjas openrukkend, zag Frenk het gestolde bloed op de borst van het slachtoffer.


  ‘Een pistoolschot recht door de linkerlong... Bill Buck...? Hij of een ander: de moordenaar zal zijn gerechte straf niet ontgaan!,’ zwoer hij bij zichzelf. Er was een verbetenheid in zijn trekken, nu hij zich oprichtte en het paard bij zich riep. Hij tilde het lijk in het zadel, zwaaide zichzelf op de rug van het dier en greep de teugels. Liefst zou hij naar Blue Falls zijn teruggejaagd in razende vaart, maar de ongewone last liet om meer dan één reden geen hoog tempo toe, zodat hij voorzichtig, iets harder dan stapvoets, terug naar de herberg moest rijden.


  Vuurrood hief zich de zonnebol boven de oostelijke horizon. De vlammende hemel wierp een rosse gloed over de prairie; spookachtig tekende zich het silhouet der bouwsels tegen de lucht. Ditmaal was het deze lucht, die Frenks ogen aftastten. Donkere wolkenbanken kwamen opzetten uit het westen en noorden, een kille bries speelde in de verwarde haren van de dode en blies de ruiter schuin in de rug.


  "t Zal gaan gieten vandaag...,’ concludeerde hij, de blauwe open hemelplek in het oosten ten spijt. Wel, voor zijn part mocht het pijpestelen regenen! Hoe meer water, hoe liever! Regen kon alleen maar voordeel zijn: Rakker noch hij zouden zich er veel aan storen, al werd de rit dan ook wat moeilijker. Bill Buck en zijn kornuiten echter zouden wel eens met de karren kunnen blijven steken, misschien juist op een tijdstip, dat het doel van hun tocht al in zicht kwam... In ieder geval betekende regen - één van die dichte, langdurige buien welteverstaan, zoals ze in dit prairiegebied bijna ieder voorjaar voorkwamen - voor de schurken tempoverlies.


  In gedachten verzonken, vorderde hij langzaam. Hij reed niet over het oude spoor, maar hield recht aan op de bouwsels. Inwendig werd hij verteerd door gevoelens van rouw, woede en een grimmige vastberadenheid met de dieven van het transport, de overweldigers van Patrick en zijn mannen, de beulen van Tom Bless en zijn knechtje, maar vooral met de moordenaar van Rick Petters af te rekenen.


  Ach... deze dode. Rick lag daar zo stijf, zo volkomen hulpeloos tegen de paardenek en de grote, nog steeds open ogen staarden hem zo verschrikkelijk wezenloos aan. Het was of al de angst, al de wanhoop van de laatste seconde zich had verstard in deze dode, vreemd... o zo vreemd glanzende irissen.


  Wat had Rick Petters gezien in dat uiterste ogenblik? Wat ging er aan vooraf...?


  ...Mysterie! Het Mysterie van Blue Falls. Zou de tijd het oplossen?


  


  Toen hij de inrit van het erf had bereikt, kon Frenk de aanblik van Ricks ogen niet langer verdragen. Er was iets resoluuts en teders tegelijk in zijn gebaar, nu hij halt hield, zijn hand uitstrekte en één voor één de leden over de pupillen trok.


  ‘Wees gerust, vriend...,’ prevelde hij inwendig, ‘ik zal mijn best doen... God zij je ziel genadig...’


  


  In de deur van de gelagkamer stond John Bower de ruiter met zijn droeve last op te wachten.


  ‘Wat is... wat is er gebeurd?,’ riep hij, op Frenk toesnellend, toen deze tot op een steenworp genaderd was.


  Frenk antwoordde niet, maar reed door tot vlak voor de drempel en sprong op de grond, terwijl de ander de dode vasthield, om te voorkomen, dat het lijk van het paard zou glijden.


  ‘Wat is er gebeurd?’ herhaalde de koopman.


  Eerst nu gaf Winfair zijn opgekropte woede lucht.


  ‘De schurken...,’ siste hij tussen zijn tanden uit. ‘Ze hebben hem neergeschoten... ’t is Rick Petters... hij was nog niet zo lang bij mijn vader in dienst...’


  Zijn ogen schoten vol vochtige glans, zijn gezicht zag wit tot in de lippen en een bittere groef trok zijn mondhoeken neer.


  ‘We zullen hem naar binnen dragen...’


  Zwijgend deden de twee hun werk. Zie droegen het lijk naar het achterhuis en legden het op een inderhaast naar beneden gehaalde strozak in een hoek.


  ‘Je zult hem alleen moeten begraven...,’ zei Frenk, toen alles klaar was. Hij waste zijn gezicht en handen en begon zijn ontbijt gereed te maken en proviand voor de tocht. Terwijl hij daarmee bezig was, gaf hij John Bower de nodige aanwijzingen, wat hij moest doen en informeerde naar diens bevindingen in de afgelopen nacht. Het bleek, dat het knechtje al aardig opknapte. De jongen sliep nog, maar zou in de loop van de dag waarschijnlijk weer op de been komen. De toestand van de waard was minder gunstig, maar toch niet direct onrustbarend.
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  Onverwachte ontmoetingen


  


  ‘Redsprings’, zo genoemd, omdat op die plaats twee bronnen ontsprongen tussen met rossige aarde bedekte heuvels, lag bijna twee dagreizen ver naar het noorden, dicht bij een aftakking van de rivier en halverwege Black Hills en het centrum van het Missouri-Plateau, welks zuidelijke flank bij helder weer goed te zien was vanaf het punt, waar Frenk zich nu bevond.


  Hij was er zelf nooit geweest, maar begreep onmiddellijk, dat P.O. - natuurlijk niemand anders dan Patrick O’Neil -de bronnen bedoelde, waarvan hij meer dan eens had horen spreken door cowboys van Ouwe Jim, die er bij de achtervolging van bisons of paardedieven waren dóórgedrongen. Ook Panatsche kende die streek daar.


  Tjonge, tjonge... dat is een heel eind...,’ meende hij, nogmaals het woord bekijkend, eer hij de linnen lap opborg. Dan stond hij geruime tijd tegen de schoft van zijn paard geleund. Opeens werd hij weer actief.


  ‘Wat dom van me! ’t Wordt werkelijk tijd om eens een flinke rust te nemen... deze twee dagritten achter elkaar zijn me niet in m’n kouwe kleren gaan zitten,’ dacht hij. Hij trok de lap weer te voorschijn, zocht een stuk verkoold hout in de ashoop van het vuur, maakte er Patricks tekens zo duidelijk mogelijk mee, maar streepte de letters P.O. door en zette er achter: F.W. Toen dat gebeurd was, bond hij de flard aan het einde van een stok en plantte deze in de grond. ‘Ziezo! Ik heb Panatsche niet voor niets een beetje lezen geleerd. Als hij hier voorbij komt, zal hij de wapperende vlag opmerken en kennis nemen van Patricks boodschap...’ Hij zocht een luwere plek op aan de rand van de heuvel, verzorgde zijn paard, maakte van wat dor hout een laag vuurtje en hurkte neer in de koesterende gloed der vlammen. Daar Bill Buck en zijn trawanten ver uit de buurt waren, hoefde hij zich niet bezorgd te maken, dat vijandelijke ogen de rookzuil - een tamelijk dikke, donkere zuil, vanwege het vochtige hout - of het schijnsel van het vuur zouden opmerken. Dit laatste was overigens al uitgesloten, omdat de plek waar hij zat aan alle zijden werd omsloten door naaldhout en het eerste zou trouwens sterk worden bemoeilijkt door de inmiddels ingevallen schemer.


  Hoewel de honger knaagde, at hij langzaam zijn maïsbrood met spek, dat hij met zijn mes in repen van het stuk sneed - het scherpe lemmet flikkerde, telkens als hij dit deed. Als drank had hij warme kruidenthee. Het extract was door Liakatsch bereid volgens haar eigen beproefd recept. Altijd, als hij een verre tocht ging ondernemen, placht zijn vrouw hem een kruik van het sterk geurende, wonderlijk verkwikkende aftreksel mee te geven: hij hoefde er maar water bij te voegen - warm of koud - en de thee was gereed.


  Even toefde hij in gedachten bij de blokhutten van zijn vaders nederzetting in Black Hills. Niemand daar kon ook maar een flauw vermoeden hebben van wat er met het transport, de mannen en de kostbare vracht was gebeurd... Vader Joe zat wel uit te rusten van de dagtaak en hield het gebruikelijke praatje met Peter de Pijp, als die tenminste nog niet het een of ander karweitje had op te knappen, dat-ie graag deed. Een fluit snijden bijvoorbeeld voor Patricks jongens, of een defect geweer in orde maken. Liakatsch was natuurlijk op bezoek bij moeder Ann of bij Betty, de praatgrage vrouw van de zwijgzame Ier. Of zij zat alleen thuis in de hut en dacht aan hem, aan Panatsche en Moestatscha, terwijl zij bezig was een stuk bisonleer kunstig te beschilderen, een armband of ander sieraad te maken van schelpen, stukjes hertenbot en kleurige kralen. Eigenlijk had zij altijd iets onderhanden, Liakatsch, waarmee zij een ander een plezier wilde doen. Was het hem, Frenk zelf niet, dan een van de mensen om haar heen: een cowboy van de ranch aan de rivier, die verzot was op een mooi zadel... een dapper jager uit het verre stamdorp... een kind... een andere squaw...


  Een prachtmens... een squaw uit honderd. Liakatsch! Zijn vrouw! Enkel de herinnering aan haar glimlach maakte hem al gelukkig.


  Maar naarmate zijn eenzame maaltijd vorderde, keerden zijn gedachten terug naar de werkelijkheid. Het was eigenlijk een goed ding, dat het spoor hem naar Redsprings zou voeren. Patrick had natuurlijk uit een gesprek tussen de bendeleden opgevangen, wat Bill Buck van plan was. Redsprings was hoogstwaarschijnlijk niet het einddoel van de tocht, doch slechts een nieuwe pleisterplaats. Eer de karavaan de plek bereikte, kon Frenk de karren al in zicht krijgen. En daar hij nu al besloten was in géén geval iets te ondernemen tot hij de legerplaats der bandieten bij de bronnen had verkend, zou het niet uitgesloten zijn dat Panatsche hem vóór die tijd had ingehaald.


  ‘Panatsche...’


  Panatsche??


  Plotseling greep zijn hand de koperbuks, die naast hem lag. Dan veerde hij snel overeind en luisterde scherp. In gedachten herhaalde hij aldoor de vraag: hij had hoefgetrappel gehoord... was het zijn vriend of een vijand? In ieder geval een stoutmoedige ruiter, want het was vrijwel helemaal donker en op dit ogenblik moest het zeer moeilijk rijden zijn...


  ‘Wat talm ik nog? Wèg... uit dit vuur!’


  Hoewel niet waarschijnlijk, was het toch mogelijk, dat de gloed der vlammen of de rookkolom was gezien. Snel bukte hij zich dus en wierp met volle handen as en zand over het vuur, dat binnen de halve minuut helemaal was gedoofd. Wéér stond hij recht en luisterde. Nog enkele seconden hoorde hij de roffel der hoeven... steeds trager... trager. En ineens was het stil. Hij was een te ervaren prairieman om niet precies te weten, wat er was gebeurd. Eén enkel paard naderde de plek, waar hij zich bevond. Nu had de ruiter halt gehouden.


  Opnieuw rees de vraag: Panatsche of iemand anders? En in het laatste geval: een vriend of een vijand?


  ‘Wie dan ook: het is iemand met een scherp oog. De ruiter moet iets hebben opgemerkt, dat hem trok. Waarschijnlijk tóch de rookzuil met de boven de toppen der naaldbomen uitdansende vonken...,’ oordeelde Frenk. Het volgend moment was hij bij zijn paard en leidde het op de tast diep. tussen het hout aan de noordzijde van de open plek, waar de begroeiing het dichtst was. Hij sloop terug naar de rand van het geboomte en wachtte af, het geweer in aanslag.


  Vijf lange minuten gingen voorbij...


  Een kwartier van ademloze spanning...


  Er gebeurde niets. Hoe scherp hij ook luisterde: hij hoorde niet opnieuw het hoefgetrappel. Nergens kraakte een dorre twijg. Hij moest iets wagen, meende hij. Tenslotte had hij te doen met slechts één enkele man en het zou al heel gek moeten gaan, als hij die éne niet de baas kon — hij had in zijn leven wel voor veel hetere vuren gestaan! Als Panatsche in de buurt was, zou hij het gauw weten...


  Hij zette zijn hand aan de mond, bracht zorgvuldig zijn tong in de vereiste positie en bootste kort achter elkaar twee maal het geluid van het wegsnorrende prairiehoen na, het teken, waarmee hij en zijn rode vriend elkaar plachten te waarschuwen en dat hun in het verleden al menigmaal van dienst was geweest.


  Dan wachtte hij en spitste zijn oren. Maar er kwam geen antwoord en zo wist hij zeker, dat de Sioux de ruiter niet was. Het beste wat hij nu nog kon doen om aan de onzekerheid een einde te maken, was zijn toevlucht te nemen tot een list. Hij zou de onbekende naar zich toelokken! Het vuur weer aansteken, zodat de vlammen boven de boomkruinen dansten en aldus zorgeloosheid voorwenden...


  Ofschoon het nu volledig nacht was, vond hij zonder veel moeite de vuurplaats terug. Steeds op de tast schudde hij as en zand van de takken. De tondel slaan was het werk van een ogenblik. Met een licht geknetter laaiden de vlammen opnieuw op. Snel gooide hij er nog wat hout bij en trok zich dan terug onder het geboomte.


  De gloed van het vuur wierp nu een spookachtig licht over de open plek. Grillige schaduwen speelden tegen de kruinen rondom en een fonteintje van vonken danste mee omhoog in de klimmende rookzuil. Hij moest nu zijn ogen goed de kost geven. Als er iemand naderde, zou hij dat bij het -zij het dan ook zwak en onderbroken - geknetter van het vuur wellicht niet kunnen horen, zeker niet als hij te doen had met een ervaren prairieman, die de voor een besluiping gunstige omstandigheden ongetwijfeld volledig zou uitbuiten... Daarentegen kon iedere schaduw, iedere lichtflits op een geweerloop of het lemmet van een jachtmes de naderende verraden. Want Frenk bezat een scherpte van blik en een opmerkingsvermogen, die in heel de streek van Bad Lands, Black Hills en de vlakten daartussen slechts werden overtroffen door één enkele prairiejager: Panatsche! Nogmaals vijf minuten gingen voorbij.


  Onafgebroken de zoom van het hout naar alle kanten afspiedend, zag hij plotseling een donkere gedaante, die snel als een slang langs de zuidelijke zoom van de open ruimte schuifelde. Onwillekeurig klemde zijn vuist zich vaster om de geweerkolf. Zijn list had dus succes gehad: iemand - en bijna vanzelfsprekend was het de ruiter, die hij had gehoord - was op het vuur afgekomen en nu bezig de plaats te verkennen.


  Wie?


  Nauwelijks vier seconden nadat hij de beweeglijke schaduw in het oog kreeg, wist hij het antwoord op deze vraag, toen de gestalte zich eensklaps in volle lengte oprichtte, zodat er heel even, vóór zij zich terugtrok onder het hout, een spaarzaam licht viel. Maar dat éne ogenblik was voor Frenk voldoende geweest, om de persoon te herkennen.


  Het was...


  ‘Hédaar, Ouwe Jim!,’ hoorde hij zichzelf roepen, ‘sinds wanneer heb jij er plezier in je beste vrienden te besluipen?’ Stilte.


  Dan antwoordde een vertrouwde stem van tussen de bomen: ‘Alle duivels! Ben jij het, Winfair? Ik begon al een minder prettig gevoel over me te krijgen... er was geen mens te zien... Maar als je bedoelt, dat ik me nu weer op m’n gemak kan voelen, kan ik je geen ongelijk geven!’


  Dat was zo echt Jims manier van spreken, dacht Frenk, die zijn buks had laten zakken en nu, tegelijk met de ander, te voorschijn trad.


  De twee mannen stapten op elkaar toe en wisselden een ferme handdruk. Een paar minuten later had Ouwe Jim zijn paard gehaald en bij Rakker gezet, waarna hij naast Frenk plaats nam bij het vuur.


  ‘Ik dacht, dat ik je in Blue Falls kon treffen,’ begon hij. ‘Ik was op weg naar de herberg, toen ik tegen de schemering op een breed spoor stuitte, dat van de overkant van de rivier komt en pal naar het noorden voert. Paarden en huifkarren... Je snapt dus, dat ik daar het mijne van wilde weten! Ik vertrouwde het zaakje namelijk niet. Maar nu heb ik jou hier gevonden en ben ik gerust! Waar zijn de anderen? Vooruitgereden?’


  ‘Was dat maar waar!,’ antwoordde Frenk. ‘Dat is te zeggen... ze zijn inderdaad vooruitgereden, maar niet in die zin waarin jij het bedoelt...’


  Kort en goed lichtte hij de rancher in over alles, wat er was gebeurd. Ouwe Jim luisterde aandachtig toe en onderbrak het relaas met geen enkel woord. Toen hij alles gehoord had, bleef hij eerst een poos zinnend voor zich in het vuur staren. Eindelijk zei hij:


  ‘Vreemd... ik kan niet precies motiveren waarom, maar ik heb het gevoel, dat het niet de eerste keer is dat die Bill Buck zich doet gelden en ook, dat hij de hand heeft in de zaak, waarover ik je in Blue Falls wilde komen spreken. Eén van mijn cowboys, die ik naar de blokhutten had gestuurd met een boodschap voor je vader, kwam terug met het bericht, dat jij het huidentransport vooruitgereden was en bij Tom Bless logeerde...’


  ‘En heb je toen de rivier gevolgd om van hieruit met een zuidelijke koers de herberg te bereiken?,’ onderbrak Frenk. Ouwe Jim glimlachte vergevend.


  ‘Als je wilt zeggen, dat ik wel een kortere route had kunnen kiezen, kan ik je geen ongelijk geven...,’ vervolgde hij, ‘maar dat had zijn reden! Ik was namelijk erg nieuwsgierig naar de gedragingen van een tweetal toffe jongens, die ik een goeie maand op bezoek heb gehad. Kijk... de kwestie is deze...’


  En hij vertelde wat er op de ranch was voorgevallen.


  


  ‘Greenhouse,’ Ouwe Jim Slenders’ ranch, de eerste en grootste van de reeks, die in de loop der jaren was ontstaan langs de grazige oevers van de rivier op ongeveer een dagreis afstand westelijk van de plaats, waar Frenk Winfair nu bivakkeerde, had in haar kort bestaan al een veelbewogen geschiedenis achter de rug. Vooral de eerste tijd hadden de eigenaar en zijn cowboys te maken gehad met allerlei ongure individuen, die zich tot benden hadden verenigd en hun bestaan bedreigden. Soms waren het blanke avonturiers geweest, met wie zij de strijd moesten aanbinden, soms een groep wraakzuchtige Sioux, die het verbond van hun opperhoofd Moestatscha met de Winfairs verfoeiden, zich daarom van de stam hadden afgescheiden en de gehate ‘bleekgezichten’ met al de felle hartstochtelijkheid, het rode ras eigen, het leven zuur trachtten te maken. Eenmaal, toen de niets ontziende schurken de dorre prairie in brand hadden gestoken, waren de veestapel en het ranchhuis met alle bijgebouwen ternauwernood aan de ondergang door het woedende vuur ontkomen. Het waren vooral Frenk Winfair en de weergaloze Panatsche geweest, die op het nippertje af de situatie hadden gered en de bedreigers van het geluk der pioniers een welverdiende les hadden gegeven. Sindsdien was het een lange periode rustig gebleven in het weidegebied, maar laat in de winter van dit jaar, dat wil zeggen een goede maand vóór de overval van Bill Buck in Blue Falls, hadden zich op een avond twee mannen op Greenhouse gemeld. Zij heetten Pat Rolph en Slimmy Stone. Op de ranch kregen zij echter al gauw de bijnamen van respectievelijk ‘de Puist’ en ‘de Snoek’, namen die zij vooral — maar zeker niet uitsluitend - te wijten hadden aan hun ongewoon uiterlijk. Want dat was juist het frappante: was het gezicht van Pat Rolph afstotend door een groot aantal etterige puistjes, zijn karakter was het niet minder door de ruwe taal, waarvan dit tamelijk kleine manneke zich zonder blikken of blozen de hele dag dóór bediende. En wat Slimmy Stone betreft: zijn vooruitstekende onderkaak met dito onderlip en (waarschijnlijk bij een vechtpartij) afgeplatte, stompe neus mèt zijn onverzadigbare gulzigheid bij het eten en grimmige uitvallen — als er iets niet naar zijn zin was -deden inderdaad denken aan de roofvis, met welks naam men zijn persoon vereerde.


  Het nobele tweetal was met slechts één paard op Greenhouse aangekomen en beweerde hier te zijn beland na een zwerftocht uit Bad Lands, de streek, die zij als zoveel anderen hadden verlaten om in het Westen een beter bestaan te zoeken. Hoewel hun uiterlijk en manier van spreken Ouwe Jim eigenlijk niet beviel, had hij hun uit medelijden onderdak verschaft. Hij was nu eenmaal een goedmoedige baas, Ouwe Jim Slenders, en hij had het niet over zijn hart kunnen verkrijgen de twee zwervers een nachtverblijf en later ook een tijdelijk dienstverband te weigeren. Want ofschoon het voorjaar om zo te zeggen voor de deur stond, was de winter nog niet voorbij: in die dagen vroor het nog dat het kraakte en de weiden waren met een dikke laag korrelige sneeuw bedekt. Een ijzige noordenwind loeide over de vlakte.


  Werk? Nee, werk was er op Greenhouse niet veel. Het vee in de stallen moest gevoerd en verzorgd, hier en daar nog een voorziening getroffen worden aan de gebouwen; winterschade aan stallen en schuren moest hersteld, gereedschap en paardetuig gerepareerd worden. Maar daar bleef het bij. Het was op den duur geen dagvullende taak voor de cowboys, die van de stille tijd dan ook volop profiteerden door bij een knapperend houtvuur te zitten luieren en een pijp te roken, elkaar sterke verhalen te vertellen of op vogeljacht te gaan in de witte winterprairie. Wat bij dit laatste opviel was, dat de Puist en de Snoek altijd alleen gingen. Ouwe Jim had hun een tweede paard ter beschikking gesteld en hun geweren waren - voorzover hij dat beoordelen kon - wel niet nieuw, maar toch heel goed bruikbaar voor de jacht. Geen keer brachten de twee buit mee, als zij ’s avonds tegen de schemer terugkeerden naar het ranchhuis. Op zekere dag - dat was nu een goeie week geleden -besloot de rancher zijn jongste personeelsaanwinst’ heimelijk te volgen. Hij wilde eindelijk wel eens weten, wat het tweetal op zijn tochten door de winterse wereld eigenlijk uitvoerde. Een uur nadat zij waren vertrokken - na een heftige ruzie van de Snoek met Dave, zijn oudste cowboy die als opperknecht met de verdeling van het weinige werk was belast - reed hij hen achterna. De vorige avond was de eerste regen gevallen, maar er lag nog genoeg sneeuw om het spoor zonder moeite te kunnen volgen. Het voerde eerst een paar mijl stroomafwaarts langs de oever van de rivier, maar boog dan af, pal naar het noorden, steeds dieper de prairie in. Nergens maakte de route een bocht: de hoefindrukken der paarden liepen integendeel in een zo goed als kaarsrechte lijn en hieruit maakte de rancher op, dat het spoor naar een bepaald, vooropgezet doel moest leiden. Een uur had hij gereden, toen hij ook een vermoeden kreeg, wat dat doel wel kon zijn: Big Hill, de hoge, massale heuvel, die in de verte aan de horizon voor hem opdoemde...


  En ineens werd zijn argwaan gewekt. Ten eerste was de open vlakte voor de vogeljacht zeker zo geschikt als deze hoogte. Als het de twee om cupidohoenders te doen was, dan hoefden zij hun buit warempel niet zo ver uit de buurt van Greenhouse te zoeken: op het traject, dat Jim zelf tot nu toe had afgelegd, had hij minstens drie keer een koppel vogels horen snorren en het zou niet moeilijk zijn geweest er één of twee uit de vlucht neer te halen... En ten tweede werd hem nu plotseling duidelijk, waarom Pat Rolph en Slimmy Stone er altijd zo vermoeid uitzagen, wanneer zij terugkeerden van hun ‘jacht’. Zij waren natuurlijk ver weg geweest, misschien iedere keer naar gindse heuvel. Big Hill was van Greenhouse af minstens vier uur rijden en dan moest het nog hard gaan!


  Ouwe Jim was in dubio wat te doen: dóórrijden naar de hoogte of de terugkeer van de twee af te wachten. Daar hij begreep, dat de terugweg lang niet zeker over het spoor van de heenrit zou gaan, besloot hij tot het eerste. Hij drukte zijn hengst dus de knieën in de flank en joeg het tempo op tot vliegende galop. Zoals hij verwacht had, veranderde het spoor niet van richting en tegen de middag naderde hij de zuidelijke helling van de bijna duizend voet hoge heuvel. Hij was hier al meerdere malen geweest, kon het terrein wel dromen. Hij wist: deze zuidelijke flank was ruig begroeid, maar de noordelijke was kaal en vanaf de kling zou hij een goed uitzicht hebben over de hele omgeving. Als de twee ‘jagers’ zich aan deze zijde van de hoogte bevonden, zouden zij zijn nadering allicht opmerken, maar dat was niet waarschijnlijk, want het afbuigende spoor wees er op, dat zij langs de westzijde om de heuvel heen waren gereden. Resoluut mende hij dus zijn paard naar een punt aan de voet van de helling, waar een soort natuurlijk pad begon, dat zich kronkelend naar de top omhoogslingerde.


  Vijf minuten... en hij was bijna op de kling. De begroeiing was hier minder dicht en daarom sprong hij uit het zadel en leidde het paard nog een twintigtal meters met zich mee. Dan liet hij het onder een spichtige naaldboom staan en nam, sluipend op handen en voeten, het laatste stukje.


  Vanaf de kling kon hij de noordelijke vlakte tot zeer ver overzien. Zijn blik spiedde overal. Plotseling stokte zijn adem: beneden hem, aan de voet der hoogte, ontdekte hij paarden bij een eenzaam groeiend groepje struiken. Drie paarden! Scherp luisterend, ving hij getemperde klanken op, een door de afstand gesmoord gemompel van menselijke stemmen...


  ‘Wel alle duivels...!’


  Hij kon de twee paarden van zijn ‘cowboys’ duidelijk herkennen, maar het derde - een glanzende moor - had hij nog nooit gezien. Het leed geen twijfel of de stemmen waren die van Pat Rolph, Slimmy Stone en een onbekende, die zij hier hadden ontmoet en hoogstwaarschijnlijk niet zo maar toevallig.


  ‘Ik zou wel eens willen weten wat die drie met elkaar te bespreken hebben...,’ dacht Jim en meteen zweefde zijn blik langs de helling om te bepalen, hoe hij de kerels het best kon besluipen... Maar hij kwam tot de conclusie, dat dit onbegonnen werk zou zijn, want het terrein bood onvoldoende dekking om ongezien dicht bij de struiken te kunnen komen. Er zat niets anders op dan af te dalen en om de oostelijke flank van Big Hill heen te rijden. Vanaf het uiterste oostpunt leek er wel een kans het plan uit te voeren.


  Juist wilde hij terug naar zijn paard, toen de drie mannen vanachter de struiken te voorschijn kwamen, zodat de rancher de onbekende goed kon opnemen. Het was een lange, magere kerel. Hij had een pet op, die ietwat scheef op zijn hoofd stond en het rossige haar gedeeltelijk zichtbaar liet. Zelfs van deze afstand maakte zijn gezicht een groezelige indruk, alsof het met sproeten was overdekt...


  Terwijl zij langzaam toeliepen op de paarden, praatten zij nog steeds druk, maar hoe scherp Jïm ook luisterde: hij hoorde alleen klanken en verstaan kon hij niets. Plat op zijn buik liggend, loerde hij onafgebroken in de diepte. De onbekende sprong in het zadel en wendde zijn paard naar alle kanten, terwijl hij onderzoekend naar de lucht keek als iemand, die zich vóór een lange rit wil overtuigen, welk weer hij te verwachten heeft. Op een gegeven moment echter zette hij de moor resoluut met de kop naar het oosten en reed in bliksemvaart weg. De roffel der hoeven was al weggestorven, toen de ruiter zich nog éénmaal half omwendde in het zadel en zijn hand hief als een afscheidsgroet. Slimmy Stone wuifde terug, maar zijn makker was al te paard en schreeuwde hem iets toe, dat de rancher ditmaal wel kon verstaan:


  ‘Come on... Snoek! We moeten terug! Ik heb geen zin straks de hond in de pot te vinden...’ En met een knetterende vloek zette hij zijn woorden kracht bij.


  Toen Ouwe Jim ’s avonds in de laatste schemer het ranchhuis bereikte en alvorens binnen te gaan een blik wierp door het venster van de knechtenkamer, zaten de twee zich bij het haardvuur te goed te doen aan de gebraden cupidohoenders, die de andere cowboys de vorige dag geschoten hadden. De Snoek griste zijn makker juist een vette bout uit de handen - Dave zat met een verbeten gezicht op een afstand toe te kijken. Er heerste een gespannen stilte onder het anders zo praatgrage gezelschap: de meeste cowboys lagen, schijnbaar onverschillig hun pijp smorend, lui-uit op één der lange banken bij de tafel en het was niet enkel spot, wat er blonk in hun ogen, als deze zich van Dave op de gulzigaards richtten. Jim begreep, dat hij juist op tijd kwam om een uitbarsting en wellicht een woedende, bloedige vechtpartij te voorkomen. Zijn boys, wist hij, hadden lang geduld, maar als daar eenmaal een eind aan kwam, was hun vuist keihard en onvermurwbaar. En wat de beide nieuwelingen betrof: die maakten niet de indruk dat zij een geschil eerlijk op de vuist zouden uitvechten... Integendeel! Het leken hem veeleer kerels van het type, dat van start af direct naar het mes grijpt. Dat zij desondanks het onderspit zouden delven, stond evenzeer bij hem vast - maar waar was het goed voor, dat er bloed vloeide in het ranchhuis van Greenhouse, waar men de kleine onderlinge veten al zoveel jaren zonder mes, pistool of geweer had kunnen beslechten...?


  Met enige haast in zijn pas stapte Ouwe Jim dus naar de deur. Een korte gang voerde naar het grote personeelsvertrek. Walm van tabak en brandend hout, vermengd met de geur van het gebraad, vlaagde hem tegemoet. De deur van de personeelskamer stond op een kier. Een ruk...


  Te laat?


  Nee, nog nèt niet!


  ‘Niet doen, Dave!’


  Zijn stem bulderde door het vertrek. Aller ogen richtten zich op de onbeweeglijke figuur in het deurgat. Dave, die was opgesprongen en zijn vuist al had opgeheven om Slimmy Stone op zijn falie te geven, wendde zich om.


  ‘Ik kan dat gejudas niet langer verdragen,’ zei hij bits, ‘die kerels kunnen niets anders dan luieren, treiteren en vloeken. Ik zal...’


  Verder kwam hij niet ‘Pas op, Dave!,’ schreeuwden vier, vijf stemmen tegelijk. De Snoek was overeind gekomen. Zijn lange arm zwaaide omhoog, het lemmet van een mes flikkerde in de gloed van het houtvuur. Bliksemsnel dook de cowboy weg, zodat de dreiging een slag in de lucht werd en de aanvaller moeite had zich op de been te houden. Maar twee seconden later hadden beide tegenstanders zich hersteld. Met vlammende ogen stonden zij tegenover elkaar, wiegend in de heupen, loerend op hun kans.


  ‘Weg dat mes!’


  Met vier, vijf lange sprongen was Ouwe Jim er bij en eer de Snoek, die door de manoeuvres met de rug naar de deur was komen te staan en de rancher niet had zien naderen... eer de Snoek het hem kon beletten, had hij diens pols gegrepen en omgedraaid. Het mes kletterde tegen de vloer. Dan trad de baas terug en meteen waren Stone en Dave slaags. In een ommezien hadden zij elkaar omstrengeld en tolden over de grond. Dave, robuuster van postuur, was ongetwijfeld de sterkste, maar de Snoek bleek lenig als een poema, wist telkens aan de uithalen van zijn tegenstander te ontkomen en weerde zich geducht. Soms, als hij boven lag, speelde er een boosaardige gloed in zijn geknepen ogen. Dat ontging Dave evenmin als de omstanders, die inmiddels een wijde kring om de vechtenden hadden gevormd. Hij begreep: nog altijd trachtte de ander het mes te pakken te krijgen, ondanks de waarschuwing van de rancher...


  Het was een verwoed gevecht. Dof beukte vuist op vuist, de vloer dreunde van het gestamp der voeten. Dan rolden weer de twee lichamen, tot één gespierde massa aaneengestrengeld, om en om. De borsten hijgden. Er waren momenten, dat de cowboy gromde als een beer. De Snoek echter stiet schimpwoorden uit, felle vloeken, tussen de tanden uitgesist.


  De rancher en zijn mannen keken in ademloze spanning toe, maar Pat Rolph, die dicht bij de plaats stond waar het mes van zijn makker was terechtgekomen, loerde op een kans het de Snoek ongemerkt met zijn voet toe te schuiven. Misschien was hij in die opzet ook wel geslaagd, als niet een voorval, waar niemand: noch de twee rivalen, noch een der omstanders op gerekend had, aan het gevecht een eind had gemaakt. Het gebeurde totaal onverwachts op een moment, dat de kring zich verwijdde om de tollende lichamen ruimte te geven. Ted, de ranchhond, die tot dan toe op de achtergrond had gestaan en door niemand was opgemerkt, vloog plotseling met woedend gegrom tussen twee cowboys door naar voren en eer Ouwe Jim of wie ook tussenbeide kon komen, had hij de schouder van de Snoek tussen zijn scherpe tanden. In ’n ommezien waren de kleren aan flarden. Dave, die boven lag, had van de gelegenheid kunnen profiteren om de ander met een paar mokerende slagen definitief buiten gevecht te stellen, maar in al zijn woede wist hij zich toch te beheersen en trok zich terug. Nu moest de Snoek zich de hond van het lijf zien te houden. Geweldig maaiden zijn vuisten. Beukend vielen de slagen het loensende, grimmige dier op de huid.


  ‘Ted... afff!’


  Weer was het de rancher, die het bevel bulderde. Maar de hond stoorde er zich niet aan, wat nog nooit was gebeurd.


  Hemel! Het dier was blind en doof van woede - dit werd gevaarlijk! Als het de Snoek bij de keel kreeg...


  Met twee sprongen was Jim bij het kluwen. Een flitsende duik, veel sneller dan men van een man van diep in de veertig zou hebben verwacht, en hij had Ted klemvast bij het nekvel.


  ‘Afff! Vooruit: af!’


  En reeds had de rancher één vuist geheven, om dan maar te doen wat hij niet graag deed, maar onder de gegeven omstandigheden wel moest: met een welgemikte slag pal op de neus (dé beproefde manier!) de hond bewusteloos te slaan. Het was gelukkig niet nodig. Ted gehoorzaamde.


  Tastend naar zijn gewonde schouder kwam de Snoek overeind.


  Met giftige blikken mat hij zijn tegenstander en even leek het, of hij nog eens opnieuw zou beginnen. Jim, wie dit niet ontging, plaatste zich echter tussen de twee in, gelastte één van zijn mannen de hond te verwijderen en keerde zich naar de Snoek:


  ‘Nu is het genoeg, Stone! We zijn zulke vechtpartijen op Greenhouse niet gewend... Ik heb jullie laten begaan, maar denk erom: de eerste de beste keer dat je weer aanleiding geeft tot ruzie, ga je er hier uit! Bah!, wat zijn dat voor manieren om direct naar het mes te grijpen! Je...’


  ‘Ben ik soms begonnen?,’ viel de lange kerel brutaal in de rede, ‘...als ik je een raad mag geven, master: houd in het vervolg dat kreng van een hond bij je, want je zou hem in stukkies terugkrijgen! Voor de duivel! Als je meent, dat ik...’ Deze toon duldde de rancher niet. ‘Zwijg!’ sneed hij af, ‘geen woord meer!’


  Iedere andere van zijn cowboys zou hij met een klinkende oorvijg hebben afgestraft. Nu deed hij dat niet, maar de Snoek begreep, dat het verstandiger was het gezag van de baas niet langer te trotseren: tegen een dozijn potige jongens zouden hij en de Puist toch niet opkunnen en daarom ging hij maar terug naar zijn oude plaats bij het haardvuur.


  Die avond besloot de rancher Rolph en Stone nog een week in dienst te houden - dan echter moesten zij onverbiddelijk weg. Hij nam Dave en nog een andere cowboy, die eveneens van meet af op Greenhouse had gewerkt, in vertrouwen en lichtte hen in over wat hij ’s middags bij Big Hill had gezien. Gedrieën zouden zij ieder afzonderlijk de gedragingen van het tweetal scherp maar ongemerkt in het oog houden. Het wonderlijke van heel de geschiedenis was echter, dat de Snoek en de Puist prompt vanaf die avond hun houding veranderden. Zij zaten niet meer - zoals voordien - stilletjes in een hoek van het personeelsvertrek met elkaar te smiespelen en reden ook niet meer uit. Het leek zelfs, of hun ‘vriendschap’ aan hechtheid had ingeboet en zij het onderling oneens waren geworden. Ouwe Jim zou werkelijk hebben geloofd, dat althans Pat Rolph op de goede weg was, als niet het voorval bij de heuvel zijn achterdocht gaande had gehouden. Ofschoon hij geen enkel verder bewijs in handen kreeg, dat de twee iets kwaads in het schild voerden, besloot hij hen zes dagen na de ruzie bij zich te roepen en hun aan te zeggen, dat zij de volgende morgen moesten vertrekken. Om alle protesten in de kiem te smoren, zou hij ieder twee weken extra loon uitbetalen en bovendien voor meerdere dagen proviand meegeven.


  ‘Als ze werkelijk iets van plan zijn op de ranch, zullen ze om uitstel vragen...,’ redeneerde Jim.


  Inderdaad gebeurde dat ook. Nauwelijks had hij de twee meegedeeld, dat zij ontslagen waren, of de Snoek nam het woord. De verhouding tot de opperknecht, zei hij, was na de ruzie toch veel beter geworden? Was hun werk de laatste dagen soms niet in orde? Ja, hij had de baas wel een beetje beledigd, dat zag hij nu zelf ook in, maar...


  ‘Geef ons een maand uitstel,’ besloot hij, ‘dan kunnen we tenminste laten zien wat we als cowboys waard zijn... De eerste regen is al gevallen... de prairie zal nu gauw groen zijn en dan komt de tijd aan, dat het vee uit de stallen kan...’


  Jim dacht: hij vraagt een maand... het smoesje is niet kwaad... maar in een maand kan er veel gebeuren... Ik... Plotseling bedacht hij, dat het misschien toch beter was de kerels op de ranch te handhaven. Hier, op Greenhouse, kon hij hen in de gaten laten houden. Als zij eenmaal weg waren...?


  ‘Akkoord!,’ zei hij na enig nadenken. ‘Ik wil het nog eens met jullie proberen en het ontslag een maand uitstellen...’ De volgende morgen waren de schelmen verdwenen. Drie van de beste paarden hadden zij meegenomen. En Ted, de waakhond, lag dood op het erf. Vergiftigd.


  Het voorval bij Big Hill speelde Ouwe Jim almaar door het hoofd. Hij kon de gedachte niet van zich afzetten, dat die onbekende de hand in het spel had. Onmiddellijk liet hij zijn hengst zadelen en zette de achtervolging in. Het spoor voerde ditmaal niet naar Big Hill, maar vlak langs de rivier naar het oosten. Eerst een paar mijl vóór het punt, dat Frenk Winfair ’s avonds na zijn daglange rit had bereikt, boog het af naar het noorden.


  


  ‘Toen zag ik eerst de karresporen en later rook en dwarrelende vonken boven dit bosje,’ besloot de rancher. ‘En je begrijpt, dat ik nieuwsgierig was, wie ik hier zou aantreffen. Jóu verwachtte ik wel het allerlaatst, want ik wist, dat je in Blue Falls was en had al besloten je daar op te zoeken om je de zaak vóór te leggen en om raad te vragen!’


  Een poos bleef het stil.


  ‘Wel...,’ kwam Frenk eindelijk, ‘ik geloof, dat er wel reden is om verband te leggen tussen wat jij en wat ik heb meegemaakt. Denk eens goed na, Jim, en vertel mij eens... je hebt mij de onbekende, die de schelmen bij Big Hill ontmoetten, zojuist nogal uitvoerig beschreven... maar was er niet nóg iets bijzonders aan die kerel?’


  Ouwe Jim schudde het hoofd, dacht na, schudde opnieuw het hoofd.


  ‘N... nee,’ zei hij eindelijk weifelend.


  ‘Denk eens goed na,’ drong Frenk opnieuw aan, ‘je vertelde, dat-ie onderzoekend naar de lucht keek. Hij heeft natuurlijk ook jóuw kant uitgekeken, niet? Wat merkte je toen? Was er niets opvallends aan zijn ogen?’


  ‘Bedoel je soms, dat-ie loenste? Ja, dat deed-ie inderdaad,’ antwoordde de ander.


  Frenk glimlachte.
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  Panatsche


  


  Hoewel het al heel onwaarschijnlijk was dat er zich vijanden in de buurt ophielden, werd er geen nieuw hout meer op het vuur gedaan en na een laatste inspectie van de paarden wikkelden de mannen zich in een deken en strekten zich onder de bomen uit op de grond.


  De nacht ging voorbij zonder dat er iets bijzonders gebeurde. Bij het krieken van de dag stonden zij op. Hun eerste zorg was weer voor de paarden. Nadat zij daarna ook zelf een weliswaar wat haastig maar toch stevig ontbijt hadden genomen, sprongen zij in het zadel en zetten de achtervolging opnieuw in.


  ‘Heb je een idee hoe groot de bende is?,’ vroeg Jim, toen zij na een paar uur over een moeilijk terrein reden, dat hen dwong het tot dusver vrij hoge tempo te verlagen.


  Te oordelen zowel naar de feiten als naar de sporen: acht... hoogstens negen of tien man,’ antwoordde Frenk. ‘Maar een vergissing is niet uitgesloten. In alle geval is het verstandig rekening te houden met een flink dozijn tegenstanders. Als ze met minder zijn, valt het dan mee!’


  ‘Wanneer denk je contact te krijgen? Vandaag nog?’


  ‘Ik hoop het!’


  ‘Het zou heel wat waard zijn, als Panatsche ons vóór de avond inhaalde... Zou je menen, dat daar kans op is?’


  ‘Yes!’


  Dit laatste antwoord klonk zo resoluut, dat de rancher zijn gezel onwillekeurig van opzij een blik toewierp. Ofschoon Frenk onafgebroken recht voor zich uit spiedde, ontging hem dit niet en hij begreep, dat Ouwe Jim graag een nadere verklaring wilde, maar liever niet vroeg. Na een paar minuten zwijgen vervolgde hij dan ook: ‘Panatsche houdt zich stipt aan zijn afspraken, ’t Is vandaag de tweede dag na volle maan. Ongetwijfeld is hij al op Blue Falls geweest en rijdt ons achterna.’


  ‘Goed... goed,’ zei de rancher, ‘...maar jij hebt in ieder geval uren voorsprong.’


  Frenk glimlachte.


  ‘Als het er op aankomt,’ stelde hij gerust, ‘kent onze rode vriend geen vermoeienis. Herinner je de rit naar Docane, de Vallei des Doods, een paar jaar geleden na de brand op Greenhouse. De Sioux reed de geweldige afstand of het een plezierritje gold en vergeet ook niet dat zijn mustang...’


  Hij stokte. Bijna op hetzelfde moment hield hij Rakker in. Ook de rancher hield halt en boog zich opzij, de blik scherp op de grond gericht. Er was een splitsing in het spoor. De brede, diepere indrukken van de karrewielen trokken verder naar het noorden, maar andere, lichtere, takten zich af en voerden de oostelijke prairie in.


  Het duurde wel een volle minuut, eer Ouwe Jim begon: ‘Hm... twee paarden?’


  Het accent hield tegelijk een constatering in en een verkapte vraag. Frenk antwoordde niet direct, bleef in diep gepeins. Eindelijk antwoordde hij:


  ‘We moeten dóórrijden! De twee ruiters zijn waarschijnlijk niet zo heel ver de prairie ingegaan...’ - en meteen dreef hij zijn hengst aan en volgde het diepe spoor noordwaarts. De ander kwam hem met sprongen achterop. ‘Als de jonge Winfair bedoelt, dat zich hier twee mannen van het transport hebben afgescheiden om op vogeljacht te gaan, kan ik hem geen ongelijk geven,’ zei hij zonder emotie, toen hij weer naast Frenk reed. ‘In dit deel krioelt het van cupidohoenders... ik heb het laatste uur wel vijf koppels geteld...’ Frenk knikte. Hij had de vogels zelf ook gezien, maar er geen seconde over gedacht erop te schieten, want hoewel onwaarschijnlijk, was het toch niet onmogelijk, dat een schot door de vijand zou worden gehoord. Op deze tweede dag moesten de achtervolgers zich op alles bedacht houden. Een mijl naar het noorden werd het terrein weer veel beten minder ruigten, minder los gesteente en oneffenheden. ‘Vooruit, old boy! Zet ’m op! Giaah... gi!’


  Nauwelijks voelde Rakker de druk der knieën in zijn flanken, of hij vlóóg over de vlakte - het was of de hoeven de grond ternauwernood raakten. Beide ruiters concentreerden nu al hun aandacht op het rijden en het verkennen van het vóórliggend terrein. Voor een woordenwisseling, hoe kort ook, was er geen gelegenheid meer en toen zij na vijf minuten een punt passeerden, waar de aftakking zich weer bij het hoofdspoor voegde, glimlachten zij elkaar slechts heel even vluchtig toe, omdat hun vermoeden zich bleek te bevestigen.


  Het was even na de middag, toen zij een langgerekte, west-oost lopende heuvelrij naderden.


  De laatste twee uur hadden zij met het oog op de lange rit, die misschien wel tot de avond zou kunnen duren, in een matig tempo gereden om de paarden niet af te jakkeren. Gehoorzamend aan het ingeboren en door de ervaring ontwikkeld instinct van de echte prairieman minderden zij nu, zonder voorafgaande afspraak, allengs vaart en na een kwartier reden zij niet veel harder dan stapvoets. De heuvel was nu zo dichtbij, dat zij de begroeiing en het verloop van de klinglijn tamelijk duidelijk konden onderscheiden. Steppe-stappe-step, gingen de paardenhoeven. Maar opeens hield dat dof geluid op. Beide ruiters stonden stil. En terwijl zij onafgebroken de hoogten vóór zich afspeurden, voerden zij na uren zwijgen voor het eerst weer een kort gesprek. ‘Hm...,’ zei Frenk, ‘het spoor blijft maar steeds recht op de heuvels afgaan...’


  ‘Als je bedoelt, dat we voorzichtig moeten zijn, kan ik je geen ongelijk geven,’ meende de rancher. En daar Frenk bleef zwijgen, voegde hij eraan toe: ‘Als Bill Buck er omheen had willen trekken, zou hij niet eerst tot de voet zijn doorgereden. Redsprings ligt op een dagreis achter deze hoogten, niet precies noordelijk, maar een weinig naar het noordwesten...’


  Op dit moment liet Frenks blik de heuvelflank los en zweefde in een boog rond de plaats, waar zij stilstonden. Ineens speelde er een flikkering als van herkennen in zijn ooghoeken en vlak daarop mende hij Rakker met de kop in de richting van een lichte terreinverhoging op nog geen honderd meter. Achter deze verhoging bevond zich een ondiepe kuil.


  ‘Kom mee!,’ noodde hij kort.


  Een minuut later sprongen zij in de kuil uit het zadel. Met een paar sprongen waren zij dan op de berm.


  ‘Van hier uit kunnen wij de vlakte en de helling ongezien verkennen,’ zei Frenk. ‘De karavaan heeft in ieder geval bij de heuvels gebivakkeerd en misschien zal zij...’


  Hij zweeg plotseling. Het was niet meer nodig Ouwe Tim attent te maken op wat hij in de verte zag.


  ‘Een rookwolk!,’ zei deze zonder een zweem van emotie, ‘...dat betekent, dat ze er nóg zijn...’


  ‘En dat wij niet zijn opgemerkt,’ vulde Frenk aan, maar in zijn stem lag duidelijk iets triomfants. Snel leidde hij de paarden achter een groepje alleenstaande, hoge naaldstruiken in de kuil en kwam weer naast zijn makker op de berm liggen.


  Frenk had zich de laatste opmerking van zijn gezel in de oren geknoopt en hoe meer hij erover nadacht, hoe scherper hij inzag, dat het op de eerste plaats zaak was er achter te komen, of de rookzuil inderdaad de kampplaats van Bill Bucks hele bende of slechts van een deel ervan aangaf. Vóór hij daaromtrent zekerheid had, kon hij eigenlijk niets ondernemen. De heuvels waren nog te ver af om een sluiptocht te voet te wagen. En er te paard op af te gaan was zeker te riskant, al zou een ruiter-op-verkenning zich ook min of meer kunnen dekken door eerst een eind terug en dan langs de westelijke zoom van een wal van hoog, dor gras te rijden, die zich in een richting zuidoost-noordwest over het terrein trok. Tenzij er iets bijzonders gebeurde leek ’t beste de avondschemering af te wachten en dan in een bliksemsnelle rit op de hoogten af te jagen. Eenmaal bij de voet, zou opnieuw halt kunnen worden gehouden. Zodra dan de maan opkwam, zou de besluiping kunnen beginnen.


  Maar er gebeurde die middag wel degelijk iets bijzonders. Iets héél bijzonders zelfs! De hemel zij dank, want Frenk en Jim kregen er de zekerheid door, die noodzakelijk was voor het maken van hun definitief plan...


  Ruim een uur hadden zij al plat op hun buik tegen de ruige berm op de loer gelegen, toen Jim voorstelde elkaar af te lossen en om beurten te gaan slapen.


  ‘Goed,’ zei Frenk, ‘ik neem de eerste wachtbeurt. Geef de paarden wat koren vóór je op één oor gaat liggen! En water! De zakken zijn nog niet leeg!’


  Een paar minuten later waren de dieren verzorgd en Ouwe Jim, die op Greenhouse gewend was ’s middags een uiltje te knappen, begon al gauw te snurken als een os. Frenk echter bleef op zijn post. Allerlei gedachten speelden hem door het hoofd. Gedachten aan de gevangenen, die - wie weet — misschien op slechts enkele mijlen van hem vandaan aan een verre van zachtzinnige behandeling bloot stonden, wellicht ten prooi waren aan honger en dorst en hunkerden naar het uur der bevrijding. Nog altijd was het hem een raadsel hoe Patrick en zijn mannen zich zonder slag of stoot aan de schurken hadden kunnen overgeven. Ofschoon... als je argeloos in de val was gelopen, en van alle kanten de pistolen op je borst gericht zag...? Als hijzelf en Panatsche erbij waren geweest, daarginds in Blue Falls... ja, dan was het misschien wel een beetje anders verlopen! Vooral de Sioux zou de geringste kans hebben uitgebuit om aan gevangenneming te ontkomen.


  Nu hij aan Panatsche dacht, kwam een angst, die hem al langer dan een uur kwelde, met nieuw geweld boven. Wat, als zijn vriend inderdaad zoals hij verwachtte al dichtbij was en bij zijn nadering vanaf de heuvels zou worden opgemerkt? Want al waren hij en Jim niet gezien: het was lang niet zeker, zelfs onwaarschijnlijk, dat ook de Sioux niet ontdekt zou worden. Bill Buck zou al een heel grote domoor zijn als hij geen rekening hield met een achtervolging en het lag voor de hand aan te nemen, dat hij één of meer wachtposten had uitgezet. Dat Frenk zelf en zijn gezel niet gesignaleerd waren, was zo goed als zeker- te danken aan toevallige omstandigheden. Onachtzaamheid bij aflossen van de wacht bijvoorbeeld, of...


  Hier stokten Frenks gedachten. Het hoofd een weinig schuin geheven, lag hij ineens in luisterhouding. Vergiste hij zich? Of...


  Snel wendde hij zich om. Wéér spiedden zijn ogen, maar nu over de zuidelijke prairie. Heel even had hij getrappel van paardehoeven menen te horen. Panatsche?


  Ja, Panatsche!


  Het was de Sioux! Zijn figuur tekende zich als een groot, donker insect af tegen de hemel in de verte, onherkenbaar voor ieder ander, die hem zou hebben gezien. Maar voor de jonge Winfair was er geen zweem van twijfel: niemand dan zijn rode vriend reed zo fier en zeker zijn koers, niemand in heel het westen bezat een gevlekte mustang als die, waarop de naderende ruiter over de vlakte joeg.


  ‘Zes, zeven minuten op z’n hoogst en hij kan hier zijn...,’ schatte Frenk. Maar het volgende moment zette de oude angst een domper op zijn vreugde.


  Hoe moest dit aflopen? Panatsche, die met zijn arendsblik de nog steeds omhoogkronkelende rookzuil natuurlijk al van zeer ver had opgemerkt, zou, als hij niet van koers veranderde, bij de kuil uitkomen. Een tweede toeval was wel uitgesloten en je kon rustig aannemen, dat iedere van zijn bewegingen vanaf de heuvel met spanning werd gevolgd. De kans was groot, dat hij zich hier bij hen aansloot. En dan... ‘Hallo, Jim! Word eens wakker!’


  Met enkele sprongen was Frenk bij zijn makker en schudde hem door elkaar.


  ‘Wa... wat is er?,’ mompelde de rancher. Maar drie seconden later was hij overeind.


  ‘Gevaar?’


  Frenk trok hem snel mee de berm op. ‘Ja en nee,’ antwoordde hij, ‘...kijk eens dié kant uit!’


  Ouwe Jim speurde de zuidelijke prairie af. Ineens ontdekte hij de ruiter.


  ‘Panatsche?’


  ‘Goed gezien! Hij jaagt recht hier op af! Begrijp je wat dat betekent? De schurken hebben hem natuurlijk gezien, maar ik had liever dat ze niet merkten, dat we met z’n drieën zijn...’


  ‘Dan moeten we de kuil in!’


  ‘Precies!,’ besloot Frenk, die dezelfde inval had als de rancher. ‘We zullen hem toeschreeuwen, dat hij zich niet bij ons moet aansluiten. Bill Buck zal menen, dat-ie met slechts één achtervolger te doen heeft en dat kan ons van groot voordeel zijn!’


  Hij zweeg en ook Ouwe Jim antwoordde niet meer. In ademloze spanning wachtten zij af, tot Panatsche dicht genoeg genaderd was om hem toe te schreeuwen. Vanaf de plaats, waar zij stonden, konden zij hem zien draven. Steeds groter werd de mustang, steeds duidelijker tekende zich de figuur van de ruiter tegen de achtergrond. De Sioux lag nu schuinvoorover tegen de nek van zijn hengst, een broer van Rakker. Frenk wist, dat dit zijn houding was als hij op topsnelheid voortjoeg. In gedachten hoorde hij zijn korte, diep uit de keel komende aanmoedigingen:


  ‘Gi... gi... giaah...!’


  Zou Panatsche begrijpen, wat hij hem zo meteen over drie, vier minuten zou toeroepen? Hij kende zijn vriend als de schranderste van alle roodhuiden, waarmee hij ooit te maken had gehad. Tientallen keren al had de Sioux hem het bewijs geleverd, dat hij zich eigenlijk geen zorgen hoefde te maken! En toch...


  De minuten verstreken. In de steeds stijgende spanning voelde Frenk zijn hart bonzen. Reeds deed hij een stap vooruit en zette zijn hand tot een klankplaat aan zijn mond, toen de ruiter, die almaar recht over het spoor reed, zich even, niet langer dan enkele seconden, zonder nochtans vaart te minderen oprichtte in het zadel en dan plotseling in noordwestelijke richting afzwenkte.


  Inwendig juichte Frenk. Want in een flits had de blik van de ruiter de zijne gekruist: Panatsche had ook zonder waarschuwing de hele situatie begrepen en hem met zijn manoeuvre met één slag volkomen gerustgesteld.


  ‘Alle duivels!,’ liet Jim zich ontvallen. ‘Hij heeft ons gezien en zijn koers veranderd! Hij jaagt recht op de westpunt van de heuvelrij af!’


  ‘Prachtig!,’ riep Frenk triomfant. ‘Nu zullen we zien hoe het afloopt!’


  Meteen holde hij de berm op en spiedde weer in de verte, tegelijk de ruiter volgend, die aldoor bleef aanhouden op het punt, dat Jim had aangeduid. Naast hem lag de rancher. Steunend op zijn ellebogen deed deze hetzelfde. Panatsche was de hoogten al dicht genaderd, toen gebeurde, wat Frenk (en ongetwijfeld ook de Sioux zelf!) had verwacht: de ruiter was vanaf de heuvels gezien en Bill Buck - of wie dan ook van diens bende - nam zijn maatregelen om achter de bedoelingen van de roodhuid te komen.


  Een paard verscheen aan de voet der heuvels, recht vóór het punt, waar de rookpluim omhoog kringelde. Het werd bij de halster van tussen de struiken naar buiten geleid door een met een geweer gewapende man - de loop flikkerde bij momenten op in het zonlicht. Een tweede paard volgde. Dan een derde... een vierde... een vijfde. Zès ruiters telde Frenk, nu alle mannen zich - klaarblijkelijk op een teken van die eerste - in het zadel zwaaiden.


  ‘Misschien het grootste deel van de bende...,’ schatte Frenk. Helemaal niet onmogelijk, dat Bill Buck er zelf bij was. Diens bedoeling was in ieder geval overduidelijk: de schurk wilde op de ruiter af, hem insluiten en verantwoording vragen voor zijn aanwezigheid in dit afgelegen, noordelijk gebied. Als hij in hem de zoon van Moestatscha herkende, zou hij ongetwijfeld korte metten met hem maken...


  ‘Kijk!,’ riep Ouwe Jim ineens, ‘Panatsche gaat langzamer rijden... nu staat hij stil... Ik zou wel ’ns willen weten wat-ie van plan is! Het lijkt warempel wel of-ie...’


  ‘Stil,’ zei Frenk, ‘hij weet best wat-ie doet!’


  Onwillekeurig had de rancher zijn geweer gegrepen en haalde nu de haan over. Voor alle zekerheid deed Frenk hetzelfde, maar hij maande zijn gezel, dat zij niet dan in uiterste noodzaak zouden ingrijpen. Gespannen keken de twee toe wat er gebeurde.


  Panatsche had zijn hengst met de kop in de richting van de zes ruiters gewend, die met getrokken pistolen op hem afstoven. De kerel met het geweer joeg een paar paardelengten vóór de anderen uit. De afstand was nog te groot om het te kunnen constateren, maar in zijn verbeelding zag Frenk de aanvoerder - die, afgaande op de beschrijving van Tom Bless, inderdaad niemand anders kon zijn dan Bill Buck zelf - grijnslachen onder zijn breedgerande hoed. Voorzeker waande hij de roodhuid een gemakkelijke prooi, want de Sioux stond onbeweeglijk, schijnbaar volkomen rustig als iemand, die zich verwonderd afvraagt wat er in ’s hemelsnaam toch aan de hand is.


  Nauwelijks echter was de voorste ruiter binnen schootsafstand, of plotseling veranderde het hele tafereel.


  Ouwe Jim, die in de tweede ruiter de onbekende van Big Hill had herkend, wilde Frenk zijn ontdekking meedelen, maar de woorden stokten in zijn keel en het enige wat hij uitbracht, was: ‘Hél? Kijk nóu eens...!’


  Bliksemsnel had Panatsche zijn buks van de schouder gezwaaid, de haan overgehaald en gericht.


  Een schot knalde.


  Nóg een schot, eer de echo het eerste herhaalde. De twee voorste paarden van de bende maakten een tuimeling en zakten in elkaar. De vier volgenden toomden hun vaart, één steigerde, een ander begon zulke wilde, dwaze sprongen te maken, dat de berijder zich slechts met de grootste moeite in het zadel kon houden.


  Dan, na seconden, knalden de pistolen. Ijdele schoten! Want de Sioux had zijn mustang al gewend en galoppeerde pal naar het westen de prairie in. De éne grijze veer, die zijn sobere hoofdtooi vormde, wipte op en neer op het ritme van de rit. De vier overgeblevenen zetten hem achterna. Bill Buck en de Loense stonden als gekken te gébaren en trachtten hun paarden met schoppen en slagen weer op de been te krijgen. Vergeefs! Feilloos zijn de pijlen, feilloos is de buks van Panatsche, Moestatscha’s zoon, die door de jagers van zijn stam wordt genoemd: Tóémakesj, ‘Dodende Pijl’ ...en machteloos moesten de twee bandieten toezien, hoe hun trawanten de achtervolging zonder hen begonnen.


  Zwijgend keken Frenk en Jim toe.


  ‘Het lijkt wel of de schurken terrein winnen,,,.’ meende de rancher na een paar minuten. Hij wilde de berm af. ‘Zullen we...?’


  ‘Nee!,’ hield Frenk hem resoluut tegen. ‘Over Panatsche hoef je geen ogenblik in zorg te zijn! Heb je dan zijn tactiek niet door? Als hij wil heeft hij binnen het half uur zóveel voorsprong, dat zijn achtervolgers hem niet eens meer kunnen zien! Hij laat ze opzettelijk telkens dichterbij komen, maar zorgt er wel voor buiten het bereik van hun pistolen te blijven. Op een gegeven moment... kijk!, daar heb je het al!’


  Onverwacht had Panatsche zijn mustang tot stilstand gebracht, nadat hij vooraf met een paar honderd meter vliegende galop een flink eind was uitgelopen. De vier achtervolgers zagen een kans en joegen hun paarden tot de uiterste prestatie op. De Sioux bleef staan, met de rug naar hen toegekeerd.


  ‘Nu laadt hij zijn buks...,’ dacht Frenk.


  En hij had gelijk. Want eensklaps wendde Panatsche zich in het zadel. Drie seconden later sloeg er kruitdamp uit zijn buks en op hetzelfde ogenblik dat de knal tot zijn vrienden doordrong, stortte het paard van de eerste ruiter, die de anderen al de tijd een heel stuk vooruit was geweest, op de grond.


  Restten nog slechts drie ruiters van het oorspronkelijke eskadron. Nu dezen moesten erkennen, dat zij met een sluw en gevaarlijk tegenstander te maken hadden, werden zij voorzichtiger. Zij hielden hun kleppers in en vuurden een paar schoten af, die echter hun doel niet konden bereiken. Inmiddels had de Sioux zijn mustang weer aangezet. De drie volgden en het spel begon van voren af aan, met dit verschil alleen, dat de achtervolgers van nu af op hun hoede waren en zorgden op afstand te blijven.


  ‘Panatsche zal ze meelokken, diep de prairie in. Als hij ver genoeg van de heuvels is, drukt hij zijn gevlekte de knieën in de flanken en dan is er geen houden meer aan! Binnen een paar kwartier is hij ‘los’ en de bandieten, die menen dat hij de vlucht heeft genomen, zullen onverrichter zake moeten terugkeren,’ zei Frenk.


  Nog een poosje volgde hij de steeds kleiner wordende stippen, tot de zuidoost-noordwest lopende wal van hoog, dor gras ze aan zijn oog onttrok. Toen hij en Jim eindelijk hun blik weer op de heuvels richtten, ontdekten zij opnieuw iets, wat zij nauwelijks hadden verwacht. Bill Buck, de Loense en de derde zandruiter liepen schoorvoetend terug naar hun basis. Maar aan de voet der helling vlak vóór de rookpluim dromde een groep menselijke gestalten bijeen. ‘Drie... vier... vijf man!,’ telde de rancher hardop.


  Frenk knikte.


  ‘Ik vermoed, dat de hele bende bij het horen van de schoten is uitgelopen om de achtervolging te zien... We hebben tenminste een redelijk houvast en zullen maar aannemen, dat we met een elftal tegenstanders te doen hebben...,’ zei hij. Na kort beraad werd besloten opnieuw om beurten de wacht te houden tot de avond. Dan zou Panatsche, gebruik makend van de schemering, zich wellicht bij hen voegen en zouden zij gedrieën een plan kunnen maken voor de overval en de bevrijding der gevangenen.


  Deze laatste verwachting ging echter niet in vervulling. Eerst toen de zon al wegzonk achter de westelijke einder meldde Ouwe Jim de terugkeer van de drie achtervolgers. Frenk, die onmiddellijk aan de zijde van de rancher was, zag aan de loop van hun paarden, dat zij zeer vermoeid waren en dus heel ver door Panatsche waren meegelokt, veel verder nog dan hij had verondersteld.


  Nadat de kerels verdwenen waren onder het hout aan de heuvelvoet zei hij tegen zijn gezel:


  ‘We doen verstandig voorlopig niets te ondernemen. We moeten uitstellen tot minstens twee uur na maansopkomst. En misschien dat we vannacht zelfs helemaal niet in actie komen...’


  ‘Als je bedoelt, dat we Panatsche hier wellicht niet meer te zien krijgen, kon je wel eens gelijk hebben,’ stemde de rancher in, ‘maar we zullen het toch afwachten.’


  In de groeiende schemer zaten zij dan zwijgend bij elkaar. Beiden hadden dezelfde gedachten. De Sioux had Frenks boodschap - de wapperende flard op de ashoop bij de vorige pleisterplaats - natuurlijk opgemerkt en gelezen... Hij had gedaan, of hij was gevlucht voor zijn achtervolgers, die - evenmin als hun leider - iets afwisten van de aanwezigheid der twee bespieders. Al bleef het natuurlijk mogelijk, dat hij hierheen terugkeerde, het lag toch meer voor de hand aan te nemen, dat hij na de geslaagde ‘vlucht’ zijn koers radicaal had gewijzigd.


  En wel in de richting van Redsprings!
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  Patricks tweede boodschap en een merkwaardige vondst


  


  Frenk lag met gesloten ogen, nog in hazeslaap, toen het gehuil der nachtelijke coyoten tot hem doordrong. Enige malen moest dit geluid zich herhalen eer hij zich bewust werd, dat de maan was opgekomen en het tijd werd om op te staan. Juist zou hij zich uit zijn deken rollen, toen hij vanaf de berm de stem hoorde van Ouwe Jim, die de laatste wachtbeurt voor zijn rekening had genomen:


  ‘Precies op tijd, Winfair! Ik wilde je juist wekken. De maan is op en als Panatsche nog komt - wat ik niet geloof - zal het nu gauw gebeuren. Wat dunkt je; zouden we eigenlijk wel wachten, of liever een teken voor hem achterlaten en het kamp...’


  Hij stokte plotseling. Ineens wees hij voor zich uit in de verte:


  ‘Hé, kijk daar ’ns!’


  Met enkele sprongen was Frenk bij hem. Rechts vóór het punt, waar tot lang nog na het invallen van de nacht de weerschijn van Bill Bucks kampvuur tegen de kling had geflikkerd, verscheen een bleekwitte vlek, een minuut later gevolgd door een tweede... een derde...


  ‘Als dat de karren niet zijn, ben ik een boon!’ zei de rancher. ‘Zie je, hoe de huiven blikkeren in het maanlicht?’


  ‘Yes!’ antwoordde Frenk zonder zijn ogen af te wenden van het onduidelijke, maar fascinerende schouwspel.


  Stilte. Geen van tweeën sprak meer een woord. Langzaam schoven de drie huiven achter elkaar in westelijke richting langs de voet der heuvellij. Van het escorte was echter door de afstand weinig te onderscheiden, niet meer dan een vaag gewemel van paarden en ruiters.


  ‘Ik heb de bende niet kunnen tellen,’ zei Frenk na een poos, toen de karavaan al een flink eind was weggetrokken, ‘maar ik vermoed, dat ze compleet is.’


  Weer heerste zwijgen, tot de kolonne helemaal uit het gezicht verdwenen was. Eerst nu werd Frenk actief.


  ‘Naar de paarden!’ riep hij, ‘...we gaan onmiddellijk in het zadel!’


  Hij sprong de berm af. De rancher volgde.


  ‘Waarheen!’ vroeg deze. ‘Redsprings?’


  ‘Yes! Met een geweldige boog en om de oostelijke uitlopers van de hoogten heen! We zullen ze daarginds in het noorden opwachten! Maar eerst wil ik een kijkje nemen op de plek, waar zij hun bivak hebben gehad!’


  ‘Waarom?’


  ‘Om twee redenen! Vooreerst omdat ik beslist wil weten, of er niemand is achtergebleven en verder, omdat de sporen op een kampeerplaats dikwijls buitengewoon leerzaam kunnen zijn!’


  Binnen enkele ogenblikken waren de paarden opgetuigd. Rakker snoof: teken, dat hij lang genoeg rust had gehad en weer zin had in een rit.


  ‘Come on! Daar gaan we dan!’


  Drie seconden na Frenk zwaaide ook de rancher zich in het zadel. Om eventuele risico’s te vermijden, hielden zij niet aan op de plaats, waar zij urenlang de rookzuil gezien hadden, maar op een punt ongeveer een mijl oostelijker. Ook van de dekking van grotere en kleinere stroken hoog, dor gras werd zo veel mogelijk gebruik gemaakt.


  Scherp over het terrein spiedend, had Frenk nochtans zijn heel bijzondere gedachten. Gedachten, die hem, bij alle weerzinwekkends wat hij de laatste etmalen had meegemaakt, toch tot een zekere verheugenis stemden. Bill Buck was wel doortastend en meedogenlooswreed, maar van de andere kant ook roekeloos. De rook van zijn kampvuur en deze nachtelijke karavaan waren er de bewijzen voor. Natuurlijk begreep de schurk, dat hij achterna zou worden gezeten - maar hij was klaarblijkelijk niet bang voor zijn achtervolgers, anders had hij zijn bivak wel zorgvuldiger gecamoufleerd. Waarom hij niets vreesde, was duidelijk: vooreerst had hij een flinke voorsprong en verder zou hij bij een treffen zonder de minste twijfel sterk in de meerderheid zijn, want om vanuit de eenzame herberg bij Blue Falls in kort tijdsbestek een massale achtervolging te organiseren, leek bij nader inzien eenvoudig onmogelijk.


  Die rookwolk en dit wegtrekken, midden in de nacht... Een list? Toch misschien misleiding, een sluw opgezette val? Frenk achtte het wel zeer onwaarschijnlijk, maar hij moest voorzichtigheidshalve rekening houden met de mogelijkheid...


  Na een korte, maar snelle rit bereikten de twee vrienden de voet der heuvels bij een punt, waar de helling dicht met naaldhout was begroeid. Van hier uit ging het niet veel harder dan stapvoets verder in de richting van het bivak. Beide ruiters hielden nu het geweer in aanslag gereed, om zich bij een eventuele onverhoedse aanval onmiddellijk te kunnen verdedigen.


  Maar er gebeurde niets. De maan overgoot de hellingen met toverachtige glansen, vreemde lichtschampen ketsten van de geweerlopen en het beslag van Frenks koperbuks. Het was zeer stil. Alleen de hoefslag der paarden klonk dof in het zand en in de kruinen der naaldbomen zong de nachtwind zijn geheimzinnig lied.


  Zij waren de plaats waar de huifkarren uit het hout waren gekomen al dicht genaderd, toen de jonge Winfair, die voorop reed, eensklaps inhield. Drie seconden later stond ook Ouwe Jim stil, naast hem. Even bleven zij onbeweeglijk zo staan, in luisterhouding, het hoofd een weinig schuin geheven. Dan keken zij elkaar aan.


  ‘Hoorde je niets?’ fluisterde Frenk.


  De rancher knikte. ‘Ja... ik...,’ wilde hij een antwoord beginnen, maar hij zweeg plotseling.


  Een geluid, dat wel leek op het kreunen van een mens, drong tot hen door, vaag, van ergens diep uit het hout. Nog eenmaal herhaalde het zich - dan bleef het stil en was er alleen nog het zacht geritsel in de boomkruinen.


  ‘Een uil?’ vroeg de rancher gedempt. ‘Of een... poema?’ Frenk haalde de schouders op, zweeg.


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij eindelijk, na nog minstens een volle minuut luisteren. ‘Als het een uil was, zouden wij hem waarschijnlijk bij tussenpozen vanaf een andere plaats horen - in het maanlicht zijn uilen gewoonlijk op jacht en zitten telkens ergens anders... Dit geluid kwam iedere keer van eenzelfde punt... En een poema is uitgesloten, want die komen zo goed als niet voor in deze noordelijke prairiën...’ ‘Een buizerd dan?’


  ‘Mogelijk. Maar ik geloof het niet. Nee... ik dacht eerder aan het kreunen van een mens!’


  ‘Eerlijk gezegd meende ik hetzelfde,’ bekende de rancher nu, ‘maar ik wilde het niet direct zeggen... je moet bij een nachtelijk avontuur als dit altijd voorzichtig zijn, dat je verbeelding je geen parten gaat spelen.’


  ‘Zeer juist!’ stemde Frenk in, ‘maar niet alleen je verbeelding: óók de onbekende werkelijkheid!’


  ‘Als je wilt zeggen, dat we van nu af dubbel op onze hoede moeten zijn, kan ik je geen ongelijk geven,’ meende de ander nog. Dan dreef hij zijn paard aan en volgde Frenk langs het bos, dat de helling bezoomde.


  Twee minuten later stonden zij weer stil bij de sporen van de karavaan.


  ‘Hier zullen we de paarden achterlaten,’ zei Frenk. Hij sprong uit het zadel, leidde Rakker onder een naaldboom met brede kruin, wenkte zijn makker hetzelfde te doen en verdween in de brede opening tussen het hout. De rancher kwam hem achterna. De geweren paraat, slopen zij in gebukte houding vlak langs de wagensporen, die tussen twee bosjes naar een grote, onbegroeide plek aan de voet der helling voerden. De plek was leeg, maar de nog smeulende ashoop in het midden, de beenderresten van een maaltijd en talloze diepere en ondiepere indrukken van allerlei grootte en vorm in de mulle grond lieten niet de minste twijfel, of hier had Bill Buck met zijn bende en de gevangenen gebivakkeerd. Voorwerpen, achteloos achtergelaten, lagen overal verspreid. Zelfs bij maanlicht waren enkele ervan duidelijk te herkennen: een bontmuts... een paar kapotte rijlaarzen... onderdelen van paardetuig... een waterzak... een flard lap, die soms even wapperde in de suizelende nachtwind.


  De twee mannen waren, waar het hout ophield, plat op de grond gaan liggen en speurden in die houding de kampeerplaats nauwkeurig af. Tegelijk hielden zij hun oren gespitst en luisterden scherp, of zij niet nog eens het geluid zouden horen, dat enkele minuten tevoren hun aandacht had getrokken. Het bleef echter stil en niets wees erop, dat zich hier in hun nabijheid nog één of meer andere menselijke wezens bevonden dan zij zelf.


  Op een teken van Frenk werd nu de verkenning voltooid doordat ieder van hen in een halve boog, maar in tegengestelde richting, om de open ruimte sloop, zodat zij elkaar aan de voet der op deze plaats rotsige hoogten weer ontmoetten.


  ‘Ik geloof, dat alles veilig is,’ fluisterde Winfair. Hij sprong overeind, tegelijk met Ouwe Jim. Zonder bijzondere voorzorgsmaatregelen liepen zij dan samen toe op de ashoop. Juist hadden zij het centrum van de open ruimte bereikt, toen opnieuw een geluid tot hen dóórdrong, hetzelfde als daarstraks, alleen scherper, duidelijker. Onmiddellijk bleven zij staan en luisterden. Het geluid herhaalde zich twee... driemaal... dan bleef het stil.


  ‘Mijn hoofd eraf als dat geen mens is...,’ zei de rancher, ‘maar waar in ’s hemelsnaam moeten we hem zoeken?’ Frenk gaf weer geen antwoord, stond in gepeins verzonken. Wanneer en waar had hij een soortgelijk geluid toch eerder gehoord? Het was... het was...


  ‘Alle duivels!’ mompelde hij ineens, ‘...het is weer precies als in Blue Falls... Er ligt hier iemand te kreunen... een nieuw slachtoffer van Bill Buck! De schurk schijnt er een gewoonte van te maken zijn tegenstanders met een prop in de mond achter te laten...’


  ‘Of eenvoudig neer te knallen, zoals hij met Rick gedaan heeft...,’ vulde Jim aan.


  ‘Stil! Luister...’


  Het kreunen begon weer. Ditmaal hield het zeker een volle minuut aan. Maar noch Frenk, noch Ouwe Jim kon met zekerheid zeggen uit welke richting het gekomen was. Er werkte een echo vanuit de rotsen en dit maakte het moeilijk de plaats van de geluidsbron te bepalen.


  ‘Het kan in ieder geval niet veraf zijn. We moeten gaan zoeken,’ meende de rancher. Hij wilde al het hout in, maar Frenk hield hem tegen.


  ‘Wacht even,’ zei hij, ‘ik wil eerst proberen enig houvast te krijgen...’ Hij zette zijn linkerhand aan de mond en riep luid:


  ‘Patrick... Puck... Ralph... Jessie of Tom... wie je ook bent: hier is Frenk Winfairl Versta je me?’


  Stilte.


  ‘Nog eens: heb je me gehoord?’


  Zeer zwak een gekreun.


  ‘Antwoord duidelijker! Heb je me gehoord?’


  Het kreunen herhaalde zich, alleen nog zwakker, vager. De twee mannen keken elkaar verbijsterd aan. Wat had dit te betekenen? Hadden zij soms te doen met een der bendeleden, die door zijn leider om de een of andere reden gestraft en hulpeloos achtergelaten was? Of...


  ‘Goeie hemel!,’ uitte Frenk hardop zijn angst, ‘ik begin te geloven, dat wij misschien nog net op ’t nippertje zullen komen... Als dit een van onze eigen mensen is, moeten we haast maken... hij is waarschijnlijk de uitputting nabij...’ Radeloos keek hij in het rond. Plotseling bleef zijn blik rusten op de flard lap, vlak bij hem op de grond. Hij dacht aan Patricks boodschap: ook op de vorige pleisterplaats had de Ier een teken achtergelaten. Misschien, dat ook nu... Snel bukte hij zich en raapte de lap op. Jawel! Er was met houtskool iets geschreven op de groezelig-witte stof, duidelijk genoeg om het te kunnen lezen in het bleke schijnsel der maan.


  Er stond:


  ‘Tom H. 50 m. n. oost. P. O.’


  De rancher, die aan het gezicht van zijn makker wel zag, dat deze iets bijzonders had ontdekt, sprong naderbij en keek nieuwsgierig naar de stof.


  ‘Wat is dat? Weer...?’


  ‘Ja!,’ brak Frenk hem af. ‘Een tweede boodschap van Patrick! Wat ’n geluk, dat ik op het idee kwam deze flard op te rapen! Hier! Léés!’


  Snel gleed de blik van Ouwe Jim over de tekens.


  ‘Zo! ’t Is dus Tom Hopker!’


  Meer kon hij niet zeggen, want Frenk liep al toe op het struikgewas aan de noordoostkant van de kampeerplaats.


  Met sprongen was hij dan bij hem en samen verdwenen zij in het hout. Geen van beiden sprak nog een woord - zij spitsten hun oren, maar geen geluid drong meer tot hen door. Ah!, als het maar niet te laat was... als het maar niet al te laat was... ging het in hen om.


  Er was een soort pad, dat zich tussen bomen en struiken heenkronkelde. De hoofdrichting bleef echter noordoost, meende Frenk, die voorop ging en daarom volgde hij het. Hij had zodoende niet veel last van de struiken. De koperbuks in zijn rechterhand, duwde hij met de linker de zwiepende twijgen voor zich opzij. Soms voerde het pad een paar meter onder hoge naaldbomen door - dan was er helemaal geen hindernis en kon hij met stormpas vorderen. Jim bleef aldoor vlak achter hem.


  Toen zij naar schatting ongeveer vijftig meter moesten hebben afgelegd, bleef Frenk staan.


  ‘We kunnen er nu niet ver vanaf zijn,’ fluisterde hij zijn gezel toe. Dan zette hij opnieuw de hand aan zijn mond en schreeuwde:


  ‘Hier zijn we: Frenk Winfair en Ouwe Jim Slenders! Versta je me? Heb je me begrepen?’


  Stilte. Het ijl gerucht van de wind in de boomkruinen was als een geheimzinnige stem, die zachtjes spotte. Ergens ritste een dier weg tussen de struiken.


  ‘Verdraaid!’ zei de rancher. ‘Hij geeft geen teken van leven meer! Zou-die soms bang vöor ons zijn?’


  ‘Geloof ik niet,’ antwoordde Frenk. ‘Hij zal eenvoudig niet meer in staat zijn een geluid voort te brengen... Maar we móéten hem vinden!’


  Scherp spiedde hij rondom zich. Door het nog kale kreupelhout viel het maanlicht, als door een reusachtige zeef, op de plek waar zij stonden. Dorre grassprieten staken hier en daar op tussen het naaldentapijt op de grond. En ineens ontdekte Frenk, dat vlak vóór hem de sprieten plat, vertrapt lagen. Het leed geen twijfel: hier waren kort geleden mensen geweest...


  ‘Kom mee, Jim!’


  In dezelfde seconde, dat hij zijn conclusie had getrokken, sprong hij vooruit, duwde de twijgen opzij en zag, dat hij tegenover de heuvelhelling stond, die zich hier als een bijna loodrechte wand op nauwelijks drie pas afstand vóór hem verhief. Het maanlicht blikkerde op het gesteente. Een smalle strook tussen hem en de rotsmuur, naar links en rechts wei een meter of tien-twaalf diep, was kaal; zelfs geen struikje groeide er. Maar het zand was mul en vertoonde duidelijk de sporen van menselijke voeten en lichamen. Vele, verwarde sporen, die voor de kenner onmiddellijk duidden op een worsteling.


  Frenk wees op de chaos van indrukken:


  ‘Ze hebben hun slachtoffer hierheen gesleept... maar de man heeft zich verzet... Zie je, hoe ze geworsteld hebben?’ Jim knikte.


  Het geweer in aanslag, nu zij de ontknoping van hun speurtocht naderden, drongen zij verder vooruit. Het spoor voerde een stukje parallel met de hoogten naar het oosten. Dan boog het naar links om en liep dood tegen de rotsen.


  De twee stonden stil.


  Het eerste gevoel, dat hen overviel, was er een van ontgoocheling. Van ergernis ook. Er was niets te zien. Was al hun moeite dan vergeefs geweest? Had de boodschap van Patrick hen op een dwaalspoor gebracht? Hadden zij misschien juist de verkeerde richting gekozen en hoorden zij daarom het gekreun van de onbekende niet meer...?


  ‘Nee!’ besloot Frenk bij zichzelf. ‘De sporen...’


  Hij bleef midden in de gedachte steken. De rotswand scherp observerend, was zijn blik blijven rusten op de plaats recht vóór hem, één enkele pas slechts van hem vandaan. Zijn ogen sperden zich wijd open.


  ‘Grote hemel... Jim, zie je dat? Ik geloof, dat ze hem levend begraven hebben!’


  Er was een gat in de rotsmuur, dat met enorme op elkaar gestapelde steenbrokken zorgvuldig was dichtgemaakt — alleen boven, zo hoog als een man kan reiken, was een spleet van ongeveer een voet breedte opengelaten.


  Als op een afgesproken teken legden de twee hun geweren achter zich op de grond. Dan begonnen zij met vereende krachten de afsluiting van boven af te slopen. Zwijgend, met een zekere verbeten grimmigheid, verrichtten zij dit werk - geen van beiden achtte het nodig zijn makker te waarschuwen, dat vooral geen zwaar steenblok naar binnen in de holte mocht vallen en het slachtoffer schedel of ledematen zou verbrijzelen.


  Het was geen licht karwei. Hoewel de nacht fris was, begonnen de mannen al gauw te transpireren. Binnen enkele minuten was de afsluiting tot op schouderhoogte afgebroken, zodat de maan haar schijnsel kon werpen in de holte erachter. Nu staakten zij even het werk, want Frenk gaf de rancher een teken, dat hij zich wilde overtuigen, of er zich werkelijk iemand in het gat bevond. Jim ging dus in gebukte houding voor de steenblokken staan. Drie seconden later stond Frenk op de gekromde rug van zijn gezel.


  "t Is... ja!, het is Tom Hopker!,’ deed hij verslag. ‘Hij ligt plat op zijn buik in een groot hol, een kleine spelonk eigenlijk... hij verroert zich niet... hij schijnt bewusteloos... of...’ Hij voltooide de zin niet, maar sprong op de grond.


  ‘We moeten opschieten, er is geen seconde te verliezen...,’ gromde hij tussen zijn tanden.


  Met koortsachtige haast en toch zo voorzichtig mogelijk werd verder gewerkt. Steeds lager werd de stenen wal, die de toegang afsloot. Toen de versperring nog slechts tot hun heupen reikte, zwaaide Frenk er zich over heen. Jim volgde. De ruimte was groot genoeg om hun een beperkte bewegingsvrijheid toe te staan. Het eerste wat Frenk deed was het lichaam van de liggende man keren. Dan tastten zijn handen over het gezicht van het slachtoffer. Het was zoals hij had gevreesd: Tom Hopker had een prop in de mond. Eruit die prop!


  ‘We zullen hem over de stenen tillen! Pak aan! Ik neem hem bij de schouders... jij bij de voeten...,’ bitste hij, steeds op dezelfde grimmige toon, tegen Jim. ‘Goed zo... daar gaat-ie! Eén... twee... hoepla!’


  En Tom lag boven op de barricade.


  ‘Hou jij hem even vast, dat-ie niet valt!’


  Lenig als een kat sprong Frenk naar de andere kant.


  ‘Nu jij!’


  Drie seconden later stond de rancher weer naast hem.


  ‘We leggen hem op de grond!’


  Nauwelijks lag het slachtoffer op zijn rug uit gestrekt, of Frenk viel op de knieën. Met het oor op Hopkers borst beluisterde hij de hartslag. Dan hief hij het hoofd.


  ‘De hemel zij dank,’ zei hij, kennelijk opgelucht, ‘...hij leeft ...hij is bewusteloos.’


  ‘Dan zijn we precies op tijd gekomen,’ opperde Jim en ook in zijn stem trilde vreugde.


  Voorzichtig droegen zij de bewusteloze naar de open ruimte, waar de bende gekampeerd had. De rancher wierp wat dorre takken op de ashoop en sloeg de tondel. Weldra laaiden er vlammen op, maar Jim hield het vuur laag om ieder onnodig risico te vermijden. Onderwijl was Frenk weggehold naar de paarden. Drie minuten later kwam hij weer van tussen het hout te voorschijn, een kleine fles cognac, die hij altijd meenam op verre tochten, in de hand.


  


  Het was kort vóór middernacht, toen de twee vrienden, die er juist in waren geslaagd Tom Hopker tot bewustzijn te brengen, een geritsel hoorden in het hout aan de zuidzijde van de kampeerplaats. Twee seconden later hadden zij hun geweren gegrepen en lagen zij schietklaar, gereed voor de verdediging. Maar het was niet nodig van de wapens gebruik te maken, want plotseling hoorden zij een welbekende stem onder de bomen:


  ‘Mijn broeders kunnen gerust zijn! Hier is Panatsche!’ Vlak daarop trad de Sioux te voorschijn.


  ‘Ik was al op weg naar Redsprings,’ vertelde hij, terwijl hij dichterbij kwam, ‘maar ik bedacht, dat de schurk, waarover het bleekgezicht in Blue Falls mij sprak, na de schermutseling van vanmiddag zijn plannen zou kunnen hebben gewijzigd en daarom keerde ik om...’


  Hij reikte eerst Frenk, dan Jim de hand op de manier der Yankees - hij was sinds het Verbond van zijn vader met de oude Winfair innerlijk dezelfde gebleven: een edel mens, een trouwe vriend en een weergaloos dapper jager, maar in zijn spreken en uiterlijke manieren wist hij zich, als de omstandigheden dat eisten, bij de gewoonten van zijn blanke broeders aan te passen.


  ‘Ik had begrepen, dat het minder gewenst was mij vanmiddag al bij jullie aan te sluiten. Daarom reed ik voorbij en lokte de ruiters uit hun kamp. Ik zie, dat Hopker iets is overkómen...,’ vervolgde hij.


  Hij boog zich over het lichaam van de bevrijde gevangene, die na enkele ogenblikken weer was teruggezonken in zijn bewusteloosheid. De gloed der lage vlammen flakkerde over zijn gezicht en legde glimmende lichtschampen op zijn adelaarsneus en uitstekende jukbeenderen. De grijze veer op zijn hoofd wapperde zachtjes, terwijl hij het slachtoffer van Bill Bucks wreedheid scherp opnam.


  ‘Ik zie aan hem geen teken, dat hij in een gevecht gewikkeld is geweest...,’ zei hij na een poos.


  Frenk, die wist, dat Panatsche beter dan wie ook zijn nieuwsgierigheid kon bedwingen en uit zichzelf niets rechtstreeks zou vragen, vertelde kort maar nauwkeurig alles wat er was gebeurd.


  De Sioux luisterde aandachtig toe. Toen Frenk zijn verslag beëindigd had, zweeg hij eerst en staarde voor zich in het vuur. Heel zijn wezen drukte uit, dat hij diep nadacht. Eindelijk kwam hij:


  ‘Het is goed, dat ik geluisterd heb naar de drang van mijn hart toen ik voelde, dat ik niet moest doorrijden naar Redsprings... Heeft mijn broeder al een plan, wat wij zullen doen?’


  ‘Yes!,’ antwoordde Frenk. De onverwachte komst van zijn rode vriend had hem uit een grote moeilijkheid gered, daarin was hij het met Panatsche volkomen eens. Want het zag er niet naar uit, dat Tom Hopker de eerste uren in staat zou zijn hem de waardevolle inlichtingen te verschaffen, die hij wellicht goed zou kunnen benutten. En wachten tot dat wèl het geval was, zou niet aan te bevelen zijn. Zo enigszins mogelijk, moesten de achtervolgers zorgen vóór Bill Buck en diens bende bij Redsprings te zijn. Panatsche kende het terrein daar en zou ongetwijfeld een punt weten, waar de vijand in een val kon worden gelokt...


  ‘Ik had gedacht,’ vervolgde Frenk, ‘Jim Slenders met Hopker achter te laten... De tas met medicijnen blijft hier... Het is voor de twee wel niet zo’n aanlokkelijk voorstel, maar onder de gegeven omstandigheden kunnen we bijna niet anders...’


  Panatsche’s lippen krulden zich een vleugje bij de mondhoeken: teken van instemming en dat hij hetzelfde idee had gehad als zijn vriend.


  ‘Wat zeg jij ervan?,’ wendde Frenk zich tot de rancher. Ouwe Jims gezicht verschoot tot een goedmoedige grijns: ‘Als je bedoelt, dat jullie de schelmen vóór willen zijn en dat je mij best capabel acht om later, als-tie is opgekikkerd, met Tom Hopker op één paard terug te rijden naar Blue Falls... nou, vooruit, dan kan ik je geen ongelijk geven,’ antwoordde hij.


  Nu alle drie het eens waren over de te volgen tactiek, was het zaak, zo gauw mogelijk te beginnen met de uitvoering van het plan.


  Alles werd dus gereed gemaakt voor een inspannende rit. De mustangs kregen nog wat krachtvoer en water, de twee ruiters aten ieder een paar van de maïskoeken, die Panatsche in zijn proviandtas had meegebracht uit het dorp van zijn vader in Black Hills. Terwijl Ouwe Jim zich met Tom Hopker bemoeide, voerden zij onder het eten door een fluisterend gesprek over Bill Buck en zijn gevangenen: een flitsend-korte uitwisseling van gedachten en inlichtingen over en weer. Want ieder van hen wist, dat er onder de rit niet veel gelegenheid zou zijn voor het vertellen van de eigen ervaringen.


  Tegen de verwachting in waren de wolken nu helemaal verdwenen - helder scheen de maan aan de sterrenhemel en het zag er naar uit, dat de mustangs deze nacht weer eens gelegenheid zouden krijgen om figuurlijk en letterlijk het beste beentje vóór te zetten. Ze schenen er trouwens zin in te hebben, de twee gevlekten, want nauwelijks waren de voerzakken leeg, of met gesnuif en hoefgestamp lieten zij hun meesters merken, dat de rust nu wel lang genoeg had geduurd. Frenk maakte er uit op, dat ook Panatsche zijn klepper na zijn ‘ontvluchting’ moest hebben gespaard, anders zou het dier zeker zo monter niet meer zijn, als het zich nu toonde.


  ‘We moeten gaan...,’ zei hij tegen de rancher. Hij stond op, tegelijk met de Sioux en riep Rakker bij zich. Twee seconden later zaten de ruiters in het zadel. Juist zouden zij wegrijden, toen Panatsche plotseling terugsprong op de grond. Frenk zag, hoe hij snel een paar passen, maakte, zich bukte en met een blinkend voorwerp in zijn hand weer rechtveerde. Dan stond de roodhuid bij het vuur en hield het voorwerp - een kort mes, zoals wel wordt gebruikt bij kleinere reparaties aan een paardetuig - in de gloed van de lage vlammen. Hoewel geen spier op zijn gezicht zich vertrok, begreep Frenk uit zijn houding en aandacht onmiddellijk, dat hij iets belangrijks had ontdekt. Hij mende Rakker dus naar het vuur, tot hij bij de Sioux stond.


  Deze reikte hem het mes toe, maar zei geen woord.


  Op het eerste gezicht was er niets bijzonders te zien: het leek een heel gewoon zakmes, zoals iedere prairieman er een bij zich draagt. Maar het laag houdend, zodat het door de vlammen werd belicht, ontdekte Frenk plotseling de twee tekens, die op het heft waren ingegrift.


  ‘D.D.,’ stond er in onregelmatige lettervormen.


  Jim, wiens nieuwsgierigheid was gewekt, kwam er bij staan. ‘Zie je dat?,’ vroeg Winfair, ‘...die tekens op het heft?’


  De rancher bleef een paar seconden scherp toekijken, haalde zijn schouders op:


  ‘Er staat: D.D. Niets bijzonders...’


  ‘Dat is nog de vraag!,’ meende de ander. ‘We zullen zien. In ieder geval vind ik het de moeite waard hier eens over na te denken... Allo... nu rijden wij dan definitief weg! Good luck! En als Tom wat is opgeknapt, doe je maar kalmpjes aan!’ ‘Good luck!,’ wenste Ouwe Jim wederkerig. Hij keek de twee ruiters na, die hun mustangs voorzichtig het hout in menden. Een minuut later hoorde hij de hoefslag van hun vliegende galop. Even bleef hij luisteren. Dan boog hij zich over de bewusteloze.
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  Redsprings


  


  Nauwelijks was Panatsche de oostpunt van de heuvelrij voorbij, of hij mende zijn mustang resoluut met de kop naar het noorden. Meteen verhoogde hij het tempo:


  ‘Gi... gi... giaah!’


  Ook Frenk drukte Rakker zijn knieën in de flank en vuurde zijn klepper aan. Een halve minuut later was de voorsprong, die de Sioux had genomen, tenietgedaan en galoppeerden de twee mustangs nek aan nek in bliksemvaart over de maanlichte prairie. Vroeg in de morgen, had Panatsche gezegd, zouden zij als alles goed ging de hoogten van Redsprings in zicht krijgen. Bij zonsopkomst zouden zij een half uur halt houden om te eten en de paarden wat rust te gunnen: dan echter zou de rit onmiddellijk worden voortgezet, zodat zij nog een paar uur vóór de middag hun doel zouden bereiken. Het terrein bood weinig hindernissen. Soms moesten zij stapvoets door een smalle, met ruig gras en kreupele struikjes begroeide strook. Dan konden de mustangs een beetje op adem komen en de ruiters een paar woorden wisselen. Het gebeurde echter ook, dat de Sioux van de rechte koers afweek en door een omweg te maken een uitgestrekter stuk slecht berijdbare prairie vermeed. Uit alles bleek, dat hij dit terrein uitstekend kende. En toch - wist Frenk - was zijn vriend er slechts twee, hoogstens driemaal geweest. Hijzelf kende deze streek, zoals al is opgemerkt, slechts van horen-zeggen uit de verhalen van de cowboys, die hier op bison- en hertejacht, of bij de achtervolging van veedieven waren verzeild geraakt.


  Het was bij het oversteken van een moeilijke strook ter breedte van een halve mijl, dat de zwijgzame Sioux zich tot zijn gezel wendde:


  ‘Heeft mijn broeder nog nagedacht over het mes, dat ik vond op Bill Bucks legerplaats?’


  ‘Yes! En Panatsche?’


  Er volgde geen antwoord: voor Frenk betekende dit niet alleen een bevestiging, maar ook, dat Panatsche graag eerst zijn mening hoorde om de eigene daarmee te kunnen vergelijken. Deze typische manier van doen was in wezen niet anders dan het gevolg van de ingeboren bescheidenheid van deze edele roodhuid en tegelijk van het diep respect voor zijn blanke vriend, wie hij van ganser harte de voorrang gaf als het erom ging hun beider gedachten onder woorden te brengen.


  ‘Ik heb een vermoeden...,’ vervolgde Frenk dus, toen de ander zweeg, ‘...herinnert Panatsche zich nog het verhaal van de pelshandelaars van Bad Lands over die overval bij St. Paul, twee jaar geleden?’


  ‘Yes...’


  ‘En de naam van de bendeleider, die toen ontsnapte?’


  ‘Yes! Panatsche heeft direct aan het bleekgezicht gedacht, toen hij de tekens zag op het heft van het mes...’


  ‘Dick Danny! Precies!’


  Op dit moment waren zij door de ruige strook heen, de mustangs werden onmiddellijk in galop gezet en het gesprek was uit. Voortjagend over de vlakte, wierp Frenk onwillekeurig een zijdelingse blik op zijn gezel. Hoe dikwijls had hij zich al niet verwonderd over de buitengewone scherpzinnigheid en de feilloze intuïtie van deze hoogbegaafde natuurmens? En het scheen wel, of Panatsche hem zijn leven lang telkens opnieuw in verwondering en bewondering zou brengen. Nu weer, in een contact van slechts enkele uren na maanden van scheiding, had de oude faam van de Sioux zich twee keer bevestigd. Eerst, toen deze, afgaand op een zeldzaam instinct, zijn rit naar Redsprings had gestaakt en was teruggekeerd en daarna nu, nu bleek, dat Panatsche van meet af een mogelijk - en wellicht zelfs waarschijnlijk - verband had gelegd tussen de tekens D.D. op het mes en de aanvoerder van een der beruchtste benden, die ooit deze westelijke gebieden onveilig maakten.


  Nu door de vondst de aandacht eenmaal was gevestigd op Dick Danny, bleek er nog wel een andere aanwijzing voorhanden om het vermoeden te staven, dat deze bandiet en Bill Buck één en dezelfde persoon waren.


  De omstandigheden, waaronder Tom Bless, Jackie en Hopker waren aangetroffen kwamen overeen met die van de gevangenen bij St. Paul destijds. Immers ook deze laatsten waren gebonden en lagen met een prop in de mond onder de leeggeroofde transportwagens, had Frenk gehoord. Twee van hen waren bij het gevecht tussen hun bevrijders en de bende van Dick Danny om het leven gekomen... Nu was er tot nog toe één slachtoffer. Het tweede was nog net op het kantje af gered. Maar of het zou lukken ook Patrick, Puck Bally, Ralph Cook en Jessie Longfellow levend uit handen van de spitsboef Bill Buck, die als het er op aankwam voor niets terugschrok, te krijgen...?


  ‘Het moet!!’


  Onwillekeurig klemde Frenk zijn tanden op elkaar, nu hij dit bij zichzelf zwoer en herhaalde, ‘...het móét ...het móét!!’ Panatsche, altijd naast hem als was het zijn schaduw, was bezield door dezelfde grimmige vastberadenheid. In bliksemvaart joegen de mustangs naar het noorden. Lage heuvelgroepen doemden op in de verte. Zonder tempo te verminderen reden zij er tussendoor als door een poort. Weer strekte de vlakte zich voor hen uit, fosforiserend, als een eindeloos sprookjeslandschap in de zilveren maneschijn. En opnieuw een poort... een vlak terrein... Harde, mulle, ruigbegroeide, kale en steenachtige gedeelten volgden elkaar op. Rusteloos zetten de ruiters hun rit voort, uur na uur.


  De maan had haar hoogste punt al lang bereikt, toen allengs de sterrenbeelden begonnen te verbleken aan het wolkenloze firmament. De nacht was voorbij. De morgen daagde. Het oosten bloeide open als een roos en nadat het nieuwe licht de laatste schemer had verdreven verscheen de zonnebol vlammend-rood boven de horizon.


  Op dit moment gaf Panatsche zijn gezel een wenk en hield zijn mustang in. Dan, terwijl de paarden stapvoets naast elkaar reden, wees hij met gestrekte hand naar een purper-blauwe streep, die op een lage wolkenbank leek, schuin links voor zich uit:


  ‘Ziet mijn broeder de heuvels in de verte?’


  ‘Yes!’


  ‘Redsprings!’, zei de Sioux. ‘We zullen ’n geschikte plek opzoeken om halt te houden. De mustangs snakken naar wat drinken.’


  Het was waar. De dieren begonnen inderdaad last te ondervinden van moeheid en dorst. En er was nog minstens drie uur te rijden. Eenmaal bij Redsprings, zouden ze echter waarschijnlijk een langere rustpoos krijgen, want het was niet waarschijnlijk, dat de karavaan - bij het trage tempo dat met de huifkarren moest worden aangehouden - lang vóór het invallen van de avondschemer het doel zou bereiken. Dit laatste was een groot voordeel, meende Frenk. Want al had Bill Buck dan ook de rechte route gekozen: zijn paarden zouden wel doodop zijn, terwijl Rakker en Panatsche’s hengst weer uren op kracht hadden kunnen komen. Mocht het dus na een eventueel gevecht op een achtervolging aankomen, dan zou het voordeel der frisse paarden wel eens een voorname, ja, een beslissende factor kunnen blijken te zijn...


  Na een paar minuten stapvoets rijden sprongen de twee vrienden uit het zadel op het hoogste punt van een lichte terreinverheffing, van waaruit zij een goed uitzicht hadden over de westelijke prairie. Eerst werden nu de mustangs verzorgd. Terwijl zij dan, wat heen en weer drentelend om de door de rit een beetje verstijfde benen lenig te krijgen, hun rantsoen van de proviand opaten, speurden zij voortdurend de einder af. Maar zelfs de adelaarsblik van de Sioux ontdekte niets, geen stip of vlek, dat kon doorgaan voor een ruiter of de huif van één van Patricks karren.


  ‘We zullen nu verder rijden,’ zei Panatsche, nadat de sobere maaltijd genuttigd was. ‘Ik weet een plek, waar wij de komst van het transport veilig kunnen afwachten.’


  ‘Heeft Panatsche een idee, waar de bende zal bivakkeren?” vroeg Frenk.


  ‘Yes! In de laagste vlakte bij de bronnen! Het is een klein dal tussen twee heuvelrijen, dat zich als een hartvormige weide bijna uitstrekt tot de rivier, waarin de beide beken, die uit de bronnen ontstaan, nadat zij zich verenigd hebben, uitstromen. Het bleekgezicht, dat zich Bill Buck noemt, zal zijn legerplaats kiezen in de driehoek tussen de beken. De plaats is goed beschut, er is water voor de paarden... de zuidelijke toegang is juist breed genoeg om er met één kar tegelijk door te trekken en kan makkelijk verdedigd worden... vanaf de omringende hoogten hebben schildwachten een zeer goed uitzicht over de prairies aan deze zijde van de heuvels...’


  ‘En omdat de paarden en hun ruiters en begeleiders vermoeid zijn, zal de schurk weinig zin hebben om direct dóór te rijden tot de rivier...,’ vulde Frenk aan.


  ‘Precies! Heeft mijn broeder begrepen, waar wij ons zullen opstellen?’


  Tegen de heuvelhelling een eind noordelijker van het punt, waar de beken samenvloeien,’ antwoordde Frenk.


  De Sioux knikte. Weer plooide een smalle glimlach om zijn mond.


  ‘Er is daar een spelonk, waar wij onze paarden veilig kunnen achterlaten, als wij het kamp besluipen,’ zei hij. ‘Frenk Winfair zal zelf zien, dat de plek voor ons doel ideaal is.’ Zij sprongen in het zadel. In matig tempo zetten zij koers naar het noordwesten.


  


  Precies zoals de Sioux berekend had, naderden zij een paar uur vóór de middag de oostpunt van de rosse hoogten van Redsprings. Zonder aarzelen mende Panatsche er zijn mustang met een boog omheen en hield aan op de rivier, die een halve mijl voor hen uit glinsterde in de morgenzon. Toen hij de oever van het water had bereikt, zwenkte hij linksom en reed stroomopwaarts tot het punt, waar een tamelijk smal stroompje in de rivier mondde.


  ‘Dit is de beek, die uit de vereniging van de twee bronbeekjes ontstaat,’ zei hij zich half omwendend in het zadel tegen Frenk, die hem op een paardlengte volgde. Hij wees op de streep kabbelend zilver achter een wirwar van oevergewas. Dan sprong hij op de grond en leidde zijn mustang eerst door de ruigte, vervolgens door de ondiepe bedding, wéér door een dorre woekering en tenslotte langs een soort natuurlijk pad, dat parallel met het stroompje in zuidelijke richting voerde en aan de westzijde werd begrensd door een kale, tamelijk steile muur van rossig gekleurd gesteente. Na vijf minuten begon aan de overzijde van de beek eenzelfde wal, die evenals de eerste steeds hoger werd, terwijl de aanvankelijk eveneens bijna loodrechte wand geleidelijk overging in een zachtglooiende, met donker naaldhout begroeide helling. Na nogmaals enkele minuten weken de beide begrenzingen van deze noordelijke toegangspoort uit elkaar en in het landschap, dat nu vóór hem lag, herkende Frenk onmiddellijk het dal, waarover de Sioux gesproken had. Duidelijk zag hij in de verte het punt, waar het stroompje zich vormde uit de vereniging van twee smallere beekjes. Ook de hartvorm was zonder moeite te onderscheiden.


  Dit was dus hun toekomstig operatieterrein, waar zij hun vrienden bevrijden en — zo mogelijk - Bill Buck en zijn gespuis gevangen nemen moesten! En zoals ieder onder gelijke omstandigheden wel zou hebben gedaan, brachten zij hun paarden tot staan. Dan zwaaiden zij zich in het zadel om zó het terrein beter te kunnen overzien.


  Maar nauwelijks was dit gebeurd, of de Sioux mende zijn mustang in de schaduw onder het hoge naaldhout.


  ‘Oeff! Oeff!!’


  Frenk, onmiddellijk naast hem, volgde de richting van Panatsche’s uitgestrekte hand. Op hetzelfde moment ging een lichte schok van verrassing door hem heen.


  ‘Oeff!’ herhaalde de Sioux, ‘ziet mijn broeder de wigwam bij de struiken langs de oever van het rechter beekje? Het is vlak bij de grootste der beide bronnen...’


  ‘Dit is niet de wigwam van een rode jager, maar de tent van een blanke,’ zei Frenk. ‘Als het een vriend was, zouden wij hem moeten waarschuwen...’


  Panatsche hield zijn ontdekking onophoudelijk scherp in het oog. Eerst na seconden vroeg hij:


  ‘Denkt Frenk Winfair, dat hij hier bij Redsprings een vriend zal ontmoeten?’


  ‘Nee!’ antwoordde Frenk resoluut. ‘Het is zo goed als uitgesloten.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Er zijn drie mogelijkheden,’ gaf Frenk als zijn mening, ‘..óf Bill Buck is de karavaan vooruitgereden, óf hij heeft dit één of meer anderen laten doen, ófwel deze tent is blijven staan van een vorig bivak..,’


  De Sioux glimlachte. ‘Wij moeten het onderzoeken,’ zei hij. ‘Het zou wel eens kunnen zijn, dat de waarheid twee van deze mogelijkheden in zich verenigt!’


  ‘Bedoelt Panatsche, dat...’


  Frenk stokte. Op dit ogenblik weerklonken vlak achter elkaar twee schoten en drie seconden later zag hij een groot koppel vogels over de heuvelkling wegsnorren, de onzichtbare prairie in.


  De twee vrienden wierpen elkaar een snelle blik toe, maar spraken geen woord. Als op een afgesproken teken sprongen zij tegelijk op de grond. Dan lieten zij de mustangs staan en klauterden de helling op, tot bij een punt, waar zij een beter uitzicht hadden op de tent en het onbegroeide terrein er omheen. Het leed geen twijfel: er waren hier in het dal mensen op jacht. Te oordelen naar de schoten moesten het twee jagers zijn. Als zij succes hadden gehad zouden zij binnen niet al te lange tijd naar hun tent terugkeren... Seconde na seconde ging voorbij. Het werden vele, lange minuten. Twee paar ogen spiedden. In de spanning voelde Frenk het bloed kloppen in zijn keel. Wat zou hij te zien krijgen? Wie? Bill Buck en de Loense? Twee van hun kornuiten? Voortdurend zweefde Zijn blik over het dal, tastte de kling der heuvels af, de smalle strook kreupelhout aan de voet der beboste hellingen, nu rechts, dan links, dan recht voor zich uit.


  Weer was het de Sioux, die de jagers het eerst ontdekte. ‘Oeff!,’ hoorde Frenk hem half binnensmonds mompelen. Dan, duidelijk: ‘Mijn broeder moet het struikgewas bij de oostelijke heuvels recht tegenover de wigwam in het oog houden... Het zijn twee bleekgezichten... zij torsen hun buit op de schouders, ze hangt aan een stok tussen hen in... Nu komen ze te voorschijn.’


  Inderdaad verschenen er vlak daarop twee gestalten op het open terrein. Een jong hert bungelde aan een dikke tak, waaraan het met de poten was vastgebonden, tussen beide figuren, die langzaam toeliepen op de tent. De afstand was voor Frenk te ver om de trekken van de jagers te kunnen onderscheiden. Panatsche echter, wiens blik de twee geen seconde losliet, zei opeens:


  ‘De man, die voorop loopt, is één van de kerels, die mij gisteren achtervolgden... de aanvoerder heeft hem vooruitgestuurd om voor proviand te zorgen. De tweede man is mij onbekend. Waarschijnlijk behoort hij wel tot de bende, maar hij heeft niet deelgenomen aan de overval in Blue Falls... Heeft mijn broeder de mustang opgemerkt achter het struikgewas bij de wigwam?’


  Jawel, Frenk had inderdaad een paard waargenomen op de aangeduide plaats en zich vanaf het moment, dat de jagers te voorschijn waren gekomen, afgevraagd waar toch het tweede mocht zijn. Nu wist hij zeker, dat er in het geheel geen tweede was, want de Sioux zou het beslist hebben opgemerkt. Juist het feit, dat een tweede rijdier ontbrak, had de scherpzinnige roodhuid tot de overtuiging gebracht, dat de onbekende jager niet had deelgenomen aan de tocht naar het zuiden. Hij moest hier om de een of andere reden zonder paard zijn achtergebleven bij de tent en maakte, nu de aanvoerder één van zijn mannen had vooruitgestuurd, de nodige toebereidselen om de bende te ontvangen.


  ‘Yes!,’ antwoordde Frenk dus op Panatsche’s vraag. Hij voegde er meteen aan toe, hoe hij over de situatie dacht. ‘Er is geen reden om aan te nemen, dat de kerels een tweede paard verborgen houden en evenmin dat zij met z’n beiden op één enkel rijdier de karavaan vooruitgereden zijn...,’ besloot hij.


  De Sioux glimlachte.


  ‘Mijn broeder oordeelt zoals ik,’ zei hij na een poosje. ‘Wij zullen zien, wat de bleekgezichten nu gaan doen...’


  De jagers hadden juist de tent bereikt en verdwenen door de ingang aan de van de bespieders afgewende zijde. Minuten verstreken, maar nog steeds kwam er geen beweging in de gestalte van de Sioux. Frenk stond in gepeins verzonken. Hij dacht aan de spelonk, waarover zijn vriend hem des morgens had verteld. Zij zouden er hun paarden onderbrengen. Wat echter, als de kerels van Bill Bucks bende de schuilplaats kenden? De schurken schenen zich in dit dal goed thuis te voelen en dus...


  Het was of Panatsche zijn gedachten raadde.


  ‘De bleekgezichten blijven in de wigwam,’ kwam hij ineens.


  ‘Zij zijn het hert aan het villen en zullen zo aanstonds een vuur aanleggen om het vlees toe te bereiden. Als zij dat doen is het een bewijs, dat zij de spelonk niet hebben ontdekt. Anders zouden zij er heen gaan, want zij biedt plaats voor vele mannen met hun mustangs en er ligt daar dor hout in overvloed opgestapeld..


  ‘Een vast bivak voor de jagers van Moestatscha’s stam, als zij tot deze noordelijke gebieden dóórdringen?’


  ‘Inderdaad!... Let op, daar zijn de bleekgezichten!’


  De twee kerels waren uit de tent te voorschijn gekomen. Eén van hen droeg het afgestroopte hertevel, spreidde het uit op de grond en ging weer naar binnen. De ander echter slenterde in de richting van de beboste heuvelhelling, verdween onder het hout, maar keerde geen minuut later terug met een enorme takkenbos op zijn rug. Er was geen twijfel mogelijk: het vuur zou bij de tent worden aangelegd. Alles wees er dus op, dat het tweetal - en daarmee de hele bende — niet alleen de spelonk niet kende, maar ook, dat men zich hier bij de bronnen tussen de hoogten volkomen veilig voelde.


  Nu wist de Sioux van geen aarzelen meer. Eén enkele blik op Frenk was hem voldoende om van diens gezicht te lezen, dat het nu ook zijn vriend lang genoeg had geduurd.


  ‘Van een punt dicht bij de grot kunnen we het kamp nauwkeurig bespieden,’ zei hij nog, terwijl zij zonder haast de helling afdaalden. Beneden gekomen, sprong hij niet in het zadel, maar greep zijn mustang bij het hoofdstel en leidde hem langzaam verder. Frenk, met Rakker, volgde hem op de voet over het smalle pad, dat zich met grillige wendingen tegen de langgerekte helling omhoog slingerde.


  Een kwartier later bleef Panatsche staan onder de naaldbomen op een plaats, die aan de westzijde werd begrensd door hoog struikgewas, waarachter een kale wand van rosbruin gesteente bijna loodrecht oprees.


  ‘Hier is de spelonk,’ wendde hij zich tot zijn gezel. Hij liet zijn mustang los, duwde de nog onbebladerde twijgen opzij. Op nauwelijks drie pas vóór hem gaapte de ingang van de grot.


  Al bij de eerste vluchtige verkenning zag Frenk, dat het voor bivakkerende jagers een ideale plek was, die Panatsche had uitgekozen. De spelonk, die zich vlak achter de ingang naar beide zijden verwijdde, was niet alleen zeer ruim, maar ook vrij hooggewelfd, zodat het mogelijk zou zijn een laag vuurtje aan te leggen zonder dat de er zich in bevindende mensen en dieren al te veel hinder zouden krijgen van de rook. Als er maar kurkdroog hout werd gebruikt (en dat was zoals de Sioux had voorspeld volop aanwezig), zou de geringe rook immers gemakkelijk naar buiten worden weggezogen door de wind, die langs de rotsen streek. Geen roofdier zou hier doordringen en één man was voldoende om gedurende de slaap van zijn makkers de toegang te bewaken. Daarbij kwam dat de spelonk zó goed verborgen lag, dat zij door eventuele vijanden vanuit het dal onmogelijk kon worden gezien.


  Maar ook voor het doel, dat hij en Panatsche zich hadden gesteld, was deze grot uitermate geschikt. En wel heel bijzonder wegens de situatie ten opzichte van de plaats, waar Bill Buck naar alle waarschijnlijkheid zijn kamp zou opslaan. Vóór de uitgang lag namelijk een klein plateau, dat ook aan de kant van het dal werd bezoomd door hoog naaldhout, waaronder struikgewas woekerde. Dit maakte het bespieden al heel gemakkelijk. De helling van de laagte naar dit plateau was op deze plek echter zeer flauw, daarbij slechts hier en daar met dor gras begroeid en bood een ervaren sluiper dan ook de beste voordelen, die hij zich maar dromen kon.


  


  Toch waren de twee vrienden zich bewust, dat het geen lichte opgave was de schurken te overrompelen en de gevangenen te bevrijden. Uiteindelijk zouden zij immers met z’n tweeën tegen een hele bende staan, want het was niet verstandig van de waarschijnlijk totaal uitgeputte slachtoffers veel hulp te verwachten. Het was dus zaak te zorgen dat zij zelf fit waren, om de vermoeienis van hun tegenstanders na de lange tocht volledig te kunnen uitbuiten. Beiden zagen dit helder in. Er werd daarom besloten eerst een paar uur te gaan slapen. Later in de middag zouden beiden om beurten de wacht betrekken bij de rand van het plateau, tot Bill Buck met de karavaan in aantocht was.


  Al naar gelang hun waarnemingen zouden zij dan bepalen, welke tactiek zij moesten volgen om tot hun doel te komen...


  8


  


  Twee bespieders


  


  Ongeveer een uur vóór zonsondergang werd Frenk gewekt door een stem vlakbij, die zijn naam riep. Hij opende de ogen:


  ‘Panatsche...?’


  ‘Yes, ik ben het... Mijn broeder moet nu komen! De karavaan is in aantocht!’


  Onmiddellijk was Winfair weer terug in de werkelijkheid, waaraan de slaap hem een poos had onttrokken. Hij sprong overeind, stak zijn jachtmes in de gordel, griste zijn koperbuks van de grond en ijlde naar de uitgang van de schemerlichte spelonk. De twee gevlekten snoven, maar hij sloeg er geen acht op. Buiten gekomen bleef hij een paar seconden stilstaan om zijn ogen te wennen aan het volle daglicht. Dan volgde hij Panatsche, die inmiddels verdwenen was tussen het struikgewas aan de oostelijke rand van het plateautje. Geen minuut later lag hij op zijn buik plat tegen de grond naast de Sioux. Deze hoefde niet te wijzen of uitleg te geven, want direct bij de eerste blik in de laagte was alles duidelijk. Op de open ruimte vóór de tent stonden drie mannen bij het knetterend vuur. Een vierde, in wie Frenk één der hertenjagers herkende, leidde de paarden van de nieuwaangekomenen weg. Deze laatsten voerden onder levendige gebaren een gesprek met de tweede jager, die zijn werk -het aan het spit braden van een grote bout wild - had gestaakt en met de vuisten op de heup wijdbeens vóór hem stond. Eén van hen, die het meest aan het woord was, droeg een smoezelige hoed met opvallend brede rand en de ander: mager van figuur en een hoofd langer dan zijn gezel, bleek een al zeer eigenaardige glans in zijn ogen te hebben, toen hij op een gegeven moment naar de hemel boven de westelijke hoogten keek.


  ‘Dat zijn de twee hoofdpersonen,’ dacht Frenk, ‘...Bill Buck zelf... en de Loense...’


  Onderzoekend gleed zijn blik langs hun gestalte. Beide kerels waren gewapend met messen en pistolen; bovendien droeg ieder van hen een geweer over de schouder.


  ‘Gestolen buksen... Bill Buck heeft zich de prachtige dubbelloops van Patrick toegeëigend...,’ concludeerde de bespieder. Plotseling verschoof zijn blik van de kerels bij het vuur naar de smalle poort, die het dal aan de zuidzijde met de prairie verbond. Een vaalwitte huif werd daar zichtbaar. Twee zwoegende paarden trokken moeizaam de eerste kar van het transport naar de plaats waar zij rusten zouden. Je hoefde niet bepaald een kenner te zijn om direct te zien, dat de dieren doodop waren en slechts onder de dwang der zweep van de meedogenloze menner op de bok hun laatste krachten gaven. Even later volgde de tweede kar. De derde. En eindelijk het escorte. In tegenstelling tot de trekdieren maakten de paarden der begeleiders een tamelijk frisse, montere indruk.


  ‘Heeft mijn broeder de schurken geteld?’ fluisterde Panatsche, toen de laatste ruiter door de poort was.


  ‘Yes... de twee jagers en de voerlui meegerekend zijn het er twaalf...,’ antwoordde Frenk.


  ‘Inderdaad... driemaal vier,’ bevestigde de Sioux. ‘Ze zijn goed bewapend... hun paarden lijken niet erg vermoeid... Wij moeten rekening houden met zware tegenstand...’ Frenk wist, dat het geen angst was, die deze dapperste van alle roodhuiden de woorden ingaf. Het was enkel de taal van een wijs en voorzichtig man, die zichzelf niet over- en zijn vijanden niet onderschatte.


  Stilte.


  De voorste huifkar was het vuur genaderd en hield halt. De voerman zette een kruik aan zijn mond, dronk gretig en sprong van de bok. Nadat ook de tweede en derde wagen de plaats van bestemming hadden bereikt, dromde de hele bende bij elkaar. Nogmaals telde Frenk de koppen: de eerste telling bleek juist: het waren twaalf man. Zoals zij daar bijeengroepten, maakten zij de indruk van een stel luidruchtige kameraden, ruwe klanten, die zich na een lange tocht verheugden op de rust en het maal, dat hun wachtte. Geen van hen scheen zich van enig gevaar bewust.


  Twee of drie minuten konden zij daar, druk gesticulerend en elkaar door de afstand onverstaanbare woorden toeschreeuwend, hebben gestaan, toen eensklaps de kring uiteenweek en de aanvoerder naar buiten trad, gevolgd door de Loense. Dan sloten alle anderen zich bij hen aan en de hele bende verzamelde zich opnieuw bij de derde huifkar, die met de achterzijde van de twee bespieders afgewend tot stilstand was gekomen.


  Het rumoer der stemmen verstomde en ditmaal was het barse bevel van Bill Buck duidelijk te verstaan:


  ‘Haal ze eruit!’


  Frenk voelde zijn hart bonzen. Nu zou hij de gevangenen te zien krijgen... Jawel! Twee van de kerels wipten met een katachtige sprong onder de huif en kort daarna smakte een menselijk lichaam tegen de grond, vlak bij het achterste karrewiel. Twee anderen grepen de aan handen en voeten gebonden ongelukkige ruw beet en zetten hem overeind. Het was Patrick.


  ‘De ellendelingen!’ siste Frenk tussen zijn tanden uit en onwillekeurig spande hij de haan van zijn geweer, al wist hij, dat van schieten nu in geen geval iets kon komen.


  Naast hem uitte de Sioux zijn afkeuring in een hartgrondig, verachtelijk: ‘Oeff... oeff!’


  Na de Ier werden kort na elkaar ook Ralph Cook, Jessie Longfellow en de kleine, robuuste Puck Bally op dezelfde manier ‘afgeladen’ of zij dode koopwaar in plaats van levende mensen waren. Met één oogopslag was te zien, dat zij alle drie volkomen murw waren: geen van hen deed ook maar de geringste poging tot verzet.


  Terwijl de vier gevangenen op een wenk van Bill Buck als vee in de richting van de tent werden gedreven, zagen Frenk en Panatsche, hoe uit een andere kar een aantal kisten werd geladen, die dan met enige omzichtigheid werden weggedragen.


  ‘Whisky en levensmiddelen... allemaal buitgemaakt bij de overval in Blue Falls...,’ vermoedde Frenk. Er was tegelijk ergernis en verholen vreugde in hem, nu hij zag, hoe de kisten één voor één dicht bij het vuur op de grond werden gezet. Ergernis omdat hij - wilde hij tenminste de voorgenomen bevrijding van de gevangenen niet in gevaar brengen - niets doen kon en alles met lede ogen moest aanzien. Heimelijke vreugde, omdat er, als de tekenen hem niet bedrogen, alle reden was om aan te nemen, dat de schurken toebereidselen maakten om hun geslaagde overval met een uitbundig feest te vieren. Een feest, waarbij de whiskyfles waarschijnlijk flink zou worden aangesproken...


  Inderdaad werden de kisten ook uitgepakt, nadat de Ier en zijn lotgenoten in de tent waren ondergebracht. Toen dit gebeurd was ging een deel van de bende zich met de paarden bemoeien. De trekdieren werden uitgespannen en kregen, tegelijk met de rijpaarden, hard voer, hooi en drinken. Terwijl de laatsten hun kop in de haverzak bogen, slorpten de eersten de waterbakken leeg om zich dan - totaal uitgeput als zij waren - met moeizame bewegingen naar het voedsel te wenden. Het was schrijnend om te zien, hoe één van de afgemartel de stakkerds, die in Black Hills een uitstekende behandeling hadden ondervonden, op de grond ging liggen en zó trachtte voedsel te bemachtigen.


  Andere mannen hielpen de twee jagers met het toebereiden van de maaltijd. Maar Bill Buck en de Loense strekten zich dicht bij het vuur uit op huiden, die daar op een wenk van de aanvoerder waren uitgespreid. Luiuit op hun rug liggend, één arm onder het hoofd, rookten zij een pijp en voerden een loom gesprek op een manier, of zij zich van geen kwaad bewust waren. Soms staken zij de hoofden bij elkaar en klonk even later hun schaterende lach over het dal en de begrenzende hoogten.


  In tegenstelling tot de twee bandieten lagen Frenk en Panatsche in verbeten zwijgzaamheid naast elkaar. Niets van wat er beneden bij de bronnen gebeurde, ontging hun. Ieder van hen smeedde voor zichzelf zijn plannen, maar was er innerlijk zeker van dat straks, als het uur van handelen was gekomen, de eigen gedachten als altijd zouden blijken overeen te komen met die van de ander.


  


  Een uur konden zij op de loer hebben gelegen, toen de schemer viel. Een korte schemer, wist Frenk. Nog een minuut of tien, een kwartier op z’n hoogst, en het zou donker zijn.


  In spanning wachtte hij af, welke maatregelen Bill Buck zou treffen voor do nacht. Zou «ie schurk schildwachten uitzetten? Zo ja, hoeveel? En waar? liet was een zaak van het grootste gewicht daar achter te komen.


  De hele bende zat nu bij elkaar rond het vuur. De geur van het wildbraad, vermengd met een ijle, prikkelende rooklucht drong de vrienden in de neus. Eensklaps stonden twee van de kerels, die al een poos aan de enorme bouten hadden zitten kluiven, welke de aanvoerder zelf hun had toegereikt, op. Duidelijk was te zien, hoe zij hun pistolen controleerden, de messen in hun gordel staken en zich dan een pels over de schouders wierpen.


  ‘De wachtposten...,’ uitte Frenk halfluid zijn vermoeden.


  De Sioux knikte:


  ‘Yes... Heeft mijn broeder nagedacht, wanneer wij de helling zullen afdalen?’


  Nu legde Winfair zijn vriend het plan voor, dat hij had beraamd. Panatsche was het ook ditmaal volkomen met hem eens. Het leek het beste met de bevrijding, die hoogstwaarschijnlijk gepaard zou moeten gaan met een verwoed gevecht, te wachten tot later op de avond. Het lag immers voor de hand te veronderstellen, dat de bende het na de maaltijd op een drinken zou zetten en dan, als de schurken zich aan de whisky hadden bedwelmd, zou de tegenstand gemakkelijker gebroken kunnen worden. Wellicht zou ook de schietvaardigheid van enkelen van hen, die zonder de minste twijfel meesters moesten zijn in het hanteren van een pistool, sterk verminderd zijn. Bovendien zouden de vrienden met geringe kans op alarm vooraf de schildwachten kunnen overrompelen. Dit konden wel niet de kerels zijn, die nu door de laatste schemer in de richting van de zuidelijke poort slenterden, want de wacht zou natuurlijk zoals gebruikelijk om de twee uur, misschien zelfs om het uur, worden afgelost.



  ‘Mijn broeder rekent op de derde wacht,’ zei de Sioux, toen Frenk zweeg. ‘Als we verstandig te werk gaan zullen we vóór de overval al vier man van de bende onschadelijk kunnen maken...’


  ‘Gesteld, dat de aflossing om de twee uur geschiedt., bedoelt Panatsche dan een overrompeling als de derde wacht de vorige komt aflossen?’


  ‘Precies! Wij hebben dan verder te maken met acht man!’ ‘Akkoord...! En de gevangenen?’


  De Sioux, de beide schildwachten zonder aflaten scherp in het oog houdend, antwoordde:


  ‘Panatsche zal eerst alleen de wachtposten volgen en zich vergewissen, waar en hoe zij zich opstellen. Intussen moet mijn broeder hier blijven en de bende nauwkeurig gadeslaan. Later zullen wij dan zien, of wij Patrick kunnen waarschuwen...’


  Drie seconden later was hij weg. Zelfs Frenk had geen dorre tak horen kraken, geen steen horen verschuiven. Hij wist: over een half uur, drie kwartier misschien, zou deze meestersluiper terug komen en geen der wachtposten zou hebben gemerkt, dat hij van dichtbij was bespied. Zo er één mens in heel het wilde Westen in staat was onhoorbaar zijn vijand te naderen, dan was het Panatsche. ‘Toémakesj’: ‘Dodende Pijl’ werd hij genoemd door de jagers van Moestatscha’s stam, maar zij zouden hem evengoed ‘Rèkasj’: ‘De geruisloze sluiper’ of ‘Botek’: ‘De prairieslang’ hebben kunnen noemen...


  


  Nu wierp het kampvuur zijn grillige schijnsels tegen de helling van de westelijke heuvels en Frenk, alleen gebleven, trok zich onwillekeurig wat terug onder de kale struiken. Beneden hem, in de laagte, was de maaltijd in volle gang. Het gegons der stemmen was verstomd en er waren ogenblikken, dat hij de dichtstbijzijnde bron zachtjes kon horen murmelen in de nacht. Een heldere, wolkenloze sterrennacht, een geheimzinnige koepel vol twinkelende kleine lichtpunten boven het dal van Redsprings. De schaduwen van de mannen van Bill Bucks bende tekenden zich scherp af tegen de gloed van het vuur, onbeweeglijk of schielijk verschietend op momenten, als de gulzigaards elkaar de vetste bouten afgristen. Toen allen verzadigd schenen, werd, zoals Frenk had verwacht, de voorraad gestolen whisky aangesproken. Op een teken van de aanvoerder werden de flessen verdeeld, de kroezen - gewone waterkroezen, zoals iedere prairieman in het Westen ze gebruikte! — volgeschonken en weldra klonken weer het rumoer der stemmen en de daverende lachsalvo’s op in het feestvierende kamp.


  Maar er kwam een moment, dat plotseling de stilte weer viel. Het was kort nadat de eerste dronk was uitgebracht op de hoofdman. Deze, gevleid door de heilwensen van zijn kornuiten, liet zijn kroes opnieuw volschenken en schreeuwde boven alle rumoer uit:


  ‘Haal die brave jongens nu maar eens hier! Ik geloof, dat ze onderhand gaan denken, dat we ze vergeten zijn!’


  Vier kerels sprongen op en verdwenen in de tent. Geen halve minuut later kwamen zij terug, de gevangenen voor zich uitdrijvend. Deze laatsten waren nu alleen nog maar met hun armen gebonden. Onder ruwe bedreigingen werden zij gedwongen tegenover de aanvoerder op de grond te hurken, zodat zij met hun gezicht naar de verspieder gekeerd zaten.


  ‘Oeff!,’ hoorde deze op dit ogenblik zachtjes grommen. Nu eerst ontdekte hij, dat Panatsche aan zijn zijde was teruggekeerd. Onhoorbaar had de Sioux geslopen, zó zacht, dat zelfs Frenk niets van zijn nadering had gemerkt.


  ‘Ziet mijn broeder, hoe de Ier tersluiks de hoogten afspiedt?,’ vervolgde de stem.


  ‘Yes... Panatsche moet hem een teken geven, zodat Patrick weet, dat wij hier zijn.’


  Nu zette de Sioux een hand aan zijn mond, stak twee vingers van de andere tussen zijn lippen en bootste twee maal vlak achter elkaar het gegakker van een vlucht wegsnorrende prairiehoenders na. Niemand van de bende sloeg acht op dit voor het nachtelijk uur enigszins ongewoon geluid. Maar Patrick bewoog langzaam zijn hoofd, alsof hij ‘ja’ knikte en toen hij dat direct daarop nog eens herhaalde, zei Frenk:


  ‘Hij heeft het teken gehoord en beantwoord... Heeft Panatsche de wachtposten ontdekt?’


  ‘Yes! Zij staan bij de ingang van de toegangspoort aan de kant der vlakte. Ik heb hun gesprek afgeluisterd: het is maar goed, dat wij vannacht kunnen toeslaan, want morgen zou het te laat zijn geweest...’ ‘Waarom?’


  De Sioux aarzelde.


  ‘Doden zijn niet meer te helpen...,’ kwam hij na seconden. Frenk voelde een huivering door zijn leden gaan. Want hij begreep onmiddellijk wat zijn vriend bedoelde. De gevangenen werden voor Bill Buck te lastig en daarom scheen de schurk te hebben besloten zich van hen te ontdoen.


  Wat beneden in het dal gebeurde, bevestigde dit trouwens alras. Daar begon de aanvoerder, nadat hij zijn tweede kroes in een paar teugen snel had geleegd, met lallende stem een schaamteloze speech af te steken. Het begin ging in een algemeen hoongelach verloren, maar opeens werd het stil en duidelijk was te verstaan:


  ‘...Toffe jongens zijn jullie... dat moet ik zeggen... toffe, goeie, bovenstebeste pelsjagers! Dank zij je eigen lasso’s heb ik tot nu toe zelfs niet veel last van jullie gehad... behalve dan van die ene, die ik de lamp heb uitgeblazen, en die stommerik... heette die niet Tommie Hopker?, die probeerde mij wat wijs te maken... Wel, omdat jullie zo’n zoete boys bent geweest, zal ik je handen laten losbinden... dan mogen jullie zoveel eten en drinken als je wilt. Water natuurlijk! De whisky blijft voor ons, nietwaar makkers?’ De ‘makkers’ stemden luidkeels in met hoera’s en cheerio’s. Handen grepen naar de flessen. De kroezen rammelden. ‘Stilte!!!,’ gebood Bill Buck.


  Dan vervolgde hij:


  ‘Zoveel hertebout eten en water slobberen als je wilt... zei ik dat niet? Goed! Maar denkt erom, dat je je niet te kort doet, want het is je galgemaal! Morgenochtend vóór we hier opbreken volgt het dessert! Mijn moeder zei vroeger altijd, dat het dessert de fijnste gang was... Nou, dat is-tie ook! Je zult meteen uit de narigheid zijn! Geen knellende lasso’s meer! Geen honger! Geen dorst! Niets geen ellende meer! Met vier droge pistoolschoten zijn jullie binnen een paar seconden naar de betere wereld geholpen! Ik had het graag anders met je gemaakt, maar we moeten nu huis-toe en daar is nu eenmaal geen plaats voor zulke doorgewinterde gouddieven als jullie!’


  Bij deze laatste ‘geestigheid’ - kennelijk een zinspeling op het nuggetsdelven in de Indiaanse bergen - steeg opnieuw een oorverdovend geschreeuw en gelach op uit de bende. Bill Buck zonk terug op zijn plaats tussen de woestelingen. Tegelijk sprongen twee, drie man overeind en sneden de gevangenen de lasso’s van het lijf. De ongelukkigen wreven zich schouders en polsen, rekten zich uit, sloegen de armen uit als iemand, die lang aan koude heeft blootgestaan en begonnen met hun voeten te trappelen. Allemaal om de wie-weet hoe lang gestremde bloedsomloop weer normaal te krijgen.


  Nog eenmaal bulderde de stem van de aanvoerder:


  ‘Je mag gerust wat wandelen! Maar denkt erom: niet te ver! Wie ook maar de schijn wekt er vandoor te willen, krijgt meteen een kogel door zijn bast!’


  Hij trok zijn pistool uit de holster en legde het naast zich neer om het dreigement zo nodig onmiddellijk in de daad om te zetten. Dan wendde hij zich tot de Loense, die naast hem zat en fluisterde hem iets in het oor.


  Met vreemd-gemengde gevoelens sloegen de twee bespieders het tafereel bij het vuur gade. Het deed pijn te zien, hoe de vernederde, afgetobde gevangenen zich over de drinkbakken van de paarden bogen en met de holle hand het water slorpten. Hoe zij trachtten wat voedsel te bemachtigen, waarbij zij voortdurend gesard werden door de laaghartige schurken, die er plezier in hadden een kluif, een maïskoek weg te grissen juist op het moment, dat hun gretige handen er naar reikten. Maar van de andere kant zagen Frenk en Panatsche met vreugde, hoe alle vier zich onder het eten door zo veel mogelijk in beweging hielden. Blijkbaar had Patrick kans gezien de boodschap van de aanwezigheid der bevrijders door te geven en bereidde ieder zich voor op de aanstaande redding, waarbij het wellicht van de eigen lichamelijke conditie zou afhangen, of het vege lijf al dan niet geborgen kon worden. Een vlucht in het donker leek op zichzelf niet zo moeilijk, als je tenminste heelhuids buiten het schijnsel van het vuur wist te komen. Alles zou kunnen draaien om enkele seconden... maar in die ogenblikken moest je dan ook bliksemsnel kunnen handelen en dóórzetten...


  Ongeveer een uur nadat het feest was begonnen, wenkte Bill Buck twee van zijn mannen bij zich en zei iets tegen hen, dat vanaf het plateau niet was te verstaan. Kennelijk met tegenzin staken de twee zich de pistolen in de holster en slenterden weg in de richting van de zuidelijke toegangspoort.


  ‘De hemel zij dank!’ dacht Frenk. Waarschijnlijk om geen ontevredenen te maken, had de aanvoerder korte wachtbeurten verordend, hoogstens van anderhalf uur. Hij popelde van verlangen naar het ogenblik van handelen, Winfair, want hij kon het weerzinwekkende schouwspel daar beneden haast niet meer verdragen.


  Een kwartier ging voorbij, zonder dat er verandering kwam in de toestand. Toen keerden de twee eerste wachters terug. Onmiddellijk grepen zij naar de whiskyfles, zetten ze aan hun mond en vijf minuten later waren ze al in feestroes. Het was maar gelukkig, dat Bill Buck de gevangenen nu weer liet wegbrengen. De arme drommels zouden het niet lang meer hebben volgehouden bij het luidruchtige gezelschap. De drank was de schurken naar het hoofd gestegen en de plagerijen begonnen allengs te ontaarden in geraffineerde wreedheden.


  ‘Nu is ’t genoeg!’ hoorden de bespieders de aanvoerder boven alles uitbulderen. ‘Breng ze maar weer in de tent! Het galgemaal is op... Welterusten, boys! Morgen krijg je het dessert!’


  Ook deze nieuwe ‘geestigheid’ ondervond veel bijval. Eén voor één werden Patrick en zijn drie makkers gebonden en weggevoerd.


  


  Nauwelijks was dit gebeurd, of de Sioux onderbrak tegen zijn gewoonte in als eerste het zwijgen.


  ‘Vindt mijn broeder niet, dat het nu tijd is om de wacht te overrompelen?’


  ‘Ik wilde het juist voorstellen,’ antwoordde Frenk. ‘Panatsche’s ogen zijn scherp als de ogen van de nachtuil. Bovendien kent hij de veilige weg naar de poort. Als hij nu wil gaan, zal ik hem volgen...’ v


  Meteen was de roodhuid weg en Frenk sloop achter hem aan over het plateau. De gloed van het vuur flakkerde tegen de rotsen en de stammen der naaldbomen, zodat deze ervaren sluipers het aanvankelijk vrij gemakkelijk hadden. Maar naarmate zij zich verder van hun uitgangspunt verwijderden, werd de duisternis steeds intenser. Toen zij een punt bereikten, waar nog slechts een zeer zwak schijnsel over de helling gloorde, bleef de Sioux stilliggen en wachtte, tot Frenk naast hem was.


  ‘Hier zullen wij afdalen,’ zei hij zacht, ‘de helling is op deze plaats onbegroeid en vrij van los gesteente...’


  Drie minuten later lagen zij plat op de grond aan de heuvelvoet. Het was aardedonker, want het vuur, op een kleine tweehonderd meter afstand, werd door een ruigte van dor gras en struiken afgeschermd. Maar voor Panatsche was dit geen bezwaar. Zonder aarzelen zette hij de tocht, maar nu in opgerichte houding, voort en volgde de voet van de helling.


  Langzaam vorderden zij. Snel en haastig handelen was trouwens helemaal niet nodig. Vooreerst zou het nog wel een uur duren, eer de derde wacht kwam aflossen en verder wilden de vrienden als altijd, geen enkel risico nemen en waren zij er dus op bedacht ieder gerucht, dat hun nadering zou kunnen verraden, te vermijden.


  Frenk had al sinds enkele minuten gemerkt, dat zijn gezel van richting was veranderd, toen de Sioux opnieuw halt hield.


  ‘De poort is hier vlakbij,’ fluisterde Panatsche... ‘Als mijn broeder scherp luistert, kan hij de wachters met elkaar horen spreken...’


  Frenk spitste zijn oren. Inderdaad onderscheidde hij na een paar seconden vaag een gemompel van stemmen dat uit het binnenste van de heuvel, als uit een spelonk scheen te komen. Maar hij wist, dat er op dit punt geen spelonk was... de wachtposten moesten zich nog altijd bevinden op dezelfde plaats, die de Sioux had aangeduid: de toegang tot het dal aan de zuidzijde van de hoogten. Het zou best meevallen de kerels te overrompelen, temeer daar het een voordeel was, dat deze - afgaande op hun gesprek - allebei onder invloed van de drank verkeerden.


  De twee vrienden waren namelijk een paar passen verder doorgelopen en stonden nu bij de noordpunt van de smalle doorgang tussen de heuvels, zodat zij het gesprek bij brokstukken konden opvangen. Zoveel begrepen Frenk en Panatsche, dat de schurken het hadden over de verdeling van de buit.


  ‘Als ze... de nuggets voor zich alleen... willen houden... sla ik ze allebei de k...,’ zei de een op tamelijk opgewonden toon.


  Zijn woorden werden telkens door hikken onderbroken.


  En de ander, even later:


  ‘De Loense... is óók niet mis! Ik zeg je... makker: houd ’m in de smiezen...! Als die schooier kans ziet... om het goud...’ Weer dempte de stem. Het was duidelijk, dat de wachters langs de heuvelvoet heen en weer liepen: hun ogen hadden zich blijkbaar volkomen gewend aan de duisternis. Iedere keer, als zij de doorgang passeerden, drong de klank van hun stemmen tot de twee vrienden door. Scherp spiedend, zagen dezen nu ook vaag de beide schimmen tegen de achtergrond van de sterrenhemel voorbijschuiven.


  Overleg was niet nodig: het was duidelijk, welke tactiek moest worden gevolgd. Het enige wat Panatsche fluisterde, was:


  ‘Als Frenk Winfair de eerste voor zijn rekening neemt, zal ik de tweede onschadelijk maken...’


  ‘Panatsche kiest weer het moeilijkste werk, maar het is goed...’ antwoordde Frenk zachtjes. Dan, nadat beiden hun geweren hadden afgelegd, ritste hij als een slang de doorgang in. De Sioux bleef vlak naast hem. Aan de zuidelijke uitgang van de amper twintig meter lange engte bleven zij liggen. De wachters bevonden zich op dit ogenblik rechts van hen en uit het gerucht van hun stemmen was op te maken, dat zij juist omkeerden en terugkwamen. Steeds dichter naderden zij en hun gesprek was nu zonder moeite te volgen.


  ‘Ik... heb een fles achterover... gedrukt... Ik heb ze hier onder mijn jas... Zullen we sam-sam...?’


  ‘Hoeft niet!,’ sneed de ander op spotachtige toon af. ‘Dacht je... dat ik niet allang in de gaten heb, dat... je... af en toe... een slok neemt? Ik... hik... ik ben niet... hik... van gisteren! Ik heb zelf óók een fijn borreltje gepikt... Hier...’


  Ja, ‘hier’ stokte de stem. Een onzichtbare hand had de gauwdief bij een been gegrepen, zodat hij als een blok tegen de grond tuimelde. Eén seconde later, nog eer hij een kik had kunnen geven, was een keiharde vuist als een moker op zijn schedel neergekomen. Bijna gelijktijdig had Panatsche ook de tweede bandiet overmeesterd. Geen van de wachters had kans gekregen alarm te maken.


  Een scherpe dranklucht doortrok ineens de atmosfeer rondom de plaats, waar de overrompeling had plaats gehad. De flessen waren bij de val gebroken en de whisky doordrenkte de grond.


  Nog steeds spraken de overwinnaars geen woord. Eerst nadat de twee boeven stevig met lasso’s waren gebonden, zei de Sioux:


  ‘Panatsche zal nu terugkeren naar de toegang tot de poort. Mijn broeder kan hier blijven. Zodra de eerste wachter bij de zuidelijke uitgang is gekomen, moet hij direct toeslaan...’ En hij verdween. Onhoorbaar sloop hij terug door de engte.


  9


  


  De overval


  


  Panatsche’s opzet was duidelijk: als de derde wacht kwam om de vorige af te lossen, zou hij de argeloze kerels van dichtbij nasluipen en het moment van handelen aan zijn vriend overlaten. Deze moest natuurlijk zorgen, dat de twee al overmeesterde bandieten hun makkers niet konden waarschuwen. Om dit te voorkomen bleef Frenk geen andere keus dan zijn toevlucht te nemen tot een maatregel, die hem van nature tegen de borst stuitte: het knevelen. Deze methode, om zijn tegenstanders namelijk door middel van een prop in de mond het spreken onmogelijk te maken, was hem des te onsympathieker, omdat ook Bill Buck er zich van bediende. Maar zoals gezegd: hij had geen andere keus. Want de schurken bij hun ontwaken uit de bedwelming met een vuistslag op de slapen opnieuw onschadelijk te maken, vond hij nog weerzinwekkender.


  Een kwartier na de overrompeling begonnen de overwonnenen weer tekenen van leven te geven en moest Frenk dus op de tast uitvoeren wat hij zich had voorgenomen. Toen dat gebeurd was, sleepte hij de twee geknevelden één voor één een eind de prairie in en vatte post bij de dalpoort. De sterren wierpen een flauw schijnsel over de plaats, maar zijn ogen waren nu helemaal gewend aan de duisternis, zodat hij links en rechts de bomen op de hellingen, zij het slechts uiterst vaag, kon onderscheiden. Van het kampvuur was echter niets te zien dan alleen diep in het dal een flakkerende weerschijn boven het struikgewas, dat hem en Panatsche bij hun sluiptocht tot dekking had gediend. Het was zeer stil. Alleen uit de verte drong het gemurmel der bronnen door en af en toe het rumoer van het drinkgelag: een door de afstand gedempt lachsalvo, dat vreemd opklonk in de prairienacht, waar nu, in de uren tussen zonsondergang en het opkomen der maan, zelfs geen coyote zijn erbarmelijk gehuil liet horen.


  Eindeloos traag kropen de minuten voorbij. Frenk was ten prooi aan een bijna ondraaglijke spanning. In gedachten was hij voortdurend bij Patrick en diens lotgenoten in de tent bij de bron. Wel lang moest hun het wachten vallen, nu zij wisten, dat de boodschap van de Ier niet vergeefs geweest en de bevrijding nabij was. Nog net op tijd waren de vrienden gekomen, want er was geen twijfel aan, of Bill Buck zou zijn bedreiging ten uitvoer leggen, als er niet resoluut werd ingegrepen...


  Intussen waren de verdere bedoelingen van de bendeleider Frenk niet erg duidelijk. Het afgeluisterde gesprek van de beide wachtposten bood eigenlijk slechts weinig houvast. Maar wat gaf het eigenlijk? Als de overval slaagde, was er immers geen sprake van, dat de kwestie van de bestemming en de verdeling der buit voor de bandieten nog aan de orde zou komen!


  ‘Twee tegen acht... Het zal niet meevallen! Maar het móét lukken!,’ ging het in Winfair om. Nog steeds was diezelfde grimmige verbetenheid in hem. In gedachten berekehde hij de kansen. De kerels waren natuurlijk dronken, althans de meesten van hen. Een voordeel ongetwijfeld. Maar van de andere kant hoefde hij zich niet de minste illusie te maken, of Bill Buck en diens kornuiten zouden iedere tegenstander die zij raken konden, zonder pardon neerknallen. Hijzelf echter wilde niet doden dan ingeval van uiterste noodzaak en hij wist, dat ook Panatsche er zo over dacht. Als hij de schurken levend in handen kreeg, zou ditmaal niet het Siouxopperhoofd Moestatscha, maar de sheriff uit de stad in Bad Lands de dieven en moordenaars moeten vonnissen... Drie kwartier — maar in zijn verbeelding waren het uren geweest - drie kwartier kon hij gelegen hebben, toen hij in de engte tussen de hoogten een stem hoorde fluisteren: ‘Oppassen! De nieuwe wacht heeft het kamp verlaten...’ Het was de Sioux, die een eind naar hem toegeslopen was om hem te waarschuwen. Hij begreep, dat Panatsche al de tijd ergens op de helling moest hebben gestaan, om vanaf een hooggelegen punt het doen en laten der achtergebleven bende te kunnen gadeslaan. Deze wonderlijke Indiaan stond werkelijk voor niets. Geen moeilijkheid, of hij wist ze te overwinnen, dank zij zijn weergaloze moed en de ongelooflijke scherpte van zijn zintuigen.


  ‘Heeft mijn broeder mij verstaan...?’


  ‘Yes!’


  ‘Houd de lasso’s gereed om de kerels te binden. Wij hebben geen tijd te verliezen...’


  ‘Yes!’


  Stilte. Panatsche was weer teruggeslopen, of drukte zich nu ergens in de engte tegen de rotsmuur. Vreemd eigenlijk, wat hij daar het laatst gezegd had. Er was geen tijd te verliezen... Waarom had hij dit toegevoegd? Het was toch zonder meer duidelijk, dat er na deze tweede overrompeling snel gehandeld moest worden, eenvoudig, omdat vermeden moest worden dat de aanvoerder argwaan kreeg, als zijn mannen van de tweede wacht te lang zouden wegblijven... Maar Frenk had nu geen gelegenheid om zich in gissingen te verdiepen. Ingeval er werkelijk iets bijzonders aan de hand was, zou hij het zo meteen wel van Panatsche horen. Voor het ogenblik kwam het er op aan zich op het voordeligste punt op te stellen, zich doodstil te houden en paraat te blijven.


  Hij bond zich de lasso’s om de schouders, zó, dat hij ze met één enkele handgreep los kon krijgen. Dan sloop hij een paar meter de doorgang binnen, vatte post aan de zuidkant van een plaats, waar de rotsmuur een weinig naar voren sprong en luisterde scherp.


  Een minuut ging voorbij. Twee... drie*, misschien vier minuten. Dan drong een gemompel van stemmen tot hem door. Hij schatte het geluid al tamelijk dichtbij. De twee schildwachten moesten op hun tocht door de vlakte gezwegen hebben en naderden nu de ingang van de poort. Hun gesprek was zeer kort: na een paar woorden over en weer bleef het weer stil. Waarschijnlijk, dacht Frenk, waren deze nieuwkomers in een heel wat grimmiger stemming dan hun weliswaar arglistige, maar toch nog tamelijk goed gehumeurde voorgangers. De whisky had zijn uitwerking blijkbaar niet gemist: het had er alle schijn van, dat de geest van kameraadschap onder het boevengespuis een fikse knauw had gekregen. Iets, wat hem overigens helemaal niet verwonderde. Zo ging het onder dit soort lieden immers meestal: het was alles eensgezindheid wat de klok sloeg tot het moment, dat de buit verdeeld moest worden en de pure hebzucht boven kwam...


  Voetstappen...


  Uit het ritme kon Freak opmaken, dat de kerels maar heel langzaam naderden. Geen wonder, want in de poorttunnel was het zó intens donker, dat je er letterlijk geen hand voor de ogen kon zien.


  Stap... stap... stap... En ineens een doffe plof en een felle vloek.


  ‘Donders nog-an-toe!,’ vervolgde dezelfde verknepen stem, ‘dat moet er nog bijkomen! Wachtkloppen en struikelen op de koop toe! Hédaar, makkers! Waar zijn jullie? Hier komen Slimmy en Pat... sla eens de tondel... een heel klein vonkje maar, dat we kunnen zien waar we naar toe moeten!’ Stilte. Er kwam natuurlijk geen antwoord.


  ‘Geen tondeltje? Goed! Reuze kerels zijn jullie! Net als de baas en de Loense, die ons het werk laten opknappen en zelf geen poot uitsteken... Jaja, boys... verbeeld je maar niet, dat jullie straks nog een druppel van dat fijne spul over de tong krijgen! Want als je het nog niet weet: ouwe Bill is van gedachten veranderd. Hij heeft de kisten weer netjes laten opbergen, omdat...’


  Verder kwam Slimmy Stone niet. Natuurlijk had Frenk dolgraag gehoord, wat de lange slungel nog meer te vertellen had, maar de bandieten waren hem rakelijks gepasseerd en hij had nu een prachtgelegenheid om tot de aanval over te gaan.


  In drie seconden was alles gebeurd. Nauwelijks waren de twee voorbij en tekenden zich de gestalten vaag af tegen de achtergrond van de sterrenhemel, of een derde figuur vloog op hen af. Onzichtbaar flitste een gebalde vuist. Een slag... en Slimmy Stone zweeg. Bijna gelijktijdig met hem plofte ook Pat Rolph, alias ‘de Puist’, op de grond. Wat zich een uur geleden een paar meter verder had afgespeeld, had zich herhaald. Deze tweede overrompeling was even vlot verlopen als de eerste.


  ‘Hier is de lasso!,’ zei Frenk.


  Of er geen duisternis heerste greep de Sioux hem het koord uit de handen. De spitsboeven binden was het werk van enkele ogenblikken.


  ‘Nu de geweren!’


  Maar Panatsche was al weg en stond, toen Frenk de engte verliet, met de buksen te wachten. Hij had niet de minste moeite gehad ze in het donker terug te vinden.


  Terwijl zij voorzichtig, maar toch zo snel mogelijk afgingen op de flakkerende lichtschijn boven het struikgewas bij de bron, lichtte de Sioux Frenk in:


  ‘Panatsche heeft het kamp nogmaals vanaf de heuvel bespied. Het schijnt dat er onenigheid is onder de bende... wij moeten deze toestand uitbuiten... Het tijdstip is gunstig voor een overval...’


  ‘Wij staan met z’n tweeën tegen acht man. De schurken zullen bij het minste alarm naar hun pistolen grijpen. We moeten er rekening mee houden, dat er misschien scherpschutters onder hen zijn...’


  ‘Dat is het nadeel! Hoe wil mijn broeder te werk gaan?’ ‘Eerst de tent besluipen en de lasso’s van de gevangenen doorsnijden. Zij mogen echter in geen geval aan het gevecht deelnemen, want dat zou hun hoogstwaarschijnlijk noodlottig worden. Nadat wij ze dus hebben bevrijd, moeten zij zich onbeweeglijk in de tent houden tot het ogenblik van de eigenlijke overval. Dan pas kunnen zij het dal invluchten, waar zij in de duisternis veilig zullen zijn voor de pistolen...’ ‘Yes! Zo had ik het mij ook gedacht...’


  ‘De overval moet niet van de zijde, waar de gevangenen liggen, maar vanaf de zuidzijde van het vuur geschieden! Ieder van ons heeft twee man onder schot, maar wij zullen ze niet doden. Direct na de salvo’s stormen wij vooruit om de overgebleven vier te lijf te gaan...’


  ‘Panatsche’s tomahawk hunkert naar wraak! Maar de Grote Geest wil, dat hij zich beheerst en daarom zal hij trachten de pijnigers van zijn vrienden te sparen...’


  ‘De sheriff van de stad in Bad Lands zal over hen oordelen...!’


  Nu duurde het wel een minuut, eer de Sioux antwoordde: ‘Panatsche weet niet, of de sheriff een wijs man is! Maar het zij zo! Deze schurken hebben misdaan tegen de wetten der bleekgezichten. Daarom zullen wij ze niet naar de wigwams in de bergen voeren, waar mijn vader Moestatscha vonnis wijst...’


  Steeds onder dekking van het struikgewas naderden zij de bivakplaats dicht bij de westelijke der twee bronnen. In het kamp was het rumoer verstomd, maar uit de lichtschijn boven de struiken was op te maken, dat het vuur nog altijd in een fikse vlam oplaaide. Het gemurmel van het opborrelende en wegvlietende water was duidelijk te horen.


  De twee vrienden namen hun buksen van de schouder, doken naast elkaar op handen en voeten op de grond en begonnen behoedzaam door de brede wal van het hout te sluipen. Door de duisternis en de vele dorre twijgen, wier gekraak hen niet mocht verraden, vorderden zij slechts langzaam. Na een minuut of vier, vijf, bereikten zij echter de noordelijke zoom van het langgestrekte bosje. Het punt, waar zij uitkwamen, lag vlak bij de bron. Tussen de twijgen der laatste struiken door konden zij het terrein goed overzien. Een kudde paarden graasde in de vuurgloed aan de oever van het beekje, waar na de regen en de eerste lauwe voorjaarsdagen al wat jong groen te vinden was. Een steenworp verder, een weinig naar rechts, stonden de karren. Grillige schaduwen dansten over de grauwwitte huiven... een enkele kerel was bezig een aantal kisten in de laatste wagen te laden. Het was hem aan te zien, dat hij zijn werk -blijkbaar op bevel van de aanvoerder - met wrevel deed. Hij zétte de kisten niet, hij smakte ze neer, zodat de flessen, waarmee ze waren volgepakt, rammelden. Maar breken deed er geen een: de kisten kwamen terecht op een hoop huiden, die de val braken.


  Dit alles overzagen Frenk en Panatsche na een eerste, snelle verkenning. Maar toen bleef hun blik rusten op het toneel bij het kampvuur zelf. Zeven mannen groepten daar bijeen op de grond. Bill Buck met zijn eeuwige hoed op en de Loense hurkten broederlijk naast elkaar: zwijgend, hun rechtervuist dicht bij de holster van hun pistool. De andere vijf, op een paar meter van de leiders vandaan, zaten in allerlei houdingen, maar allen met eenzelfde loerende uitdrukking in hun diepliggende ogen. Hun tronies waren verhit door de drank en de gloed der laaiende takkebossen; ergernis was af te lezen van hun grimmige, verbeten trekken. Eén van hen, die het dichtst bij de aanvoerder met zijn hoofd op zijn handen lag, begon tussen zijn tanden een wijsje te fluiten.


  De kerel, die de kisten had ingeladen, keerde terug en strekte zich uit bij het vuur. Schijnbaar onverschillig, bespiedde hij door de spleet van zijn halftoegeknepen ogen zijn makkers.


  Het was duidelijk: er heerste een geladen stemming onder de bende: Panatsche had zich niet vergist. Ieder ogenblik kon het tot een uitbarsting komen en het tijdstip voor de aanval aangebroken zijn. Er moest nu snel gehandeld worden.


  Als op een afgesproken teken kwamen de bespieders tegelijk in beweging. Met een wijde boog, steeds de struiken en de schaduwplekken benuttend, slopen zij geruisloos om de karren heen, een eind noordwaarts en dan opnieuw met een boog terug op het kampement af. Meesters als zij waren in dit soort werk, bereikten zij na enkele minuten de tent. Even lagen zij stil en luisterden. Binnen was het stil: de gevangenen hadden elkaar waarschijnlijk niets meer te vertellen en beidden met popelend hart hun bevrijders.


  ‘Hier zijn Winfair en Panatsche...,’ fluisterde Frenk. ‘Heb je me verstaan, Patrick?’


  ‘Yes...’


  ‘We zullen de lasso’s doorsnijden... dan gaan wij weer weg. Zodra jullie onze schoten horen, kruipen jullie onder het zeildoek door en verdwijnen in de duisternis. Begrepen?’ ‘Geef ons wapens...’


  ‘Wij hebben er geen meegebracht. Luister goed: wij willen niet, dat jullie meedoen aan de strijd, ‘t Is té gevaarlijk. Alleen in uiterste noodzaak... begrijp je?’


  ‘Als we achtervolgd en ingehaald worden, zijn we weerloos... Geef mij een mes...’


  Hoewel ook dit nauw hoorbaar werd gefluisterd, herkende Frenk, dat het Ralph Cook was, die het vroeg.


  ‘Geen dwaasheden, Ralph! Denk er goed om: je bent zwak en uitgeput. Geen gekke dingen doen! Waag je niet aan een avontuur... Als je ons niet belooft, dat je mijn raad zult opvolgen, zal ik je lasso niet doorsnijden! Antwoord mij: wat ben je van plan te doen?’


  Het duurde wel vijf seconden, eer de stem terug kwam: ‘Als het niet anders kan... nou ja...’


  Er was een duidelijke aarzeling in dit antwoord. Maar er bleef geen tijd om er over te redetwisten en Frenk hoopte nu maar, dat Ralph, die als het er op aankwam een vechtjas eerste klas was, verstandig zou zijn...


  Een minuut later waren de lasso’s doorgesneden en keerden de twee terug naar de andere zijde van het kampvuur. Met het geweer in de vuist lagen zij weldra op de loer in de schaduw bij de achterste kar. Tussen de spaken van de wielen door hadden zij een uitzicht over het terrein van actie. Er was niets veranderd. De kerels lagen allemaal nog in dezelfde houding. Die het dichtst bij de aanvoerder het hoofd op zijn handen stutte, floot nog altijd hetzelfde deuntje. Frenk herinnerde zich de woorden, die erbij pasten: hij had ze eens gehoord in de gelagkamer van een logement in de stad, waar hij onderhandelde met John Bower en nog een andere pelshandelaar:


  


  'Hard zijn de dagen in de Far-West


  ’t is rijden en rossen, maar voor de rest:


  het kampvuur is warm en de whisky goed


  de lach zit de prairieman in het bloed...’


  


  Een wonder eigenlijk, dat Bill Buck deze verkapte spot op zijn maatregel tot dusver verdragen had! Maar nu was de maat dan ook vol...


  ‘Houd op met dat gezaag!,’ bulderde de aanvoerder geërgerd. ‘Het moet nu uit zijn! Ik heb je gezegd, dat ik de fuif bij nader inzien uitstel tot na de verdeling van de buit! Wie dit niet naar de zin is, zal ernaast grijpen!’ ‘Pfoeh!,’ protesteerde de fluiter, ‘ik zou wel eens willen weten waar je het lef vandaan haalt om mij het deel, waar ik recht op heb, te onthouden!’


  ‘Récht? Malle jongen, wie spreekt er nu van recht? Je bent in mijn dienst en hebt maar af te wachten wat je krijgt!’ Bill Back was overeind gesprongen. Zijn ogen vlamden. Eén hand op de holster van zijn pistool, hief hij de andere omhoog om het afkeurend gemompel te bezweren.


  ‘Wie heeft er nog iets te zeggen?’


  Doodse stilte. In het vuur knetterde een takkenbos. De Loense meesmuilde.


  ‘Niemand? Dat was je geraden ook! Allright, jullie zijn verstandige boys! Zodra de wacht binnen is, gaan we allemaal maffen, want morgen is het vroeg dag. Waar blijft de wacht toch? Ik begin zo langzamerhand te geloven...’ Verder kwam hij niet. De kerel, die de hele tijd had liggen fluiten, was opgesprongen en stond dreigend vóór hem. De Loense greep naar zijn pistool. Op hetzelfde moment stiet Frenk Panatsche aan.


  ‘Nu...,’ fluisterde hij.


  Snel werden de buksen gericht. De schoten knalden. Het tweede salvo volgde drie seconden later. En ineens was het tafereel radicaal veranderd. Bill Buck en de Loense lagen met een gewonde hand op de grond, twee andere bendeleden tastten met een schreeuw naar hun knie. Maar de overige vier hadden hun wapens gegrepen en wilden zo snel zij konden dekking zoeken achter de karren. Toen zij de gevangenen achter de tent te voorschijn hoorden springen, vuurden zij in het wilde weg een paar schoten af, die echter geen doel troffen. Dan eerst zagen zij, dat de aanval van de andere kant kwam, maar het was al te laat. Een gevecht van man tegen man was niet te vermijden.


  Bliksemsnel buitten de aanvallers het moment van verwarring uit. Eer zij de kans hadden gehad een tweede schot af te vuren of hun tactiek te bepalen, voelden twee bandieten een klemmende schroef om hun keel. Een tomahawk flitste. Een vuist. Nóg eens een vuist. Dan lagen ook deze tegenstanders geveld.


  Restten nog de beide laatsten. Het waren de ‘fluiter’ en nog een andere bandiet: een kolossale, robuuste kerel met de gestalte en de spieren van een atleet.


  ‘Ik neem de lange!’ schreeuwde Frenk.


  Panatsche begreep hem en stormde onmiddellijk af op de ‘fluiter’. Deze richtte juist voor de tweede maal zijn pistool. Het schot knalde. Maar de Sioux was op zijn hoede en ontweek de kogel met een katachtige sprong. Nu zou de bandiet de tijd niet meer krijgen om opnieuw te laden... De Sioux zette zich schrap. Zijn arm zwaaide. Dan bliksemde de tomahawk in de gloed der vlammen. Een kreet! De ‘fluiter’ tuimelde met verbrijzelde schouder over de grond... Op één ding had Panatsche echter niet gerekend. Plotseling, terwijl hij zegevierend de uitwerking van zijn worp nog gadesloeg, voelde hij zich bij beide benen vastgegrepen en neergetrokken. Het volgende moment lag hij op zijn rug, twee knieën drukten zich tegen zijn borst. Opkijkend, zag hij een van woede en pijn verwrongen gezicht, schele ogen, gloeiend van meedogenloze wreedheid.


  Het was de Loense, die ondanks een gewonde hand de strijd met Panatsche had aangedurfd. Een strijd, die overigens spoedig moest zijn beslist. Zolang de bandiet zijn tegenstander onder kon houden, maakte hij een kans op de overwinning, als hij tenminste bliksemsnel toesloeg. Reeds omknelde zijn gezonde vuist het jachtmes.


  Een zwaai... Het lemmet flikkerde.


  Maar de Sioux, die zijn tegenwoordigheid van geest geen seconde verloren had, ving de pols van zijn belager op, duwde onmiddellijk terug, knelde hem vast in zijn stalen greep en draaide om. Onbedwingbaar, als een poema wentelde hij zich onder de vijand uit en het volgend moment was hij het, die boven lag.


  De rest was gauw gebeurd. Wéér zwaaide een arm.. Dan nog eens... Twee beukende slagen met de keiharde vuist. En de Loense lag roerloos.


  Intussen had Frenk zich te meten met de reus onder de bandieten. Deze, die wel zag dat hij van zijn makkers geen hulp te verwachten had, verdedigde zich met de grimmigheid van een gesard roofdier. Toen Winfair op hem afkwam, had hij zijn pistool al leeggeschoten. En daar hij ook de kans niet meer had om opnieuw te laden of zijn mes te trekken, greep hij het pistool bij de loop vast om zich met de kolf, als met een soort knots te verweren. Frenk, wie dit niet ontging, had nog de keus: vuist of mes. Als hij echter het laatste koos, zou hij zijn vaart moeten stuiten en dan zou ook de ander gelegenheid hebben zijn dolk uit het foedraal aan zijn gordel te rukken.


  ‘Nee... dóórzetten!’


  Gelijk altijd in ogenblikken als deze gehoorzaamde hij aan de innerlijke impuls: de bandiet mocht geen gelegenheid krijgen om een weloverwogen tactiek toe te passen. Het initiatief moest aan hemzelf, Frenk, blijven: hij moest het eenmaal beoogde doel zien te bereiken. In volle sprint rende hij dus op de vijand af. Maar op het moment dat deze zijn wapen zwaaide, dook hij diep weg en terwijl de bandiet een mislukte slag in de lucht maakte, botste de aanvaller met enorme kracht tegen diens knieën op.


  Als een blok steen smakte de reus voorover tegen de grond. Nu kwam het niet meer in de eerste plaats aan op kracht, maar op snelheid en lenigheid. Eer de ander zich kon herstellen, had Frenk zich gekeerd en sprong hem op de rug. Met een geweldige vuistslag maakte hij een eind aan de tegenstand. De atleet lag bewusteloos.


  Juist op dit ogenblik had ook Panatsche met de Loense afgerekend. De twee vrienden wierpen elkaar een flitsende blik toe. Dan kwamen zij meteen weer in actie. Want in de hitte van het gevecht hadden zij geen aandacht kunnen schenken aan hun omgeving en nu zagen zij, dat er opnieuw beweging was gekomen onder de paarden, die zich na de schrik op het moment, dat de eerste schoten vielen, weer hadden verzameld en een eind verderop bij de bron bij-eendromden. De gloed van het kampvuur spookte over de kudde. Twee gestalten waren plotseling opgedoemd tussen de uiteenwijkende dieren.


  ‘Good heavens! Het zijn Raiph en Bill Buck!,’ herkende Frenk ze onmiddellijk. Raiph Cook had zich dus niet aan zijn belofte gehouden en de ander had ondanks een wond aan zijn linker benedenarm kans gezien ongemerkt bij de bron te komen.


  Twee ruiters zwaaiden zich tegelijk op een ongezadelde paarderug. De hengst van de bandietenleider gehoorzaamde direct aan zijn berijder, werkte zich tussen de kudde uit en nam zijn aanloop om over het beekje te springen. Het andere paard, niet vertrouwd met de vreemde ruiter, was echter onwillig en volgde slechts aarzelend.


  ‘Ralph! Hier blijven!! Gebruik je verstand!’


  Frenk was juist iets te laat om Bill Buck, maar nog net op tijd om de tweede man tegen te houden. Resoluut greep hij het paard bij de manen:


  ‘Ho! Halt!’


  ‘Ik ga hem achterna! De schurk zal boeten voor wat hij ons heeft aangedaan!,’ schreeuwde Ralph. Er was een accent van woeste onverzoenlijkheid in zijn stem.


  ‘Dat zal hij ook! Maar jij blijft hier...,’ zei Frenk kalm. En zonder veel moeite trok hij de ruiter naast zich op de grond. ‘Zie je nu hoe zwak je bent? De eerste de beste greenhorn zou je nu de baas zijn!’


  ‘De schurk is gewond, vergeet dat niet...’


  ‘Maar in ieder geval nog te sterk voor jou! De kerel is tot alles in staat...’


  Op dit ogenblik kwamen van achter de tent Puck Bally, Jessie Longfellow en Patrick toegelopen.


  Ralph Cook was nog steeds niet overtuigd, dat hij de man niet was om Bill Buck achterna te zetten. Met alle geweld wilde hij weer te paard. Maar Frenk was onverbiddelijk en zorgde wel, dat de pelsjager geen kans kreeg toe te geven aan zijn jeugdige overmoed. Toen ook de Ier zich met het geval ging bemoeien, gaf Ralph eindelijk zijn pogingen op. Het was trouwens hoog tijd, want de bandieten, waarvan sommigen weer tekenen van leven begonnen te geven, moesten gebonden worden. Iedereen hielp mee en weldra lagen er zeven gevangenen van de bende in de tent achter het vuur. Eerst toen alles klaar was, kreeg Patrick in de gaten, dat de Sioux verdwenen was.


  Alleen Frenk had opgemerkt, dat deze de taak had overgenomen, die Ralph zich had toebedacht. En hij wist: als er één was, die bij de nog steeds heersende duisternis met kans op succes een achtervolging kon wagen, dan was het Panatsche. Panatsche met zijn ongelooflijk fijn gehoor, zijn adelaarsblik en ongeëvenaard natuurinstinct...


  Toen de maan opkwam, was Panatsche nog steeds niet terug. Al de tijd hadden de vijf mannen bij het vuur gezeten.


  Ofschoon er eigenlijk veel te vertellen was geweest, had hun gesprek zich beperkt tot de noodzakelijke inlichtingen -geen van de vier bevrijden voelde iets voor een uitvoerig relaas, overigens ook heel begrijpelijk, want nu hun grote avontuur achter de rug was, merkten zij pas goed aan welke verschrikkelijke ontberingen zij hadden blootgestaan. Frenks mededeling, dat Tom Hopker bevrijd en met Ouwe Jim op de vorige bivakplaats was achtergebleven, wekte natuurlijk vreugde. Maar het bericht van Rick Petters’ dood zette onmiddellijk weer een domper op de blijde stemming. Alle vier de pelsjagers hadden nog gehoopt, dat hun makker, die kort na de gevangenneming in Blue Falls een poging had gewaagd om te ontvluchten, door het 'schot van de meedogenloze bandietenleider slechts was gewond en het er althans nog levend had afgebracht.


  Ieder bleef in zijn eigen gepeins verzonken. Soms stond een man op en begon met zijn handen op de rug om het vuur te lopen om de verstijfde leden een beetje beweging te geven. Er werd wat gegeten. Nu hier, dan daar, begon iemand te geeuwen: de behoefte aan slaap deed zich terdege gelden. En toch dacht geen van allen aan slapengaan. Eerst moest de Sioux terug zijn. Het wachten viel lang...


  Nu echter de maan als een gouden hoorn boven de heuvels klom, achtte Frenk de tijd gekomen om eens een onderzoek in te stellen. Nadenkend over het wegblijven van zijn rode vriend, was hij namelijk tot de conclusie gekomen, dat het helemaal zo zeker niet was, dat deze de jacht op Bill Buck had ingezet. Hij beval de gevangenen dus in de bijzondere waakzaamheid van Patrick aan, nam zijn buks, stak de open ruimte over en drong door het kreupelhout. Drie minuten later stond hij aan de voet van de westelijke hoogten. Ofschoon de helling bedekt was met gesteente wist hij, behoedzaam hoger klimmend, zonder ongelukken de rand van het kleine plateau te bereiken, waar hij en Panatsche bij de aankomst der bende op de loer hadden gelegen. Even later drong hij de spelonk binnen. De maan wierp slechts een spaarzaam schijnsel door de hooggewelfde ruimte, maar er was toch juist voldoende licht om de schaduwen op de achtergrond te herkennen.


  ‘Beide paarden zijn er...,’ constateerde hij. Dit betekende, dat Panatsche Bill Buck niet achterna was gegaan. Niet in de open prairie moest hij hem zoeken, maar bij de zuidelijke poort, die toegang gaf tot het dal. Daar lagen immers nog altijd de geknevelde schildwachten! De Sioux had willen voorkomen, dat ze door hun aanvoerder werden bevrijd en leefde natuurlijk in de veronderstelling, dat hij, Frenk, dit wel begrepen zou hebben. Zo snel hij kon bracht hij nu de mustangs naar buiten, leidde ze eerst over het plateau tot het punt, waar de helling flauw-glooiend en zonder steenslag was. Dan voorzichtig naar beneden.


  In het dal zwaaide hij zich op de rug van Rakker en, Panatsche’s gevlekte bij de teugel houdend, draafde hij af op zijn doel. Bij wijze van voorzorgsmaatregel waren de paarden ’s middags niet afgetuigd en dat kwam nu goed van pas. Na een korte draf werd de poort bereikt.


  Zoals hij had vermoed stond de Sioux, die de hoefslag van de twee hengsten uit honderd andere kon herkennen, hem bij de uitgang op te wachten.


  ‘Mijn broeder heeft goed gedaan, dat hij de mustangs heeft meegebracht,’ ontving Panatsche de ruiter. ‘Ik heb de schildwachten al hierheen geleid. Wij zullen ze nu overbrengen naar het kamp.’


  ‘Heeft Panatsche een idee, waar de vluchteling gebleven is?,’ informeerde Frenk.


  ‘Yes! Ik was juist op tijd om te verhinderen, dat hij een van de kerels lossneed. Hij verdween in de duisternis. Ik heb met mijn oor tegen de grond geluisterd - toen hij een paar pijlschoten diep de prairie ingereden was, is hij naar het oosten afgezwenkt en later naar het noorden...’


  ‘Dus óm de heuvels heen in de richting van de rivier?’


  ‘Yes!’


  Frenk wierp een blik naar de grond, waar de sporen van de karavaan zich duidelijk aftekenden. Er waren geen aparte hoefindrukken van één paard. De vluchteling had dus toevallig het oude spoor een eindweegs gevolgd. Het maanlicht was voldoende om met kans op succes de jacht op de schurk in te zetten. Ook zonder dat hij het Panatsche vroeg wist hij, wat deze van plan was: de vier gevangenen naar de tent brengen en dan onmiddellijk de achtervolging beginnen. Niet alleen omdat de vluchteling ongetwijfeld last zou krijgen van zijn verwonding, maar ook, omdat de twee mustangs in tegenstelling tot het paard van Bill Buck weer volkomen uitgerust waren. De eigen moeheid na de belevenissen van het laatste etmaal mochten onder de gegeven omstandigheden geen gewicht in de schaal leggen...
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  De achtervolging


  


  ‘Gi... gi... giaah!’


  Nauwelijks waren de ruiters een half uur later de zuidelijke toegangspoort gepasseerd, of zij drukten hun mustangs de knieën in de flank. Als de weerlicht vlogen de twee gevlekten nek aan nek over de maanlichte prairie. De hele bende was nu ingerekend en lag stevig gebonden in de tent, goed bewaakt door de Ier of één van diens mannen, die om beurten ieder twee uur een wacht zouden houden, terwijl de anderen sliepen.


  Alleen Frenk en Panatsche dachten niet aan rusten: niet eerder zouden zij zich wat slaap gunnen, dan nadat zij ook de aanvoerder van het gespuis in hun macht hadden. Een geslepen kerel, deze Bill Buck! Een, die bovendien vastbesloten scheen zijn huid zo duur mogelijk te verkopen! ‘Giaah!!’


  Zonder vaart te minderen zwenkten zij op het punt, waar één enkel paardespoor zich van dat der karavaan aftakte, naar het oosten af. Al na enkele minuten wijzigden zij opnieuw hun koers en, steeds de duidelijke hoefafdrukken op de grond volgend, bereikten zij spoedig de rivier. Hier wachtte hun de eerste moeilijkheid. Op de plaats, waar zij zich bevonden, was de bedding niet doorwaadbaar. Maar wat Bill Buck gekund had, konden zij ook! Zonder aarzelen menden zij hun paarden dus de rivier in. Het water was koud: rijlaarzen en bisonleren leggings boden geen afdoende bescherming en een minder aangenaam voetbad was dan ook niet te voorkomen. Maar de geweren bleven droog en de mustangs, aangevuurd door hun ruiters, werkten zich snel door de tamelijk straffe stroom. Dat was hoofdzaak. Eenmaal aan de overkant, vonden zij - zoals zij trouwens hadden verwacht - het spoor niet direct terug. Terwijl Panatsche stroomopwaarts de oever afspeurde, deed dus Frenk hetzelfde in de andere richting. Niet lang, of deze laatste hoorde het waarschuwingssein van de Sioux en vijf minuten later reden zij weer in vliegende galop naast elkaar.


  ‘Heeft mijn broeder een vermoeden, waarheen Bill Buck wil vluchten?’ vroeg Panatsche zonder vaart te minderen. ‘Yes! Docane!’


  De Sioux zei niets meer en dit was voor Frenk het bewijs, dat deze zijn mening deelde. Docane, de Vallei des Doods, lag ver in het noordwesten, precies in de richting waarin het spoor voerde. Om zijn voorsprong, die ongeveer drie uur bedroeg nog te vergroten, had de vluchteling de rivier een poos stroomopwaarts vlak langs de oever doorwaad en toen resoluut koers gezet naar het einddoel. Als hij kans zou zien dit te bereiken, zouden de vrienden inderdaad voor een uiterst moeilijk probleem komen te staan. Want het onherbergzame Docane was wel het ideale oord voor iemand, die zich aan een achtervolging wilde onttrekken: op de steenplateaus daar ging ieder spoor onherroepelijk verloren en de vele spelonken boden een welhaast onvindbare schuilplaats.


  Ongeveer twee uur konden de vrienden gereden hebben, toen zij eensklaps iets zagen wapperen op de grond. Onmiddellijk hielden zij hun mustangs in en sprongen uit het zadel. Het voorwerp bleek een met bloed doordrenkte lap te zijn. Zij bogen zich over het spoor. Dan, nadat ieder het had onderzocht, zei de Sioux:


  ‘Oeff! Het bleekgezicht heeft hier halt gehouden om zijn wond opnieuw te verbinden...’


  ‘Het is een flard van een hemd,’ opperde Frenk, ‘de kerel had de lap om zijn hand gewikkeld...’


  ‘Hoe groot schat mijn broeder zijn voorsprong?’


  Frenk raapte de flard op, betastte hem en reikte hem Panatsche over, die hetzelfde deed. Dan eerst antwoordde hij: ‘Bill Buck is hier hoogstens twee uur geleden voorbijgereden. De wind heeft het bloed nog niet helemaal opgedroogd. Wij zijn minstens al een uur ingelopen. Als hij zijn tempo weet vol te houden, kunnen wij hem tegen de morgen inhalen. Anders nog eerder...’


  Zij sprongen weer te paard, maar ditmaal vuurde de Sioux zijn mustang niet aan tot topsnelheid.


  Nogmaals een uur hadden zij gereden, toen het spoor voor de eerste keer niet - zoals verschillende malen al gebeurd was - bij het naderen van een hoge wal dor gras afboog, maar er recht op bleef toelopen. Een list van Bill Buck? Een hinderlaag?


  Klip... klap... klip... klap... sloegen de paardenhoeven hun rappe roffel. Nu vertraagde dat ritme. Tien, twintig meter reden de ruiters nog stapvoets. Dan stonden zij stil.


  Frenk wees op de graswal vier of vijf pijlschoten ver voor-hen uit:


  ‘Panatsche of ik?’


  De Sioux schatte de ruigte. Zij stonden er ongeveer midden voor, maar de zuidelijke vleugel leek iets korter dan de noordelijke.


  ‘Als mijn broeder hier wacht, zal ik langs de zuidkant om de strook heenrijden,’ antwoordde hij dan. Meteen drukte hij zijn mustang de knieën in de flank en galoppeerde weg. Behoedzaam reed Frenk een eindje verder, maar dan hield hij opnieuw halt, want hij mocht zich niet blootstellen aan het gevaar, door een verraderlijk pistoolschot te worden verrast. Je kon immers nooit weten, wat de bendeleider met zijn nieuwe tactiek beoogde. Misschien was het enkel diens bedoeling zijn achtervolgers te dwingen tot een onderzoek en zo zelf tijd te winnen. Maar het was evengoed mogelijk, dat hij hun scherpzinnigheid onderschatte en hen vanuit een hinderlaag wilde bestoken...


  Vijf minuten gingen voorbij.


  Toen zag Frenk, die het punt waar het spoor de ruigte invoerde onophoudelijk in het oog hield, eerst het hoofd van Panatsche en dan ook dat van de mustang boven de dorre halmen opduiken.


  De Sioux wenkte.


  ‘Yes! Ik kom!’ riep Frenk. Hij vuurde Rakker aan en even nadat de ander zijn paard had gewend, reed hij weer naast hem.


  ‘Mijn broeder heeft natuurlijk begrepen, wat het bleekge-zicht beoogt,’ zei Panatsche. ‘Waarschijnlijk zal ditzelfde zich nog enkele malen herhalen. Bill Buck is sluw als een aangeschoten poema, die door de jagers wordt achtervolgd.


  Wij zullen weer harder moeten rijden om de schade in te lopen...’


  De woorden waren Frenk uit het hart gegrepen. Nauwelijks waren zij door de ruigte heen, of als de weerlicht stormden de twee gevlekten vooruit.


  ‘Gi... giaah!’


  Met dezelfde korte, verknepen, half-binnensmondse kreten, waarmee de roodhuiden van deze streken hun mustangs plachten aan te vuren, joegen zij de hengsten op tot bliksemvaart.


  Driemaal nog voerde het spoor door een ruigte en even zo veel keren moest Panatsche het er achter gelegen terrein verkennen.


  Toen echter gebeurde er iets, waar geen der achtervolgers ook maar een ogenblik aan had gedacht...


  Het was enkele minuten nadat de Sioux voor de vijfde maal op verkenning was weggereden, dat plotseling schoten knalden. Twee bijna gelijktijdige schoten en vlak daarop nóg een salvo.


  ‘Good heavens! Dat waren pistolen! Niet één, maar minstens twee...’


  Frenks hersens werkten op hoogspanning. In een flits ging de redenering hem door het brein: dit kon Bill Buck niet alleen geweest zijn! Ónmogelijk, dat de schurk, gewond aan één hand als hij was, zo kort na elkaar twee pistolen laadde en leegvuurde. De bandiet moest helpers hebben gekregen, althans minstens één...’


  ‘Panatsche is in gevaar! Misschien... gewond... of...’


  Verder gingen zijn gedachten niet. Hij moest handelen: er was geen seconde te verliezen! Dan, terwijl hij Rakker met knieën en hand aanvuurde, hoorde hij de knal van Panatsche’s buks.


  ‘Vooruit Rakker! Dwars er doorheen!’


  In een geweldige sprint had hij het hoge gras bereikt op een pijlschot afstand van het punt, waar het spoor de dorre halmen invoerde. De ruigte was breder dan welke vorige ook, maar een minuut later reed hij aan de overzijde de open prairie weer in. Het toneel, dat zich vóór hem af speelde, had hij een kwartier geleden voor ondenkbaar gehouden. Panatsche, nog steeds in het zadel, stormde met opgeheven tomahawk toe op een man met breedgerande hoed, die, zich dekkend achter zijn paard, bezig was zijn pistool te laden. Daarbij gebruikte hij beide handen: het was dus niet Bill Buck!


  Oei... daar hief de kerel zijn wapen...


  ‘Panatsche! Pas op!’ wilde Frenk schreeuwen.


  Maar het was niet nodig. Nog eer de pistoolheld kon afvuren, had de Sioux zijn strijdbijl gezwaaid en de vijand met een meesterlijke worp onschadelijk gemaakt. Het schiettuig viel op de grond en de hand, die het hield, zakte machteloos omlaag, want de vreselijke tomahawk was als een bliksem in de schouder van de schutter geslagen.


  Een halve minuut, en Frenk hield halt bij Panatsche en zijn slachtoffer. Een onbekende, dit slachtoffer, maar hoogstwaarschijnlijk iemand, die op vertrouwde voet stond met Bill Buck. Helaas niet lang meer! Want met één oogopslag zag Frenk nu, dat de kerel niet alleen aan de schouder, maar ook aan de borst getroffen was.


  ‘Het móést...,’ zei Panatsche op een toon, of hij zich wilde verontschuldigen, ‘ze beschoten mij onverhoeds... een van hun kogels ging rakelings langs mij heen.’


  Hij wees naar het noorden:


  ‘Daar gaat de tweede! Toen zij zagen, dat hun beide salvo’s mislukten, wilden zij ervandoor! Ik kon de mustang van deze hier (en hij duidde op zijn zieltogend slachtoffer) aanschieten. Ik wilde de man zelf niet doden. Maar ik was hem te dicht genaderd en kon niet meer terug; toen móést ik wel de tomahawk zwaaien...’


  ‘Zelfverweer...,’ meende Frenk. Hoe spijtig hij het gebeurde ook vond, hij kon zijn vriend moeilijk een verwijt maken. Snel moest worden beslist wat er gedaan zou worden. Het lag voor de hand aan te nemen, dat de twee onbekenden, die de Sioux vanuit een hinderlaag hadden beschoten, tot de bende van Bill Buck behoorden. Het onderzoek van de sporen wees trouwens al spoedig uit, dat zij de aanvoerder hadden ontmoet en dat deze zelf was doorgereden, terwijl de kerels - vermoedelijk op zijn order - zich in het dorre gras verdekt hadden opgesteld om de achtervolgers op te wachten.


  Het beraad was kort. Er werd besloten, dat Panatsche de tweede bandiet, die hem was ontsnapt, achterna zou zetten. Frenk echter zou de jacht op Bill Buck voorlopig alleen vervolgen, tot de Sioux zich weer bij hem had aangesloten. Nauwelijks waren de vrienden akkoord, of Panatsche wendde de kop van zijn mustang naar het noorden en reed weg. Schuin-vooroverliggend tegen de nek van het paard, joeg hij over de maanlichte vlakte. Hij was nu volmaakt geconcentreerd op de rit. Frenk wist: geen roodhuid of blanke in heel het Westen, die zijn tempo zou kunnen evenaren en de vluchteling, wie hij ook zijn mocht, hoefde zich geen enkele illusie te maken: binnen het half uur zou de zoon van Moestatscha, de ‘Snelle Rijder’ zijn voorsprong van tien minuten teniet hebben gedaan!


  Even slechts keek Winfair de ruiter na. Dan keerde hij terug naar de plaats, waar zij de zieltogende gewonde hadden achtergelaten. De man gaf geen tekenen van leven meer en, met zijn oor luisterend op de borst van het slachtoffer, kon Frenk slechts de dood constateren. Tijd om het lichaam te begraven was er helaas niet. Wel, om een kort gebed te storten voor de zielerust van deze ongelukkige mens, die in het leven was gestrand, zich aan de misdaad had overgegeven en voor wie slechts gehoopt mocht worden op de eeuwige Barmhartigheid...


  Toen Frenk zijn gebed beëindigd had, boog hij zich over het aangeschoten paard. Het lag rustig. De wond aan de rechterschoft bleek niet ernstig - er was gegronde reden om te verwachten, dat het dier nog behouden kon worden. Voorlopig echter kon Frenk niet méér doen dan het bloed stelpen en de wond inderhaast zo goed en zo kwaad als het ging verbinden.


  Toen hij Rakker bij zich riep en in het zadel sprong, was er van Panatsche al niets meer te zien. Spoorslags verliet hij de onzalige plaats, waar opnieuw een mens ten offer was gevallen aan de gevolgen van Bill Bucks egoïsme en sluwe listen. Na een klein half uur naderde hij voor het eerst weer een hoge, dorre graskraag!


  Hij voelde zijn hart bonzen. Dit was een belangrijk, misschien wel beslissend punt van het traject... Hoe zou het spoor lopen? Dóór de ruigte of er omheen? Omzichtig manoeuvrerend bereikte hij de westzijde van het obstakel. Spoedig had hij daar de hoefafdrukken van Bill Bucks paard teruggevonden - het spoor volgde dus weer de oude koers.


  Het oponthoud van enkele minuten had intussen ook zijn voordeel gehad. Rakker, die onvermoeibare klepper, was even op adem kunnen komen en alsof de rit pas begon, stormde hij opnieuw met frisse moed vooruit. Ditmaal echter niet voor lang, want geen twee mijl verder naar het westen stuitte hij opnieuw tegen een graswal. Vlak daarachter rees een heuvelrij, op de hoogste punten naar schatting amper tweehonderd voet hoog, uit de vlakte op. Het waren de heuvels, die Frenk al een poos van verre had opgemerkt.


  Een eigenaardig gevoel, dat hij ook bij vorige avonturen al meermalen had gekend, maakte zich van de ruiter meester, nu zijn blik eerst de ruigte en dan de hoogten erachter mat. Het was of een wonderlijk instinct hem waarschuwde: hier, op de plaats die hij naderde, lag de beslissing... Zou zijn intuïtie hem ook deze keer niet bedriegen...?


  Onwillekeurig minderde hij vaart:


  ‘Ho, ho, boy... Kalmpjes-aan maar!’


  Een rukje aan de teugel was voldoende. De hengst gehoorzaamde onmiddellijk. Stapvoets reed de ruiter van nu af verder. Dezelfde ervaring van even tevoren herhaalde zich: nadat hij in een boog om de graswal heen gereden was, vond hij aan de overzijde het spoor terug. Op dit ogenblik was hij nog slechts hoogstens tweehonderd meter van de hoogten verwijderd.


  Opnieuw een ruk aan de teugel.


  ‘Halt!,’ commandeerde Frenk en meteen stond het paard stil. Zijn ogen tastten de kling der heuvels af: een bijna rechte lijn, die echter op twee plaatsen werd afgebroken. Het maanlicht hulde de naaldenbosjes aan de voet in geheimzinnige sluiers, de kale rotspartijen glinsterden. Het was zeer stil: zelfs geen coyote huilde, geen dier, in zijn slaap verrast, deed zich horen. Nergens viel een teken van leven te bespeuren.


  Maar plotseling schoof er een schaduw weg boven de ruiter en, opkijkend, herkende hij het silhouet van een grote uil. De vogel was op jacht in de maannacht, in geruisloze vlucht zocht hij zijn prooi boven de prairie aan de rand der hoogten.


  ‘Prooi...?’


  Ineens was Frenk vol aandacht voor die uil, die na een korte vlucht weer neerstreek op de top van een alleenstaande naaldboom, die als een wachter oprees midden voor de doorgang tussen de zuidelijke hoogten en de heuvel, tegenover welke hij zich bevond. Deze heuvel was aan twee kanten afgescheiden van de lange rij: hij lag helemaal apart. Twee poorten: één aan de zuid- en één aan de noordzijde, openden de toegang tot de westelijke prairiën.


  Jaagde die uil werkelijk op prooi? Of had zijn nachtelijke vlucht een andere oorzaak? Was-ie misschien opgeschrikt door...? Door...?


  Frenks blik verschoof van de naaldboom naar de grond. Het spoor van Bill Buck liep recht op het centrum van de alleenstaande heuvel toe. Zou de schurk, die toch geen wondermens was en met zijn gewonde hand niet eeuwig kon blijven doordraven, zich ten einde raad niet op deze hoogte hebben verschanst...?


  Nauwelijks was de vraag in Frenk opgeflitst, of hij had zijn conclusie getrokken en zijn besluit genomen. Hij zou het eenvoudig onderzoeken: spoedig, wellicht binnen vijf minuten, zou hij antwoord hebben.


  ‘Vooruit! Gi... gi!’


  Als was de heuvel een bastion, dat moest worden bestormd, zo raasde Rakker voorwaarts, recht over het spoor van de vluchteling. Vijftig meter vóór de voet der hoogte zwenkte hij rechtsaf, volgens de regels der kunst gemend door de ruiter, die zich nu schuin-voorover tegen de manennek drukte om de trefkans bij een eventueel verraderlijk schot vanaf de helling zo klein mogelijk te maken. Frenk had het spoor van de bandiet verlaten en joeg evenwijdig met de bosjes aan de heuvelvoet vooruit. Binnen een minuut was hij de noordpunt van de hoogte voorbij. Zonder dralen zwenkte hij opnieuw af en galoppeerde de poort in, rakelings langs een tamelijk steile helling aan zijn rechterhand. Het bleek, dat de heuvels niet erg breed waren: na nogmaals een minuut jagen bereikte hij weer de open vlakte.


  ‘Ho, Rakker! Het is gebeurd!’


  De hengst toomde zijn vaart. Honderd meter nog volgde Frenk de westelijke koers. Dan boog hij links af en reed weer parallel met de hoogte, die hetzelfde beeld vertoonde als aan de oostzijde. Maar het was slechts heel even, dat zijn blik langs de klinglijn en over de hellingen flitste. Want het doel van zijn dolle sprint was niet geweest de heuvel vanaf deze zijde te verkennen, maar te onderzoeken, of Bill Buck er zich inderdaad had verschanst. Als dit niet het geval was, de vluchteling dus verder naar het westen was doorgereden, moest hij het spoor hier terugvinden...


  Stapvoets liep het paard over de op deze plaats zeer mulle prairie. Eerst toen de ruiter zekerheid had, dat de vluchteling ook niet langs deze kant kon zijn ontsnapt, mende hij het dier een halve slag om en bleef staan.


  Een wonderlijk gevoel vervulde hem, terwijl hij rustig, maar nauwkeurig het terrein rondom zich opnam. Zijn intuïtie had hem niet bedrogen: hier, op of in de omgeving van deze alleenstaande heuvel, moest de achtervolging haar ontknoping vinden...


  Frenk had zich opgesteld op een punt in de westelijke vlakte, van waaruit hij het terrein aan beide zijden van de apart staande heuvel goed kon overzien.


  Een half uur had hij, steeds in het zadel, naar Panatsche staan uit te kijken, toen hij eensklaps het met één enkele veer getooide hoofd zag opduiken boven de laatste dorre graswal dicht bij de heuvels.


  ‘Daar is-ie!’


  Meteen drukte hij Rakker de knieën in de flanken en joeg in razende galop over zijn eigen spoor terug naar de andere zijde van de hoogten. Tegelijk met Panatsche bereikte hij het punt, waar hij had stilgestaan toen de uil over zijn hoofd vloog. Een grimmige trek groefde over het gezicht van de Sioux.


  ‘Geslaagd?’ vroeg Frenk, nadat hij zijn paard naast het andere had gemend.


  Panatsche glimlachte bitter.


  ‘De bleekgezichten van deze bende zijn wreder dan Stèrkat, de éénbenige jager van mijn stam, als hij Moestatscha’s vonnissen voltrekt...,’ zei hij mismoedig. ‘Ik had de vluchteling achterhaald en overmeesterd en bracht hem naar de plaats, waar mijn broeder het lijk en de gewonde mustang heeft achtergelaten. Toen ik hem losbond en hem beval zijn makker te begraven, lachte hij mij uit, spuwde mij in het gezicht en schopte verachtelijk naar de dode...’


  ‘Wat heb je toen gedaan?’


  ‘Niets... Ik heb hem opnieuw gebonden en tot op een behoorlijke afstand van het paard weggesleept. Daarna ben ik hierheen gereden.’


  Nu deed Frenk in het kort verslag van zijn bevindingen. Toen Panatsche hoorde, dat Bill Buck zo goed als zeker de wijk had gezocht op de alleenstaande heuvel, klaarde zijn gezicht op.


  ‘Heeft mijn broeder nagedacht, hoe wij hem in handen moeten krijgen?’ vroeg hij na een paar seconden stilte.


  ‘Hij heeft ons vanaf de heuvel natuurlijk gezien...,’ meende Frenk. ‘Ongetwijfeld slaat hij ons op dit ogenblik vanuit zijn schuilplaats gade en volgt iedere van onze bewegingen. Daar hij geen vuur heeft aangelegd, weten wij niet waar hij zich precies bevindt en dat maakt de nadering zeer riskant. Het zou niet verantwoord zijn de heuvel onder deze omstandigheden in een sluiptocht te verkennen... Wij zullen een list moeten verzinnen...’


  De Sioux glimlachte, bijna onmerkbaar. Frenk kende deze fijne, geheimzinnige trek van zijn vriend uit ervaring. Hij wist: Panatsche had al een idee.


  En hij vergiste zich niet, want na andermaal een kort zwijgen, kwam deze:


  ‘Bill Buck zal zijn wond verbinden en dan, omdat hij geen proviand heeft, pogingen in het werk moeten stellen om wat voedsel te bemachtigen. Hij zal een vogel trachten te schieten, die hij boven een vuur moet toebereiden. Wij zullen geduld hebben. Mijn broeder zal zich hier, buiten het bereik van het pistool van de bandiet opstellen. Ik echter rijd eerst terug en dan met een wijde boog naar de westzijde van de hoogten. Zodra de morgen aanbreekt, moet mijn broeder voorwenden ongeduldig te worden en een half uur later doen alsof hij eveneens terugrijdt. Ergens moet hij zich echter verdekt opstellen en de heuvel scherp in het oog houden...’


  ‘Denkt Panatsche, dat de schurk dan te voorschijn komt, hetzij aan deze, hetzij aan de andere kant?’


  ‘Nee! Hij is een geslepen kerel en zal de zaak niet vertrouwen... Hij zal ons op zijn beurt trachten te misleiden!’ ‘Vuur maken, zodat wij de rookwolk omhoog moeten zien klimmen?’


  ‘Precies! Mijn broeder heeft al begrepen, wat Bill Buck daarmee beoogt! Ergens zal hij op de loer gaan liggen, maar niet op de plaats, waar hij vuur heeft gemaakt... Hij zal ons door de rookwolk naar zich toe willen lokken. Eerst als hij zou aannemen, dat wij werkelijk vertrokken waren, zou hij voor een maaltijd gaan zorgen... In het andere geval echter...’


  ‘Yes... yes!’ onderbrak Frenk enthousiast. In één heldere flits doorzag hij plotseling heel de sluwe opzet van Panatsche. ‘Van die gelegenheid moeten wij gebruik maken! Zodra de rookzuil zich vertoont, rijd ik tevoorschijn en doe of ik de man bij het vuur wil besluipen, waarbij ik hem echter één of tweemaal gelegenheid geef mij te zien. Ik nader de heuvel voorzichtig, maar vooral langzaam. En terwijl de schurk in spanning en met volle aandacht mijn bewegingen bespiedt, neemt Panatsche zijn kans waar om de hoogte vanaf de westkant ongezien te beklimmen... De rest hangt af van de omstandigheden.’


  De Sioux knikte; nog eenmaal speurde zijn blik de kling en de helling vóór hem af. Plotseling wendde hij zijn mustang. Het volgend moment galoppeerde hij weg.
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  Dood in de prairie


  


  Toen na de morgenschemer de zon aan de oostelijke einder omhoogsteeg, deed Frenk precies zoals hij met Panatsche had afgesproken. De Sioux moest al lang ergens aan de westzijde der heuvels post hebben gevat, natuurlijk op een punt, waar hij vanaf de hoogten niet kon worden gezien. Nadat Frenk nu een paar maal duidelijk tekenen van ongeduld had voorgewend, sprong hij in het zadel en draafde spoorslags terug in dezelfde richting, waarin ook Panatsche was verdwenen. Nauwelijks was hij de tweede ruigte van dor gras voorbij, of het spoor van zijn vriend boog af. Het was voor hemzelf nog te vroeg om halt te houden: nu, bij vol daglicht, was het zicht immers veel beter dan in de maneschijn en hij moest er terdege rekening mee houden, dat de ogen van Bill Buck hem vanaf de heuvel zolang mogelijk volgden. Na enige tijd ontdekte hij echter een diepe en tamelijk brede kuil, een miniatuurdal eigenlijk, midden in de vlakte. Hij moest ze des nachts voorbijgereden zijn zonder ze te hebben opgemerkt. Deze kuil bood hem een geschikte gelegenheid om onopvallend te ‘verdwijnen’... Nadat hij Rakker naar het diepste deel van de laagte had gemend, sprong hij uit het zadel, bond het paard met de teugel vast aan een kreupel struikje, dat daar groeide, en sloop over het eigen spoor terug tot een punt, van waaruit hij de heuvelkling kon zien.


  In spanning wachtte hij af. Zou de Sioux gelijk krijgen... diens vermoeden bevestigd worden...?


  Jawel! Nog geen half uur had hij liggen uitturen, of hij zag een rookwolkje naar de hemel kringelen. Het was maar een zeer dunne kolom, ijler naarmate ze hoger klom en des te moeilijker zichtbaar, omdat de lucht al vanaf zonsopkomst van het westen uit meer en meer was begonnen te betrekken. Op een holletje liep hij terug naar het paard.


  ‘Kom boy! We gaan weer!’


  Hij maakte de teugel los, zwaaide zich op de rag van zijn snuivende mustang en joeg er meteen vandoor. Na een korte, maar onstuimige rit zwenkte hij voor de tweede maal om de zuidrand der ruigte, waarachter de hoogten zich in een lange rij tegen de nu grauwe hemel tekenden. Nauwelijks was hij door de bocht, of hij hield het paard in:


  ‘Ho Rakker! Halt!’


  Bij het naderen had hij al getwijfeld, maar nu zag hij het duidelijk: het spichtige rookzuiltje steeg niet op van een punt op de helling van de alleenstaande heuvel, maar ergens vanaf de noordelijke keten. Bill Buck moest het dus klaar hebben gespeeld de noordelijke doorgang tussen de hoogten over te steken...


  Wat te doen?


  In gepeins verzonken staarde hij naar dat ijle wolkje, dat heel de toestand met één slag totaal wijzigde. Nu de bandiet blijkbaar naar de langgerekte heuvelrug had weten te ontsnappen, was de kans op een spoedige ontdekking en overrompeling veel geringer geworden. Het zou weer spoorzoeken worden en wellicht nog een nieuwe, langdurige achtervolging...


  Wel vijf minuten had Frenk stilgestaan, in dubio wit te doen, toen zijn aandacht plotseling werd getrokken door een witte vlek, die zich snel heen en weer bewoog in het kreupelhout aan de voet van de hoogte recht vóór hem. Scherp kijkend, zag hij dan, dat het de Sioux was, die in het struikgewas verscholen stond en hem wenkte. Maar nu Panatsche zag, dat zijn tekens waren opgemerkt, werd dat wenken anders, alsof het Frenk iets wilde beduiden. Wat?


  Een paar seconden, en de ruiter had het begrepen: hij moest zich eenvoudig houden aan de afspraak! Waarom was Frenk niet duidelijk, maar Panatsche moest wel een goede reden hebben om dit van hem te vergen. Voorzichtig, als iemand die op zijn hoede moet zijn, begon hij dus op de hoogte toe te rijden. Nauwelijks had hij het kreupelhout bereikt, of hij zag opnieuw iets, wat hij in het geheel niet had verwacht. Een paar passen achter de Sioux stond een paard op een kleine, open plek in het hout. Maar het was niet Panétsche’s gevlekte mustang!


  Onmiddellijk deed de Sioux verslag. Nadat hij ’s nachts met een omweg de prairie ten westen van de hoogten had bereikt, had hij zijn mustang achter een met struikjes begroeide berm vastgebonden en was op de alleenstaande heuvel toegeslopen tot hij deze tot op vier of vijf pijlschoten afstands genaderd was. Toen hij een poos na zonsopkomst tot zijn verwondering het rookwolkje zag opstijgen op een heel ander punt dan hij had verwacht, was hij eerst verder geslopen tot de voet der hoogten en dan, de rand van het bezomende struikgewas volgend, in noordelijke richting om de heuvel heen. In het midden van de poort, die de prairies aan beide zijden verbond, had hij sporen gevonden van gelaarsde voeten. Nadat hij deze sporen had onderzocht was hij tot de conclusie gekomen, dat kortgeleden een bleekgezicht de middelste, aparte heuvel was afgedaald en door het scheidingsdal naar de noordelijke heuvelketen was gelopen. Omdat de man vóór hij overstak kennelijk een poos had uitgerust en de grond op die plaats ook bloedsporen vertoonde, had Panatsche aangenomen, dat het Bill Buck was geweest.


  ‘Ik ben het spoor toen gevolgd, in tegengestelde richting van die waarin het liep,’ besloot de Sioux. ‘Ik vond de plek, van waaruit de kerel ons heeft bespied en even later ook zijn mustang niet ver van de plaats, waar wij nu zijn...’


  Vreemd, deze geschiedenis, dacht Frenk. Vragen rezen in hem op. Waarom had Bill Buck de middelste heuvel verlaten? Zich om zijn paard eenvoudig niet meer bekommerd? Waarom was de rookzuil zo dim, zo ijl? Als het werkelijk de bedoeling van de schurk was zijn achtervolgers om de tuin te leiden en naar het vuur toe te lokken, zou hij nadrukkelijker te werk zijn gegaan en gezorgd hebben, dat de rook vanuit de prairie duidelijk zichtbaar was... Maar Bill Buck - dat bleek uit alles - was een buitengewoon geslepen bandiet. Hij...


  ‘Wij moeten nu snel handelen,’ brak Panatsche zijn gepeins af. ‘Het bleekgezicht mag geen kans krijgen diep naar het noorden de heuvels in te trekken.’


  ‘Denk je, dat hij dit van plan is?’


  De Sioux haalde zijn schouders op, antwoordde niet direct.


  ‘...Misschien...,’ kwam hij eindelijk, ‘...wij moeten het onderzoeken...’


  ‘Het spoor volgen en hem besluipen, met alle risico’s daaraan verbonden?’


  ‘Yes! Wij mogen niet wachten tot de dag voorbij is. Panatsche voelt, dat er regen op komst is. Als de bewolking blijft, zal de maan de volgende nacht niet schijnen en...’


  Hij stokte.


  Ineens dook hij neer en lag languit met zijn oor tegen de grond. Even slechts, niet langer dan tien of twaalf seconden, luisterde hij. Dan veerde hij half overeind:


  ‘Ik hoor voetstappen,’ fluisterde hij. ‘Er komt iemand op ons af...’


  ‘Een blanke?’


  ‘Yes, een bleekgezicht! De stap is te zwaar voor mocassins...’ Er was geen seconde te verliezen. Als op een afgesproken teken schuifelden zij op handen en voeten naast elkaar snel naar de rand van het kreupelhout, waar zij bleven liggen. Hun ogen spiedden. Op het terrein vóór hen, tussen de heuvel en de ruigte van dor gras was niets te zien. Rechts ook niets. Links evenmin...


  Dan hoorden zij duidelijk een licht gekraak en vlak daarop verscheen vanachter een struik een meter of dertig noordelijk van de plek, waar zij lagen, een menselijke gestalte, zeker wel een hoofd langer dan Bill Buck, maar van eenzelfde onguur type. De kerel hield een pistool in zijn hand. Toch duchtte hij blijkbaar geen gevaar, want zonder enige omzichtigheid volgde hij de zoom van het hout.


  Steeds dichter naderde die man. Twee of drie maal wierp hij een schielijke blik in de richting van de dorre graswal, voor de rest speurden zijn ogen voortdurend in het struikgewas aan de voet der helling, alsof hij daar iets zocht. Plotseling bleef de kerel stilstaan. Hij had op de grond de sporen van Bill Bucks paard en Rakker ontdekt. Een trek van verrassing tekende zich op zijn smoezelige, met littekens doorploegde boeventronie. Even maar. Dan liep hij een paar stappen verder, hield opnieuw halt en boog zich over het spoor. Hij stond met de rug naar de beide bespieders toegekeerd.


  ‘Jij of ik?’


  Frenk fluisterde het niet. Het waren alleen zijn ogen, waarin deze vraag lag uitgedrukt, nu zijn blik in een flits die van Panatsche kruiste. Onmiddellijk begreep hij het antwoord: de Sioux liet de overrompeling aan hèm over...


  Snel, maar geruisloos als een slang, schuifelde hij uit het hout en de vlakte op. Het waren maar een paar meter, die hem van de bandiet: wis en zeker een nieuw, hun nog onbekend lid van de bende, scheidden. Het was van het grootste belang te voorkomen, dat er alarm werd gemaakt.


  Frenk naderde meer en meer. Nu nog vier passen... Drie... twee... en nog altijd boog de lange kerel zich over het spoor. Dan, ineens, stond deze recht en wendde zich met een ruk om. Hij zag wat er gebeurde, wilde zich te weer stellen. Maar het was al te laat: bliksemsnel had ook Winfair zich opgericht en juist op het moment, dat de ander het pistool zou richten, viel zijn vuistslag. Het wapen sloeg de bandiet uit de hand, de kreet versmoorde in zijn keel nog eer hij een geluid had kunnen voortbrengen en hij rolde zo lang hij was op de grond.


  Een tweede vuistslag, pal op de linkerslaap. Dan was Panatsche al toegeschoten om de bewusteloze samen met Frenk als de weerlicht tussen het hout te slepen.


  ‘Ik denk, dat Bill Buck hem heeft uitgestuurd om het paard op te halen...,’ opperde deze laatste, terwijl de overwonnene stevig gebonden werd.


  De Sioux knikte. Hij legde de laatste hand aan de lasso. Dan vroeg hij: ‘Heeft mijn broeder nog méér conclusies?’


  ‘Yes!’ zei Frenk. ‘Uit de wijze, waarop deze gevangene langs de struiken liep, valt af te leiden, dat hij van onze aanwezigheid geen flauw vermoeden had. Bill Buck moet wel menen, dat wij werkelijk zijn vertrokken, anders had hij de kerel gewaarschuwd.’


  ‘En verder?’


  ‘Verder weten wij niet, met hoeveel onbekende leden van de bende wij nog te maken krijgen...,’ antwoordde Frenk. Panatsche knikte weer: Frenk had niets anders gedaan dan zijn eigen gedachten uitgesproken. Er moest nu direct worden doorgezet en het risico, dat zij tot dusver vermeden hadden, in ’s hemelsnaam dan maar genomen worden. Een beslissing en overrompeling nog langer uitstellen zou immers ongetwijfeld tot gevolg hebben, dat de aanvoerder en diens mogelijke trawanten door het wegblijven van de man, die het paard moest ophalen, argwaan zouden krijgen. Het voordeel van de situatie, zoals ze nu was, moest worden uitgebuit... Beiden zagen dit helder in. Kort was dan ook het beraad en drie minuten nadat de nieuwe gevangene gekneveld was, slopen de twee vrienden al toe op de noordelijke heuvellij. Het geladen geweer bij de tromp achter zich meeslepend, volgden zij het spoor van Bill Buck.


  In looppas staken zij tegelijk de laagte tussen de alleenstaande heuvel en de langgerekte keten over. In het kreupelhout aan de voet der helling bleven zij een ogenblik uitblazen. Dan echter doken zij naar de grond en de eigenlijke speurtocht begon.


  Zoals gewoonlijk bij dit soort werk, ging de Sioux voorop. Het spoor voerde niet direct heuvelopwaarts, maar liep eerst een eind door het struikgewas in oostelijke richting om dan uit te komen bij een soort natuurlijk pad, dat zich met vele bochten en kronkels tegen de helling omhoogslingerde. Duidelijk waren de plekken te herkennen, waar de gewonde bandietenaanvoerder had uitgerust en uit het feit, dat deze steeds dichter bij elkaar lagen viel af te leiden, dat Bill Buck de totale uitputting door bloedverlies nabij moest zijn geweest. Deze man moest niet alleen uiterst geslepen, maar ook een kerel met een enorm uithoudingsvermogen zijn... Zo snel mogelijk, maar angstvallig ieder gerucht vermijdend, slopen de twee verder. Na een paar minuten hadden zij een hooggelegen plek ongeveer halverwege de helling en minstens vijf of zes pijlschoten ver van de zuidoostpunt van de keten bereikt. Het spoor stuitte hier op een wirwar van zeer dicht en laag struikgewas, waarachter een kleine groep rechtstammige en breedgekruinde naaldbomen oprees. Nauwelijks was Panatsche bij de rand van de ruigte, of voor het eerst wendde hij zijn hoofd.


  ‘Oeff!,’ hoorde Frenk hem met ingehouden stem mompelen. Vier seconden later zat hij op zijn knieën naast de Sioux. Deze wees naar de grond.


  Onmiddellijk zag Frenk, dat een nieuw spoor zich met dat van Bill Buck verenigde. Het liep langs de struiken noordwaarts over de helling, terwijl dat van de bendeleider de zoom der ruigte in tegengestelde richting volgde. Was dit het spoor van de man, die hij enkele minuten geleden had neergeslagen...?


  Flitsend kruiste zijn blik die van zijn gezel en meteen wist hij, dat ook deze zich hetzelfde afvroeg. Het volgend moment ritste de Sioux van hem vandaan. Twee seconden, en Panatsche was verdwenen. Maar geen minuut later kwam hij weer te voorschijn van tussen het hout en deed verslag: ‘Het spoor,’ fluisterde hij, ‘loopt een halve steenworp ver op deze hoogte langs de helling. Dan voert het omlaag naar de vlakte. Het is het spoor van het bleekgezicht, dat door mijn broeder overrompeld werd...’


  ‘Dan kunnen wij nu niet ver meer zijn van de plaats, waar Bill Buck zich schuil houdt,’ meende Frenk. Het was niet zozeer een verstandelijke conclusie alswel een intuïtief vermoeden, dat hij uitte. Hij was nog niet goed en wel uitgesproken, toen Panatsche hem plotseling met de hand een teken gaf, dat hij luisteren moest. Frenk deed het, zijn hoofd een weinig schuin geheven. Zeer zwak drong een geluid tot hem door, maar het was te vaag om uit te maken waardoor het werd veroorzaakt en waar het precies vandaan kwam. De Sioux echter, scherper van gehoor, fluisterde:


  ‘Ik hoor het geknetter van een houtvuur en stemmen van bleekgezichten...’


  ‘Kun je ze ook verstaan?’


  ‘Nee, maar...’ Midden in de zin hield Panatsche op. Zijn hoofd in verschillende richtingen wendend, snoof hij driemaal de lucht diep in zijn neus.


  ‘Ik ruik de geur van het vuur...,’ vervolgde hij dan. Meteen dook hij lager, legde zijn oor tegen de grond en luisterde opnieuw. Toen hij weer rechtveerde, glansden zijn ogen. ‘De mannen bevinden zich beneden ons,’ zei hij. ‘Er moet hier een onderaardse spelonk zijn, waarin zij zich schuilhouden. Maar hun mustangs staan hogerop tegen de helling...’


  ‘Kan Panatsche zeggen, met hoevelen zij zijn?’


  ‘Minstens drie. Het aantal mustangs kan ik niet schatten. We moeten zo snel mogelijk de toegang tot de schuilplaats opsporen. Dan zullen wij onze geweren richten en de kerels naar buiten roepen.’


  De tactiek, die de Sioux voorstelde, was dezelfde als die welke zij eens, jaren geleden, in de Vallei des Doods met succes hadden toegepast. Hoe langer hoe sterker begon Frenk intussen te vermoeden, dat niet Docane, maar deze heuvels, wellicht de onderaardse grot waarboven zij zich bevonden, het doel waren geweest van de ontvluchte bendeleider. Het enige, wat tegen dit vermoeden sprak was eigenlijk het feit, dat er rondom de middelste, alleenstaande heuvel geen sporen van paarden gevonden waren. Als de bende hier haar vaste basis had, moesten deze er immers zijn...


  ‘Misschien, dat we de sporen meer naar het noorden hadden moeten zoeken... Bill Buck heeft natuurlijk niet de gewone route gevolgd... hij heeft ons willen misleiden...,’ dacht Frenk. Maar dat zou later wel blijken. Voor het ogenblik was er geen tijd om zich in gissingen te verdiepen: er moest gehandeld worden!


  Kruipend op handen en voeten volgde hij de Sioux, die al was weggeslopen. Twintig meier, en het spoor boog rechts af en voerde de helling op. Dan, na nogmaals vijf of zes meter, lag Panatsche weer stil. Snel schuifelde Frenk naar hem toe. De twee bevonden zich nu op een plaats, waarachter de glooiing tot een kuil was uitgediept. Midden uit die kuil rees de reeds vermelde groep naaldbomen op. Drie paarden, half verborgen achter de stammen, stonden bij elkaar. Ze waren met de teugels vastgebonden aan de laagste takken en stapten af en toe ongeduldig met hun hoeven, zoals dieren, die honger of dorst hebben, plegen te doen.


  ‘De mustangs!’ fluisterde de Sioux, in de diepte wijzend.


  En Frenk: ‘Er moeten zich minstens vier man in het hol ophouden.’


  ‘Yes!’ knikte Panatsche. ‘Bill Buck en nog drie anderen.’ Scherp toekijkend, ontdekten zij, dat de grond onder de bomen danig was omgewoeld. Hier moesten dus geregeld paarden staan en dit bevestigde het vermoeden, dat de bende niet in Docane, maar hier haar vast verblijf had.


  Intussen bracht de aanwezigheid der dieren een nieuwe mogelijkheid met zich mee. De ingang van de grot moest zich namelijk dicht bevinden bij de plek, waar ze waren vastgebonden: op de plaats vlak tegenover de bomen immers, waar de rand van de kuil steil opliep, steeg een zeer dunne rookzuil omhoog, die uit het binnenste van de heuvel scheen te komen. Wilden de twee naar de opening van de onderaardse spelonk, dan moesten zij noodzakelijk de paarden voorbij. En als het schrandere dieren waren, zouden ze de mannen in het hol vast en zeker waarschuwen met hun gesnuif. Deze omstandigheid, die oppervlakkig beschouwd een nadeel was, kon bij nader inzien misschien worden benut om de vijanden naar buiten te lokken.


  Na een kort, gefluisterd beraad werd dan ook besloten de spelonk onmiddellijk te besluipen. Maar niet gezamenlijk! Eén van de twee slechts zou dit doen, terwijl de ander zich op een afstand verdekt zou opstellen en de ingang van het hol onder schot zou houden om, als iets misliep, direct te kunnen ingrijpen. De opzet was namelijk — zoals altijd -de tegenstanders zo mogelijk onschadelijk te maken zonder ze te doden of ernstig te verwonden.


  In dit geval was Winfair, omdat hij over de sterkste vuistkracht beschikte, de aangewezen man om de besluiping te ondernemen.


  Nadat Panatsche dus een voor zijn doel geschikte plaats had ingenomen, liet Frenk zich in de kuil glijden en sloop dan geruisloos langs de steilte in de richting van het punt, waar de rook te voorschijn kwam. Zo meesterlijk deed hij zijn werk, dat zelfs de paarden nog geen erg in hem hadden gekregen, toen hij na een halve minuut de opening van de spelonk bereikt had. Het was een breed gat. In het midden brandde een laag vuurtje, ter weerszijden waarvan een stoep, kennelijk door mensenhanden in het rotsachtig gesteente uitgehouwen, toegang gaf tot het laaggelegen hol. Aan een ketting hing een grote waterketel boven de vlammen. De grond ervóór vertoonde een chaos van sporen: indrukken van geschoeide voeten, paardenhoeven en nog andere, die veel leken op de sporen van een groot roofdier. Gemompel van stemmen steeg op uit de diepte: holle, onduidelijke geluiden, niet te verstaan.


  Enkele seconden flitste Frenks blik onderzoekend over de plaats. Het zou van dit onderzoek afhangen, of de beoogde tactiek gehandhaafd kon worden...


  Ja, het kon! En wel dank zij het feit, dat de verst verwijderde toegang werd versperd door een hoge stapel takkenbossen, die daar klaarblijkelijk waren opgetast om het vuur te kunnen voeden. Iemand, die uit de spelonk naar buiten wilde, móést dus wel vlakbij passeren...


  Nog steeds gaven de paarden geen tekenen van onrust. Nu echter wierp Panatsche op een wenk van Frenk een steen tussen de dieren en toen dat niet hielp een flinke wortelstronk, die hij toevallig bij de hand had. Deze tweede worp had het gewenste effect: de paarden sprongen uit elkaar, één hinnikte, een ander begon wild te steigeren, zodat de tak, waaraan het was vastgebonden, krakend afbrak.


  En plotseling was het stil. Het gemompel in de spelonk had opgehouden - alleen in het vuur spetterde het hout. De Sioux had zijn geweer gericht, Frenk drukte zich tegen de steile berm, gereed om onmiddellijk toe te slaan, als zich iemand vertoonde.


  Vijf of zes seconden bleef dat zo. Opeens klonk uit de diepte een barse stem, ditmaal duidelijk te verstaan:


  ‘Alle duivels! De bruine van Greenhouse gaat weer eens te keer! Maar ik zal hem zijn kunsten wel eens afleren!’ Frenk begreep: met de ‘bruine’ werd een der hengsten bedoeld, die de ‘Puist’ en de ‘Snoek’ bij Ouwe Jim gestolen hadden. Waarschijnlijk hoorden ook de andere paarden thuis op de ranch en was de kleine kudde, die hier onder de bomen stond vastgebonden, niets anders dan de complete buit van de twee schelmen.


  Stilte.


  Dan was er het geluid van naderende voetstappen - ze klonken hol, als van iemand, die een keldertrap beklimt. Met ingehouden adem wachtte Frenk af.


  Luider en luider die stap.


  ‘Nu moet de kerel vlakbij zijn...,’ schatte Winfair. Onwillekeurig hield hij zijn vuist al opgeheven. Iedere zenuw van zijn lichaam stond gespannen. Als zich een schaduw voor de opening vertoonde, zou hij toeslaan.


  Stap... stap... stap... ‘Nu...!’


  Een gedrongen kerel, een bullepees in zijn rechterhand, was langs het vuur naar buiten getreden. In dezelfde seconde flitste de vuist. Eer het slachtoffer een kik kon geven, volgde de tweede slag. De vent plofte als een zak op de grond. Onmiddellijk sleepte Frenk hem weg, zodat de uitgang weer vrij was.


  Alles was zo snel en geruisloos in zijn werk gegaan, dat de bandieten in het hol niets konden hebben gemerkt. Het was nu af wachten, wat de kerels gingen doen. Dat ze iets zouden doen, stond vast. De man, die Bill Bucks paard zou ophalen, bleef weg. Ook deze tweede, die de ‘bruine’ eens mores zou lerèn, keerde niet terug. Ze móésten dus wel argwaan krijgen en zich op de een of andere manier te weer stellen. Het was alleen maar de vraag, hóé?


  Drie, vier... vijf minuten gingen voorbij en nog gebeurde er niets. Dan hoorde Frenk, scherp luisterend, zeer vaag een gerucht diep in het hol. Misschien, dat er nu opnieuw iemand naar buiten zou komen. Maar dit was niet het geval: na nogmaals vijf minuten was de toestand nog steeds onveranderd. Alleen het water in de ketel was gaan koken en de takkenbossen raakten opgebrand. Er kwam echter niemand om de ketel weg te halen of vers hout op het vuur te leggen.


  ‘Als de bandieten niets ondernemen, moeten wij het doen...,’ meende Frenk. Een blik op Panatsche overtuigde hem, dat deze er precies eender over dacht. De Sioux gaf hem namelijk door tekens te verstaan, dat het tijd werd de overige schurken naar buiten te lokken.


  Meteen kwam Frenk in actie. Hij deed een stap vooruit, zodat hij recht voor de toegang tot het hol stond. Dan zette hij een hand aan de mond en riep luid:


  ‘Bill Buck en al wie zich nog meer in het binnenste van deze heuvel bevindt: kom naar buiten! Ieder verzet is nutteloos - wij hebben de spelonk onder schot en niemand kan ons ontsnappen!’


  Een hoongelach was het antwoord. Het was een vals geluid, akeligvreemd weergalmend in de blijkbaar zeer grote en grillig gevormde onderaardse ruimte. Met moeite herkende Frenk de stem van de ontsnapte bendeleider.


  ‘Houd op, Bill Buck!,’ vervolgde hij. ‘Je hebt geen reden om te lachen... Als je niet te voorschijn komt zullen wij het hol eenvoudig moeten uitroken en...’


  Verder kwam hij niet. Want plotseling was er in de ruigte boven zijn hoofd een grijnzende tronie opgedoken. Vlak daarop een hand, die een pistool omklemde.


  Ergens was een steen losgeraakt en viel met een doffe plof rakelings langs de ketel in het vuur. Onmiddellijk reagerend, dook Frenk weg.


  Een schot knalde.


  Maar het was niet de bandiet op zijn hoge post, die geschoten had! Panatsche, die gezien had in welk gevaar zijn vriend verkeerde, had bliksemsnel gericht en afgevuurd. Een tweede knal...


  Dat was het pistool! Het wapen was de hand, die het hield, door de kogel van de Sioux ontrukt en afgegaan, toen het vlak vóór Frenk tegen de grond smakte.


  De paarden begonnen te hinniken en te steigeren. Een satanisch gelach steeg op uit de diepte.


  Alle duivels! Was de hel losgebroken? In een flits gaf Winfair zich rekenschap van wat er gebeurde. Bill Buck was nog in de spelonk, maar de andere bandieten hadden kans gezien uit te breken... er moest nog een tweede uitgang zijn, die hij en Panatsche niet kenden! Er was geen seconde te verliezen. Ondanks het gehinnik der verschrikte paarden en een nieuw, aanhoudend hoongelach hoorde hij duidelijk een geritsel en gekraak in de ruigte boven zich. Het leed geen twijfel of de schurken, ziende dat hun list was mislukt, hadden de benen genomen en trachtten door een haastige vlucht het vege lijf te redden.


  Overeind springend, zag hij de Sioux met opgeheven tomahawk verdwijnen in het hout. Hij rende naar de plaats, waar hij kort tevoren in de kuil was afgedaald en werkte zich snel omhoog. Hij was nog juist bijtijds om te zien hoe een schaduw wegdook tussen het struikgewas tegen een lager gedeelte der helling. Achterna die schaduw! Het gekraak van dorre takken wees hem de weg. Drie... vier minuten duurde die wedloop met een onzichtbare vijand. Dan hield het gekraak op en een doffe roffel van voeten drong tot hem door. Zes seconden later bereikte hij de open vlakte. De vluchteling, die al een meter of veertig weg was in de richting van de oostelijke graswal, wendde juist zijn hoofd. Met één oogopslag zag Frenk: de kerel had geen pistool meer bij zich! Hijzelf echter had zijn koperbuks meegesleept. Wat doen? Richten, en met een welgemikt schot aan alle illusies van de bandiet een einde maken?


  Heel even was hij in dubio. Dan echter was zijn besluit genomen: nee, hij zou niet schieten! Een Winfair doodde niet, verwondde niet, tenzij in geval van uiterste noodzaak. Er was hier geen noodzaak...


  ‘Met de vuist... net als die andere!’ flitste het door zijn brein en meteen rende hij de vluchteling achterna. Nog tweemaal keek deze om. Toen hij zag met welk een geweldige sprinter hij te maken had en dat de afstand snel minderde, hield hij zijn vaart in. Zijn hand tastte naar het foedraal aan zijn gordel.


  En ineens stond hij stil. Met een ruk zich wendend, wachtte hij zijn achtervolger op - een mes flikkerde in zijn vuist. Op drie pas van de tegenstander bleef Frenk staan. Zijn blik boorde zich in die van de ander - het was niets dan haat en onverzoenlijkheid, wat hem uit de diepliggende, loerende ogen tegenblonk. De kerel hijgde als een blaasbalg...


  ‘Aanvallen!’ besloot Frenk, ‘eer hij op adem komt!’ Nauwelijks had hij zijn tactiek bepaald, of hij was al in actie. Tweemaal een schijnbeweging was voldoende om een ondoordachte uitval van de bandiet uit te lokken. Het mes ging omhoog en zwaaide naar voren, maar niet zó snel of Frenk, die zijn buks had laten vallen, kon de voor zijn borst bedoelde steek ontwijken en de pols van zijn tegenstander opvangen. Meteen drukte hij dóór en wat hij^had berekend, gebeurde: heel even, niet langer dan een secondedeel, bleef de bandiet in wankelbaar evenwicht. Dan sloeg hij achterover. Frenk er bovenop! Een vuistslag met de vrije hand pal onder de kaak versmoorde de vloek van de moordlustige vechtjas. Een tweede slag, pal op de rechterslaap, maakte definitief een eind aan ieder verder verweer.


  Er was geen tijd om de kerel nog te binden. Onmiddellijk griste Frenk zijn buks van de grond en holde terug naar de heuvel...


  Inmiddels was Panatsche klaar gekomen met de tweede en waarschijnlijk laatste handlanger van Bill Buck. Halverwege de helling kwam Frenk bij hem uit, juist op het moment, dat de Sioux zijn tegenstander na een verwoed gevecht had bedwongen.


  ‘Nu de aanvoerder nog!,’ riep Winfair, vooruitstormend. Er was iets triomfants in zijn stem.


  Panatsche ontwapende de pas neergeslagen bandiet en volgde.


  Na een korte, maar zware klim (alles moest bliksemsnel in zijn werk gaan) naderde Frenk als eerste de rand van de kuil. Maar nauwelijks had hij het punt bereikt, waar hij nu voor de tweede keer naar beneden zou glijden, of hij zag in de laagte een tafereel, dat hij geen moment had verwacht. Twee paarden lagen te spartelen op de grond. Op de rug van het derde zat een ruiter die het dier juist op dit moment in zijn macht scheen te hebben gekregen en wegschoot tussen het hout. De kerel droeg geen hoed, zijn schedel was kaal en rood zoals dat pleegt voor te komen bij lieden, die door roodhuiden zijn gescalpeerd... zijn rechterarm was verbonden...


  ‘Hemel! Dat is Bill Buck!,’ herkende Frenk hem en op hetzelfde moment zag hij, dat de hoed van de schurk, blijkbaar bij diens pogingen om het weerbarstige paard te temmen, op de grond was gevallen.


  Werktuiglijk hief hij zijn geweer, maar het was al te laat om succes te mogen verwachten van een schot. Tegelijk met de inmiddels toegeschoten Sioux sprong hij in de kuil en nu ervoeren zij pas goed, welk een wrede en geslepen onmens deze Bill Buck was: de hielpezen van de twee paarden, die nog steeds vergeefse moeite deden om overeind te komen, bleken doorgesneden.


  Verbijsterd door zoveel meedogenloosheid, keken de vrienden elkaar aan. De oude vraag brandde weer in hun ogen: ‘Jij... of ik? Wie gaat hem achterna?’


  Niet langer dan één seconde duurde dit woordenloos beraad van hun blikken. Dan rende Frenk al weg. Als een poema nam hij zijn sprong tegen de steile wand van de kuil. Zonder aarzelen stormde hij de helling af - het kon hem niet meer schelen, of de twijgen hem al in het gezicht striemden.


  Aan de voet van de heuvel bleef hij even staan. Luisterde. Plotseling wendde hij zich om. Jawel!, daar ging de schurk: Ondanks zijn gewonde arm joeg hij spoorslags de noordoostelijke prairie in. Voor het eerst sedert hij in Blue Falls zijn afschuwelijke ontdekking deed, speelde er een schamper lachje om Winfairs mond. Want als een der beste ruiters van heel het Westen, die wist wat rijden is, had hij onmiddellijk gezien: de bruine hengst, die de vluchteling bereed, liep hard, maar Rakker zou weinig moeite hebben hem in te halen...


  Vier of vijf seconden keek hij de vijand na.


  Dan holde hij naar de plaats, waar de paarden en de verslagen bandiet waren achtergebleven. Drie minuten later deed hij zijn buks aan de schouder en zwaaide zich in het zadel. Nauwelijks bij de rand van de prairie, vuurde hij zijn klepper aan:


  ‘Gl! Vooruit! Giéah!’


  Als een pijl uit de boog schoot de gevlekte weg; de stilte was ineens vol van de rappe roffel der hoeven. Het ging recht op de zuidpunt van de dorre graswal af. Dan met een boog er om heen. Vóór de ruiter lag nu de fcpen vlakte en ginder, een heel eind al naar het noordoosten, tekende zich de schaduw van de vluchtende aanvoerder als een donker insect tegen de grauwe hemel.


  ‘Daar gaat-ie! Vooruit, Rakker!’


  De mustang, gehoorzamend aan de aanmoedigingen, de felle druk in zijn flanken, gaf zich tot het uiterste. Niet lang, of de afstand tussen achtervolger en vluchteling verminderde zienderogen.


  Toen hij nog driehonderd meter had in te lopen, liet Frenk het tempo iets zakken: de dichtstbijzijnde hoge wal lag op nog minstens twee mijl en het was uitgesloten, dat de schurk hem nog ontsnappen zou.


  De kerel scherp in het oog houdend, nam hij zijn buks van de schouder, alhoewel hij alleen zou schieten, als het niet anders kon.


  Geleidelijk liep hij in. Tweehonderd... honderdvijftig... honderd meter schatte hij. Negentig... tachtig... zeventig...


  En opeens gebeurde, wat hij had verwacht: Bill Buck keek om, hield dan met een bruuske ruk zijn paard in en tastte met zijn gezonde hand naar de holster aan zijn gordel.


  Nog in dezelfde seconde kwam het pistool in actie: een schot van de linkerheup, onverhoeds en goed genoeg gericht misschien om een onbesuisde tegenstander te verrassen, maar niet Frenk Winfair, die met een ferme sprong het gevaar ontweek en dan zelf zijn geweer richtte!


  In die houding naderde hij de vijand.


  ‘Geef je over, Bill Buck! Uit het zadel en hands up!’


  Een brede grijns was het enige antwoord van de schurk. Met zijn rode schedel en vlammende ogen zag hij eruit als de baarlijke duivel.


  Voor de tweede maal schreeuwde Frenk:


  ‘Geef je over...!’


  En dan, gehoorzamend aan een onweerstaanbare impuls, nog eens:


  ‘Geef je over... Dick Danny!’


  Dit woord werkte als een zweepslag. Er ging een schok door het lichaam van de bandiet. Weer griste zijn hand naar de gordel. Heel even flikkerde het lemmet van een dolk in het vale daglicht. Maar eer de kerel het wapen werpen kon (de enige kans, die hij nog had, want zijn achtervolger was nu zeer dichtbij) knalde Frenks schot.


  Het was een meesterschot — de dolk slingerde de lucht in en kwam na een paar salto’s in het zand terecht. En Bill Bucks gezonde hand was niet gewond, precies zoals de scherpschutter had bedoeld! Maar het paard, verschrikt door de geweldige donder, steigerde hoog op en wierp zijn ruiter af, die in een gebaar van wanhoop achterover sloeg en met een smak op de grond tuimelde.


  Frenk zwaaide zich uit het zadel. Drie, vier sprongen, en hij was bij zijn tegenstander, zijn vuist al opgeheven voor de beslissende slag.


  Ineens zonk die vuist.


  Het was niet meer nodig nog verder in te grijpen: Bill Buck lag met rollende ogen in zijn laatste stuiptrekkingen - wegens zijn gewonde arm niet bij machte de plotselinge val te stuiten, had hij zijn nekwervel gebroken.


  Het was een afschuwelijk gezicht. Frenk kon het niet helpen, maar hij moest zich even afwenden. Toen hij zijn afkeer overwonnen had en zich weer omdraaide om de stervende bijstand te bieden, was het al te laat: de bandiet, die zo meedogenloos en roekeloos met mensenlevens had omgesprongen, lag roerloos. Met glazige, blinde blik staarden zijn verstarde ogen in de grijze hemelkoepel...


  Een lange poos stond de overwinnaar, die zich geen overwinnaar voelde, zwijgend bij het lijk. Dit had hij niet bedoeld... Honderdmaal liever was het hem geweest, als hij deze vijand levend in handen had gekregen en hem had kunnen uitleveren aan de sheriff. Nu zouden alleen de handlangers naar de stad in Bad Lands gebracht worden... hij echter, die hen had aangezet tot moord en misdaad, was al geoordeeld door een hoger, door het Opperste Gerecht, waaraan geen sterveling ontkomen is of ooit ontkomen zal... Bill Buck...


  Toen Frenk zich uiteindelijk vermande en de dode zou gaan begraven, viel zijn blik op de wapens, die verspreid lagen in het zand. Eén voor één raapte hij ze op. Eerst het mes. D.D. stond er in het heft gegrift, precies als bij dat andere, dat Panatsche een paar dagen geleden op de bivakplaats gevonden had. Maar nu hij even later het pistool in zijn handen nam, viel hem meteen een metalen plaatje op, dat met kleine spijkertjes op de kromming van het onderstuk was bevestigd.


  Er was een naam op gegraveerd. Voluit:


  ‘Dick DANNY’...


  12


  


  Besluit


  


  Toen Frenk, nog verzonken in gedachten en diep onder de indruk van het pas beleefde avontuur, met twee paarden de heuvels naderde, was Panatsche juist klaar met zijn maatregelen. De Sioux had de beide gevangenen naar een plaats dicht bij de noordelijke poort gebracht en daarna ook het paard van Bill Buck en zijn eigen mustang gehaald. De twee gestolen dieren met de doorgesneden hielpezen had hij jammer genoeg het genadeschot moeten geven, want ze zouden als rijpaard toch nooit meer bruikbaar zijn en het was ook uitgesloten ze te vervoeren of ze hier - ver van de ranch - een langdurige verpleging te geven en zodoende hun leven nog enigermate te rekken.


  ‘Mijn broeder moet begrijpen...,'wilde Panatsche zijn handelwijze beginnen te verdedigen. Maar Frenk, die de schoten van verre gehoord en wel begrepen had wat die te betekenen hadden, maakte een afwerend gebaar.


  ‘Niets aan te doen...,’ brak hij zijn vriend af, ‘ik geloof, dat Ouwe Jim zelf niet anders zou hebben gedaan, al is hij nóg zo gehecht aan zijn kudde!’


  Dan bracht hij verslag uit over zijn eigen bevindingen. Schijnbaar onbewogen luisterde de Sioux naar het relaas van het dramatisch einde van de misdadiger, die, eerst als Dick Danny en later onder de naam van BUI Buck, jarenlang de schrik van de kooplui en transportleiders was geweest. Maar Frenk wist, dat dit inderdaad ook slechts schijn was en deze roodhuid, als een echte zoon van zijn volk, zijn ware gevoelens verborg achter het strakke masker der onverschilligheid.


  Nadat zij elkaar hadden ingelicht, werd besloten eerst de onderaardse spelonk te doorzoeken en daarna direct te vertrekken.


  Getweeën beklommen zij dus opnieuw de heuvel, alleen ditmaal niet langs de weg, die zij de eerste keer hadden gevolgd, maar langs een breder, een paar steenworpen noordelijker gelegen pad, dat de Sioux inmiddels had ontdekt. Dit pad was kennelijk door de bende aangelegd om de spelonk gemakkelijk te kunnen bereiken. Bij zijn begin, langs de voet der hoogten aan de rand van de prairie, werd het door struiken gecamoufleerd. Maar waar de helling begon was het hard en goed berijdbaar, zeker wel door drie ruiters naast elkaar. Frenks indruk, dat de spelonk de vaste basis was van waaruit de bende opereerde, werd nog versterkt door de vele sporen op de grond. Sporen van paarden en geschoeide voeten en wéér, merkwaardig genoeg, die andere, die wel van het een of ander groter roofdier afkomstig leken te zijn. Van welk, zou spoedig blijken.


  Zonder dat zij verder iets bijzonders hadden opgemerkt, sprongen zij na een korte rit voor de ingang van de grot uit het zadel. Even wierp Frenk een blik op de dode paarden. Dan volgde hij het voorbeeld van Panatsche, nam een spaander uit het nog smeulende vuur, zwaaide hem tot er vJfeer de vlam inschoot en volgde de Sioux, die al was verdwenen door de ingang. De grond liep geleidelijk af en hij had het gevoel, of hij afdaalde in een geheimzinnige onderaardse kelder. De fakkel boven zijn hoofd houdend, drong hij voorzichtig verder door. Maar hij had nog geen tien stappen gedaan, of hij hoorde een dof gegrom en vlak daarop een gejank, dat hem door merg en been ging. En plotseling was het weer stil.


  Dan riep met vreemde galm een stem, waarin hij nochtans die van Panatsche herkende:


  ‘Mijn broeder kan verder komen - ik heb de hond neergeslagen!’


  Aha! Het ‘roofdier’, welks sporen zo duidelijk te zien waren tussen de andere, was dus een hond geweest! Nog enkele passen, en Frenk had het einde van de ‘trap’ bereikt. Hij bevond zich nu in een vrij hoge, langwerpige ruimte, die een zeer groot aantal mensen en dieren tot verblijf kon dienen. De fakkel werd hier overbodig, want door een meer dan manshoog gat, dat in de oostelijke wand was uitgehouwen, viel voldoende licht om alle voorwerpen zonder moeite te kunnen onderscheiden. Het was door dit gat, dacht Frenk, dat de twee handlangers van Bill Buck waren ontsnapt, toen hij ze naar buiten had geroepen. Erop toetredend, zag hij, hoe de opening listig met struiken was gecamoufleerd... iemand, die de helling opkwam, kon ze onmogelijk zien. Zich wendend, merkte hij ook de hond op. Het was een grote, vaalbruine bloedhond van het soort, zoals ranchers ze wel houden om hun erf te bewaken. Panatsche had het dier met de stompe kant van zijn tomahawk bewusteloos geslagen, zodat het - voorlopig althans - ongevaarlijk zou zijn. Samen met de Sioux begon hij nu de spelonk te doorzoeken. Wapens, vooral pistolen en messen, lagen er genoeg. Een paar geweren hingen tegen de wand. Een der ‘uitbouwen’, die blijkbaar dienst deed als voorraadkamer, stond vol zakken met koren, korrelvoer voor de paarden, kruiken wijn, troggen meel en gezouten hertevlees. In een ander gedeelte lagen pelzen, paardetuigen en allerlei gereedschappen opgestapeld. Frenk had een vermoeden, dat het meeste goed van roof en diefstal afkomstig was en achtte het helemaal niet uitgesloten, dat er hier of daar ook nuggets verborgen lagen. ‘Alles bij elkaar genomen geloof ik, dat Bill Buck op zijn manier een welgesteld heerschap is geweest,’ zei hij.


  De Sioux antwoordde niet. Van een stapel in een hoek achteloos weggeworpen voorwerpen van allerlei soort had hij een mocassin opgeraapt, die hij nu in het licht vlak bij het venstergat aandachtig bekeek. Langzaam plooide zich een bittere trek op zijn gezicht; steeds dieper trokken zich de mondhoeken neer en in zijn ogen speelde een donkere, sombere gloed.


  ‘Deze mocassin,’ kwam hij eindelijk met een stem vol ingehouden wrevel, ‘is afkomstig van een jager van mijn volk. Geen squaw kan het herteleer zo kunstig bewerken als mijn zuster Liakatsch, die mijn broeder zich tot vrouw heeft genomen. Liakatsch maakte dit schoeisel voor Péhenna1, nadat hij met Uwwi en Bakasj terugkeerde van de tocht naar de Duivelskreek. Péhenna is verleden herfst uitgereden voor een gevaarlijke grizzlyjacht hoog in het noorden. Maar hij was tot ik naar Blue Falls reed nog niet teruggekeerd naar de wigwams...’


  Hij blikte zich opnieuw om een ander voorwerp in zijn hand te nemen, een strijdbijl. Nauwelijks had hij het beslag op de greep bekeken, of hij vervolgde op dezelfde wrokkige toon:


  ‘Nu weet ik zeker, dat Péhenna nimmer zal terugkeren in Moestatscha’s dorp! Bill Buck heeft hem gedood. Deze tomahawk behoorde hem toe en ik weet, dat hij er zeer aan was gehecht, omdat het eens het zegevierend wapen was in een tweekamp, waarin hij zijn blanke vijand nochtans het leven liet... Het bleekgezicht, dat zich Bill Buck noemde, heeft echter geen mededogen gekend, toen het mijn dappere stamgenoot ombracht...’


  Frenk zweeg. Hij wist, dat het beter was nu niet te spreken: in Panatsche’s binnenste woedde een oude strijd: begrijpende edelmoedigheid en wraakzucht vochten in de Sioux om voorrang...


  Wéér was het de wraakzucht, die werd overwonnen. Want later - lang nadat zij de spelonk hadden verlaten, tijdens de rit door de prairie - kon de nobele roodhuid eindelijk weer deze woorden over zijn lippen brengen:


  ‘Gelukkig zijn niet alle bleekgezichten als Bill Buck en de bandieten, die wij nu als gevangenen meevoeren. Onder alle volken, die de Grote Geest schiep, zijn goeden en bozen. Wij moeten geen wraak koesteren jegens de bozen, maar ons verblijden om de goeden en verder gerechtigheid nastreven. Mijn broeder kan gerust zijn: Panatsche zal zwijgen over zijn ontdekking en de bloedverwanten van Péhenna niet ophitsen tot wraak, door de medeplichtigen aan de moord mee te nemen naar het dorp in Black Hills. Niet wij zullen vonnis wijzen, maar de sheriff. Hij zal oordelen over schuld en straf...’


  ‘Panatsche spreekt als een wijs man - ik had niet anders van hem verwacht,’ zei Frenk.


  De Sioux glimlachte. Dan dreef hij zijn mustang aan en ging weer aan het hoofd van de stoet rijden, zoals hij heel de rit had gedaan. Frenk bleef in de achterhoede. Zij waren nu bijna tien uren op weg en hadden de hoogten van Redsprings al in zicht.


  Dank zij het feit, dat het door de Sioux aangeschoten paard het overigens zeer matige tempo behoorlijk kon bijhouden, zouden zij zich met hun drie gevangenen nog vóór de avond bij Patrick en de andere mannen kunnen voegen. Ook het tweede lijk was inmiddels in de prairie begraven. Maar de buit hadden zij bij gebrek aan lastdieren volledig moeten achterlaten in de onderaardse spelonk: later — zo hadden zij gemeend - kon het gestolen goed worden gehaald door bewapende cowboys van Greenhouse.


  De zonnebol zweefde laag boven de westelijke horizon, toen de wachtpost, die Patrick bij de zuidelijke toegang van het bronnendal had uitgezet, hun komst kon melden aan zijn makkers in het kamp. Allen kwamen de stoet tegemoet om de beide overwinnaars te verwelkomen. De Ier zelf, die het eerst op Frenk en Panatsche toetrad, zag er weer patent uit en hetzelfde kon ook van de anderen worden gezegd.


  De twee helden echter waren nu werkelijk doodop. Niemand nam het hun dan ook kwalijk, dat zij - na de stevige maaltijd, die Patrick voor hen had laten toebereiden - het relaas van hun jongste avonturen slechts heel in ’t kort vertelden en een uitvoeriger verslag liever uitstelden tot de volgende morgen...


  Het dramatische avontuur van Blue Falls naderde zijn einde. Het mysterie, dat achteraf beschouwd minder mysterieus bleek te zijn dan het Frenk aanvankelijk had toegeschenen, was opgelost. Bill Buck en Dick Danny waren één en dezelfde persoon en dat verklaarde feitelijk alles: de gruwelijke knevelarij, waarvan Tom Bless en zijn knechtje bijna het slachtoffer waren geworden, de moord op Rick Petters, die een poging had gedaan om te ontvluchten, de meedogenloze wreedheid jegens Tom Hopker, die ternauwernood van een wisse dood was gered, de martelgang van Patrick en zijn mannen, de listen, de sluwheden, de onderaardse schuilplaats, het tragisch einde van Ouwe Jims paarden, kortom... alles!


  Onwillekeurig ging Frenk een huivering door de leden, toen hij de hele belevenis nog eens overdacht, terwijl hij naast Panatsche aan het hoofd van de karavaan de herberg van Blue Falls naderde. Een belevenis, die haar slachtoffers had 158 geëist. Maar het had slechter, véél slechter kunnen aflopen en daarom was er, ondanks alles, tóch een reden tot oprechte verheugenis! De gevangenen waren gered, de bende was opgerold en zou zich spoedig voor de sheriff in Bad Lands moeten verantwoorden; de kostbare pelzen en nuggets: moeizaam veroverde buit van een heel herfst- en winterseizoen, de paarden en de huifkarren waren weer in het bezit van de rechtmatige eigenaars. En was dat niet veel? Jazeker! Maar het was niet alles! Want wié kwamen er, toen de herberg opdoemde in de verte, vanuit de inrit tussen de omheinde hagen aanrijden?


  ‘Als dat Ouwe Jim niet is met zijn patiënt, ben ik een boon...,’ dacht Frenk. Bijna op hetzelfde ogenblik hoorde hij Panatsche naast zich:


  ‘Oeff! Heeft mijn broeder de ruiters herkend? Het zijn de rancher en Tom Hopker!’


  Er trilde blijdschap in de stem van de Sioux.


  ‘Ook dat is dus goed afgelopen!,’ stemde Frenk enthousiast in en onwillekeurig bracht hij zijn paard in draf. Nu restte er nog slechts één vraag: of namelijk ook de waard en Jackie er weer helemaal bovenop waren gekomen?


  Dichter en dichter naderde h%de twee ruiters. Maar opeens (hij kon de trekken op Ouwe Jims gezicht al duidelijk onderscheiden) flitste zijn blik terug naar het punt, waar zij te voorschijn waren gekomen. En warempel: daar stónden ze immers! Tom Bless: wijdbeens, één hand op de heup, de andere als een luifel boven zijn ogen, die de naderende karavaan opwachtte. En naast hem het knechtje: springlevend, want het zwaaide met z’n armen in de lucht en danste van plezier. John Bower: pijp in zijn mond, kwam er ook aangeslenterd en voegde zich bij de twee.


  Een minuut later drukten Frenk en Panatsche hun vrienden de hand. Even later volgden ook Patrick, Puck Bally, Ralph Cock en de lange Jessie. Het werd een ge‘hallo’, een handenschudden en gesnap over en weer, alsof zij elkaar niet sinds slechts enkele dagen, maar in jaren niet meer gezien hadden. Dan sprongen de voerlui weer op de bok van hun huifkarren, de ruiters weer in het zadel. Het laatste kleine stuk van de rit werd een triomftocht.


  En al die luidruchtige blijdschap werd nog eens herhaald, toen het hele gezelschap voor de tweede keer moest afstijgen om de hulde en de begroeting van de Blue Fallers en koopman Bower in ontvangst te nemen. Deze laatste interesseerde zich al spoedig voor de huifkarren en ging, terwijl de anderen nog druk praatten, de lading eens inspecteren. De eerste, die met de gevangenen, liep hij met een veelbetekenende grijns voorbij. Bij de tweede echter stond hij nóg de pelzen te keuren, toen Patrick op de bok sprong en de paarden aandreef. Hij had een stapel huiden bekeken en betast en was tot de conclusie gekomen, dat hij jandorie van z’n leven zulk prachtig bont nog niet had gezien.


  De slimme Ier, die de Yank een poos tersluiks had gadegeslagen onder het gesprek met Tom Bless, zat verkneukeld te glimlachen, nu hij het voertuig kalm door de inrij het erf op mende. Want hij voelde: er zouden zaken gedaan worden, uitstekende zaken!


  En zo was het ook! Des avonds, tegen het slot van het feestmaal, dat de waard zijn vrienden en redders aanbood, kwam de transactie tot volle tevredenheid van beide partijen vlot tot stand. Even slechts wendde John Bower voor zich te moeten bedenken, nadat Patrick zijn voorwaarden had genoemd. Maar nauwelijks had de Ier gedreigd met een andere handelaar in Bad Lands in contact te treden, of de Yank hapte toe.


  Het was al laat, die avond, toen Frenk de mannen voorstelde naar bed te gaan. Nog even gonsde het vrolijk gerucht der stemmen in de gelagkamer. Dan werd het stil. Eén voor één blies Jackie de lampen uit, terwijl de waard de deuren grendelde. Hij kon tevreden zijn en gerust, Tom Bless, want alle gasten hadden een goed bed en aan wie zou de veiligheid van zijn erf beter zijn toevertrouwd dan aan Panatsche, die heel de avond zo zwijgzaam en bescheiden aan zijn dis had gezeten en nu buiten wacht hield bij de gevangenen...?
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